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לֵאמֹר.  .1 הַהִוא  עֵת  בָּ ה'  אֶל  ן  וָאֶתְחַנַּ
אֶת  לְהַרְאוֹת  הַחִלּוֹתָ  ה  אַתָּ יהֱוִֹ''ה  אֲדנָֹ''י 

תַח, פָּ יוֹסֵי  י  רַבִּ וְגוֹ'.  ךָ  (ישעיה   עַבְדְּ
ל  לח) לֵּ תְפַּ וַיִּ יר  הַקִּ אֶל  נָיו  פָּ חִזְקִיָּהוּ  ב  וַיַּסֵּ

ה הוּא הַכּחַֹ הֶחָזָק שֶׁ  מָּ ל אֶל ה'. בֹּא וּרְאֵה כַּ
ל מִי  כָּ ה הוּא עֶלְיוֹן עַל הַכּלֹ, שֶׁ הַתּוֹרָה וְכַמָּ
מֵעֶלְיוֹנִים  פוֹחֵד  לאֹ  תּוֹרָה,  בַּ ל  דֵּ תַּ שְׁ מִּ שֶׁ
ל  קְרִים רָעִים שֶׁ וְתַחְתּוֹנִים, וְלאֹ פוֹחֵד מִמִּ
ים  הַחַיִּ עֵץ  בְּ אָחוּז  הוּא  שֶׁ וּם  מִשּׁ הָעוֹלָם, 

כָל יוֹם.  נּוּ בְּ  וְאוֹכֵל מִמֶּ

  

ע''א) .1 ר''ס  ג') (דף  עֵת   (דברים  בָּ יְיָ'  אֶל  ן  וָאֶתְחַנַּ
ה הַחִלּוֹתָ לְהַרְאוֹת   וִ''ד אַתָּ הַהִיא לֵאמרֹ. אֲדנָֹ''י ידִֹ

י רִבִּ וְגוֹ'.  ךָ  עַבְדְּ י''א) אֶת  יוֹסֵי  (בראשית 
תַח, לח) פָּ יר   (ישעיה  הַקִּ אֶל  נָיו  פָּ הוּ  חִזְקִיָּ ב  סֵּ וַיַּ

ל אֶל יְיָ' לֵּ תְפַּ יפָא  וַיִּ קִּ ה הוּא חֵילָא תַּ מָּ א חֲזֵי, כַּ . תָּ
כָל מַאן  א. דְּ אָה עַל כּלָֹּ ה הוּא עִלָּ אוֹרַיְיתָא, וְכַמָּ דְּ
אֵי.   וְתַתָּ אֵי  מֵעִלָּ חִיל  דָּ לָא  אוֹרַיְיתָא,  בְּ ל  דַּ תְּ אִשְׁ דְּ
אִיהוּ  גִין דְּ עָלְמָא. בְּ ין דְּ ישִׁ חִיל מֵעִרְעוּרִין בִּ וְלָא דָּ

אִ  כָל יוֹמָא.אָחִיד בְּ יהּ בְּ י, וְאָכִיל מִנֵּ חַיֵּ  ילָנָא דְּ
הָאָדָם  .2 אֶת  דֶת  מְלַמֶּ הַתּוֹרָה  הֲרֵי  שֶׁ

עֵצָה  אוֹתוֹ  דֶת  מְלַמֶּ אֱמֶת,  דֶרֶךְ  בְּ לָלֶכֶת 
רִבּוֹנוֹ  לִפְנֵי  יָשׁוּב  לְאוֹתָהּ  אֵיךְ  (לְבַטֵּל 

זֵר עָלָיו מִיתָה  הַגְּזֵרָה)  גָּ תִּ הַכּלֹ   -, וַאֲפִלּוּ שֶׁ
רֶה  יִשְׁ וְלאֹ  נּוּ  מִמֶּ ק  לֵּ וְיִסְתַּ ל  טֵּ יִתְבַּ

הַזֶּה) עָלָיו. בָּעוֹלָם  אָדָם  שֶׁל  ן  (עֵצָה  כֵּ וְעַל 
וְלאֹ  וָלַיְלָה  יוֹמָם  תּוֹרָה  בַּ ל  דֵּ תַּ לְהִשְׁ צָרִיךְ 

תוּב כָּ ה, זֶהוּ שֶׁ נָּ וְהָגִיתָ בּוֹ  (יהושע א) יָזוּז מִמֶּ
נּוּ אֶת הַתּוֹרָה אוֹ יוֹמָם וָלַיְלָה. וְאִם מֵ  זִיז מִמֶּ

ים.  אִלּוּ נִפְרָד מִן הַחַיִּ ה, כְּ נָּ  נִפְרָד מִמֶּ

  

לְמֵיהַךְ   .2 נָשׁ,  ר  לְבַּ לֵיהּ  אוֹלִיף  אוֹרַיְיתָא  הָא  דְּ
י  קַמֵּ יְתוּב  הֵיךְ  עֵיטָא  לֵיהּ  אוֹלִיף  קְשׁוֹט.  ארַֹח  בְּ

זָר(לבטלה לההיא גזרה) מָארֵיהּ  עָלֵיהּ    . וַאֲפִילּוּ יִתְגְּ
רְיָא   שַׁ וְלָא  יהּ,  מִנֵּ ק  לַּ וְיִסְתְּ ל  טַּ יִתְבָּ א  כּלָֹּ מוֹתָא, 

עלמא) עֲלוֹי. בהאי  נש  דבר  עֵי   (עיטא  בָּ א  דָּ וְעַל 
יִתְעֲדֵי  וְלָא  וְלֵילֵי,  יְמָמָא  אוֹרַיְיתָא  בְּ לָא  דְּ תַּ לְאִשְׁ

וְהָגִיתָ בּוֹ יוֹמָם  (יהושע א) מִנַהּ, הֲדָא הוּא דִכְתִיב,
רַשׁ וָלַ  אִתְפְּ אוֹ  אוֹרַיְיתָא,  יהּ  מִינֵּ אַעְדֵי  וְאִי  יְלָה. 

י. רַשׁ מִן חַיֵּ אִלּוּ אִתְפְּ הּ, כְּ  מִנַּ
Deuteronomy 3:24 
“ יַעֲשֶׂה  -בַּשָּׁמַיִם וּבָאָרֶץ, אֲשֶׁראֵל  -אֲשֶׁר מִי--יָדְ� הַחֲזָקָה-גָּדְלְ�, וְאֶת-עַבְדְּ�, אֶת-אֲדֹנָי יְהוִה, אַתָּה הַחִלּוֹתָ לְהַרְאוֹת אֶת
 ”.כְמַעֲשֶׂי� וְכִגְבוּרֹתֶ�
“‘O Lord GOD, you have only begun to show your servant your greatness and your 
mighty hand. For what God is there in heaven or on earth who can do such works and 
mighty acts as yours?” 
Moshe starts by saying the names of God “אֲדֹנָי יְהוִה". The first one ‘אֲדֹנָי’ is of the level of 
Malchut, and the second is supernal that in a concealed level. 
Moses acknowledges God as the only power in the universe. He creates an affinity to 
help him pass his prayers upward. Then in the next verse, Moses expresses his wish; 
הָאָרֶץ הַטּוֹבָה, אֲשֶׁר, בְּעֵבֶר הַיַּרְדֵּן: הָהָר הַטּוֹב הַזֶּה, וְהַלְּבָנֹן-נָּא, וְאֶרְאֶה אֶת-אֶעְבְּרָה " 3:25 " 
“Please let me go over and see the good land beyond the Jordan, that good hill country 
and Lebanon.’” 
Moses wants to see the good mountain, which is the Temple Mount in Jerusalem and 
the Holy Temple that is mentioned here as “הַלְּבָנֹן”, a name that has the same numerical 
value as ‘קבלה’, ‘Kabbalah’. 
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To describe the power of the prayers, the Zohar mentions the prayer of King Hezekiah. 
Sennacherib king of Assyria came with huge armies to Israel. Hezekiah tried to use 
peaceful solutions and sent money but the Assyrians kept coming. 
Hezekiah prayed to God saying: 
2 Kings 19:15 
“ הוּא הָאֱ�הִים לְבַדְּ� לְכֹל מַמְלְכוֹת הָאָרֶץ;  -וַיִּתְפַּלֵּל חִזְקִיָּהוּ לִפְנֵי יְהוָה, וַיּאֹמַר, יְהוָה אֱ�הֵי יִשְׂרָאֵל יֹשֵׁב הַכְּרֻבִים, אַתָּה 

הָאָרֶץ-הַשָּׁמַיִם וְאֶת -ה עָשִׂיתָ, אֶתאַתָּ  .” 
“And Hezekiah prayed before YHVH and said: “O YHVH, the God of Israel, enthroned 
above the cherubim, you are the God, you alone, of all the kingdoms of the earth; you 
have made heaven and earth.” 
We see here the similarities in the prayer of Moses and the righteous King Hezekiah. 
They begin with acknowledging God and the connection between heaven and earth 
before expressing their wish. Rabbi Shimon also uses the same method but that's a 
topic of another study. 
Moses prayed 515 times, a number that represents the number of hours from Rosh 
Hashanah until the Hashanah Raba, the last day of Sukkot when all our Tikkun 
processes for the year are sealed by the upper court. 
Moses wanted to enter the Promised Land and by that complete the Global Tikkun and 
establish a permanent connection between the heavens, Light and earth, the vessel. 
God stopped Moses from continuing his prayers because the people were not ready for 
it. 
In the case of Hezekiah God accepted his prayers and the outcome was: 
2 Kings 19:35 
“ וַיֵּצֵא   הַהוּא,  בַּלַּיְלָה  כֻלָּם  וַיְהִי,  וְהִנֵּה  בַבֹּקֶר,  וַיַּשְׁכִּימוּ  אָלֶף;  וַחֲמִשָּׁה  מֵאָה שְׁמוֹנִים  בְּמַחֲנֵה אַשּׁוּר,  וַיַּ�  יְהוָה  מַלְאַ� 
 ”.פְּגָרִים מֵתִים
“And that night the angel of YHVH went out and struck down 185,000 in the camp of 
the Assyrians. And when people arose early in the morning, behold, these were all dead 
bodies.” 
God did everything for Hezekiah and Israel. God killed the entire Assyrian army. It was 
not death by swords or any natural event like earthquake, flood or fire. The bodies 
remained complete but lifeless so everyone would know that the hand of God protected 
the nation of Israel. 
One lesson from this study: Israel is now under attack from an enemy that doesn’t 
listen to reasons and wishes to destroy Israel before continuing their desire to dominate 
the world. 
The only solution is the understanding that only God can help in this situation and we 
should pray to him from the depth of our hearts and souls. The unity among the people 
of Israel is high at this time and we see many miracles. The entire world needs to be in 
unity to stop the evil from spreading around the world. The only tool I know at this time 
that allows people to connect to the heavens in unity is UnityZohar.com. With the 
support of Rabbi Shimon, we can make this connection and expedite the coming of 
Mashiach and the Final Redemption. 
Join the continuous Zohar reading cycles at http://UnityZohar.com and invite your 
friends. 

הוּא  .3 שֶׁ כְּ הָאָדָם,  ל  שֶׁ עֵצָה  וּרְאֵה,  בֹּא 
עלֹ  עָלָיו  ל  לְקַבֵּ צָרִיךְ  תוֹ,  מִטָּ עַל  יְלָה  לַּ בַּ
ים  וּלְהַקְדִּ לֵם,  שָׁ לֵב  בְּ מַעְלָה  ל  שֶׁ מַלְכוּת 

  
לֵילְיָא   .3 ד אִיהוּ סָלִיק בְּ ר נָשׁ כַּ בַּ א חֲזֵי, עֵיטָא דְּ תָּ

מַלְכוּתָא   עוֹל  עָלֵיהּ  לָא  לְקַבְּ עֵי  בָּ עַרְסֵיהּ,  עַל 
יהּ   בֵּ לִים. וּלְאַקְדְמֵי לְמִימְסַר גַּ א שְׁ לִבָּ א, בְּ לְעֵילָּ דִּ

https://dailyzohar.com/
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רְשׁוּהָ,  פֵּ וַהֲרֵי  נַפְשׁוֹ.  קְדוֹן  פִּ אֵלָיו  לִמְסרֹ 
וֶת הַמָּ טַעַם  טוֹעֲמִים  הָעוֹלָם  ל  כָּ שֶׁ וּם  , מִשּׁ

עוֹלָם, וְכָל רוּחוֹת  רוּי בָּ וֶת שָׁ הֲרֵי עֵץ הַמָּ שֶׁ
וְעוֹלוֹת  יוֹצְאוֹת  אָדָם  נֵי  בְּ

אוֹת הֵן  (וְנִמְסְרוּ) וּמִתְחַבְּ שֶׁ וּם  וּמִשּׁ אֶצְלוֹ. 
בוֹת לִמְקוֹמוֹתֵיהֶן.  ן שָׁ לָּ דוֹן, כֻּ פִקָּ  בְּ

כָל עָלְמָא גִין דְּ יהּ. וְהָא אוּקְמוּהָ, בְּ נַפְשֵׁ קְדּוֹנָא דְּ   פִּ
רְיָא  מוֹתָא שַׁ הָא אִילָנָא דְּ מוֹתָא, דְּ טַעֲמִין טַעֲמָא דְּ
קִין  וְסַלְּ נָפְקִין,  א  נָשָׁ בְנֵי  דִּ רוּחֵי  וְכָל  עָלְמָא,  בְּ

רָן ואתמסרו) וְאִתְטַמְּ אִינּוּן  (ס''א  דְּ וּבְגִין  יהּ.  בֵּ גַּ
יְיבִין לְאַתְרַיְיהוּ. הוּ תַּ לְּ פִקְדּוֹנָא, כֻּ  בְּ

וּרְאֵ  .4 צָפוֹן בֹּא  רוּחַ  תְעוֹרֶרֶת  מִּ שֶׁ כְּ ה, 
רוּךְ  דוֹשׁ בָּ יְלָה, וְכָרוֹז יוֹצֵא, וְהַקָּ חֲצוֹת הַלַּ בַּ
רוּחוֹת  בְּ עַ  עֲשֵׁ תַּ לְהִשְׁ עֵדֶן  לְגַן  א  בָּ הוּא 

נִים וְּ מִתְכַּ אָז  יקִים,  דִּ ל  (מִתְעוֹרְרִים) הַצַּ כָּ
חַ   בֵּ לְשַׁ הַהֵיכָל  נֵי  בְּ וְכָל  ה  לְכָּ הַמַּ נֵי  אֶת בְּ

ל  קְדוֹנוֹת שֶׁ ל אוֹתָם פִּ דוֹשׁ. וְאָז כָּ לֶךְ הַקָּ הַמֶּ
יב  מֵשִׁ ם  לָּ כֻּ אֶת  בְיָדָהּ,  מְסְרוּ  נִּ שֶׁ הָרוּחוֹת 
מִתְעוֹרְרִים  הָעוֹלָם  נֵי  בְּ וְרבֹ  לְבַעְלֵיהֶם. 
יב  ם מֵשִׁ לָּ ל כֻּ דוֹן שֶׁ קָּ עָה, וַהֲרֵי פִּ אוֹתָהּ שָׁ בְּ

 אֲלֵיהֶם. 

  

ד .4 כַּ חֲזֵי,  א  לֵילְיָא,   תָּ פַלְגּוּת  בְּ צָפוֹן  רוּחַ  עַר  אִתְּ
א  לְגִנְתָּ אָתֵי  הוּא  רִיךְ  בְּ א  וְקוּדְשָׁ נָפִיק.  וְכָרוֹזָא 
דֵין  כְּ יא,  יקַיָּ צַדִּ דְּ רוּחֵיהוֹן  בְּ עָא  עְשְׁ תַּ לְאִשְׁ עֵדֶן  דְּ

וְונֵי מתערי) מִתְכָּ נֵי  (נ''א  בְּ וְכָל  מַטְרוֹנִיתָא,  נֵי  בְּ ל  כָּ
ל  הֵיכָלָא, לְשַׁ  א. וּכְדֵין כָּ ישָׁ א קַדִּ חָא לֵיהּ לְמַלְכָּ בְּ

הוּ  לְּ כֻּ ידָהּ,  בִּ רָן  אִתְמַסְּ דְּ רוּחִין  דְּ קְדּוֹנִין  פִּ אִינּוּן 
מִתְעָרִין   עָלְמָא  בְנֵי  דִּ א  וְרוּבָּ לְמָארֵיהוֹן.  אָתִיב 
אָתִיב  הוּ  כֻלְּ דְּ קְדוֹנֵיהּ  פִּ וְהָא  עֲתָא,  שַׁ הַהִיא  בְּ

יְיהוּ.   לְגַבַּ
The Zohar advises us to make special preparation for the night sleep and explains. 
At night the bad side and death of the Tree of Knowledge are in control. When we go to 
sleep we experience the aspect of death and our souls ascend to the upper level for rest 
and protection. The Zohar suggests getting ready and submitting our souls to the Light 
before we fall asleep. Out of 60 parts, 59 parts go up and one stays with the body to 
sustain a state of life for the body. 
While we are sleeping, we want to reach the highest spiritual level and enjoy maximum 
soul rest and ‘recharge’. For that, we need to cleanse our souls before they leave the 
body. We do that by meditating and confessing on our actions, forgiving everyone that 
had an issue with us without any reservations. That includes correction issues from 
previous lives. In our minds, we should be ready to accept all four types of death. It 
helps remove judgment after we fall asleep and if our time has arrived to return our 
souls to the Creator then we are ready for it. 
After this confession and meditation, we recite the Shema Israel prayer and the Ana 
B’Koach. Then we say the verse from Psalms 102:14 “  אַתָּה תָקוּם תְּרַחֵם צִיּוֹן כִּי עֵת לְחֶנְנָהּ כִּי בָא
 You will arise and have pity on Zion; it is the time to favor her; the appointed“ ”.מוֹעֵד
time has come.” With these words, we ask God to bring the Light to Yessod of Malchut 
and bring redemption to the entire world. The last words are the words of the verse 
from Psalms 31:6 “ יתָה אוֹתִי יְהוָה אֵל אֱמֶתבְּיָדְ� אַפְקִיד רוּחִי פָּדִ  ” - ”Into your hand I commit my 
soul; you have redeemed me, O YHVH, God of truth”. After these words, we should not 
say other words because it may break the vessel we just created or disconnect us from 
the Light we want to achieve. 
You may find some different and expanded versions of the prayers before going to bed 
but the main elements are described above. 
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עוֹמְדִים  .5 הָעֶלְיוֹן  הַהֵיכָל  נֵי  בְּ שֶׁ אוֹתָם 
לִים  דְּ תַּ מִשְׁ מִתְעוֹרְרִים,  עָמְדָם  בְּ

חוֹת   בְּ תִשְׁ כְנֶסֶת בְּ בִּ פִים  תְּ תַּ וּמִשְׁ הַתּוֹרָה, 
יעַ הַבֹּקֶר,  גִּ מַּ שֶׁ אִיר הַיוֹּם. כְּ מֵּ רָאֵל עַד שֶׁ יִשְׂ

הַהֵיכָל נֵי  בְּ וְכָל  אִים (הַמֶּלֶ�) הִיא  בָּ ם  לָּ כֻּ  ,
לֶךְ  הַמֶּ נֵי  בְּ נִקְרָאִים  וְהֵם  דוֹשׁ,  הַקָּ לֶךְ  לַמֶּ

רְשׁוּהָ.  ה, וַהֲרֵי פֵּ לְכָּ  וְהַמַּ

  

קִיּוּמַיְיהוּ,  .5 בְּ קַיְימֵי  אָה  עִלָּ הֵיכָלָא  בְנֵי  דִּ אִינּוּן 
אוֹרַיְיתָא,   דְּ א  חְתָּ בַּ תוּשְׁ בְּ לֵי  דְּ תַּ מִשְׁ מִתְעֲרֵי 
ד   נָהִיר יְמָמָא. כַּ רָאֵל, עַד דְּ כְנֶסֶת יִשְׂ פֵי בִּ תְּ תַּ וּמִשְׁ

נֵי הֵיכָלָא הוּ  (דמלכא) אָתֵי צַפְרָא, הִיא, וְכָל בְּ לְּ כֻּ
נִין  אַתְ  בְּ אִקְרוּן  וְאִינּוּן  א,  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ י  לְגַבֵּ יָין 

א וּמַטְרוֹנִיתָא. וְהָא אוּקְמוּהָ. מַלְכָּ  דְּ
עַצְמוֹ  .6 לְנַקּוֹת  צָרִיךְ  הַבֹּקֶר  יעַ  גִּ מַּ שֶׁ כְּ

עִם  ל  דֵּ תַּ לְהִשְׁ מִלְחַמְתּוֹ  לֵי  כְּ וְלַחְגֹּר  כּלֹ  בַּ
בַּ  הֲרֵי  שֶׁ דוֹשׁ,  הַקָּ לֶךְ  ל הַמֶּ דֵּ תַּ הִשְׁ יְלָה  לַּ

ג אוֹתָהּ  ה לְזַוֵּ לְכָּ א עִם הַמַּ עֵת בָּ ה. כָּ לְכָּ מַּ בַּ
לֶךְ.   עִם הַמֶּ

  

א,   .6 כלָֹּ בְּ רְמֵיהּ  גַּ אָה  לְנַקָּ עֵי  בָּ צַפְרָא,  אָתֵי  ד  כַּ
א,  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ עִם  לָא  דְּ תַּ לְאִשְׁ זַיְינֵיהּ,  וּלְמֵיזַן 

דַּ  תְּ אִשְׁ לֵילְיָא  בְּ הָא  א  דְּ תָּ הַשְׁ מַטְרוֹנִיתָא.  בְּ ל 
א.  וגָא לָהּ עִם מַלְכָּ  אַתְיָא עִם מַטְרוֹנִיתָא, לְזַוְּ

עַצְמוֹ  .7 מְטַהֵר  נֶסֶת,  הַכְּ לְבֵית  א  בָּ
לֶךְ,  וִד הַמֶּ חוֹת דָּ בְּ תִשְׁ חַ בְּ בֵּ נוֹת, מְשַׁ רְבָּ קָּ בַּ

רֹאשׁוֹ  ין בְּ פִלִּ ת וְצִיצִי (בְּיָדוֹ וּבְראֹשׁוֹ) אוֹחֵז תְּ
וַהֲרֵי  לְדָוִד''.  ה  הִלָּ ''תְּ אוֹמֵר  כְנָפָיו,  בִּ
רִבּוֹנוֹ,   לִפְנֵי  ה  פִלָּ תְּ ל  לֵּ מִתְפַּ רְשׁוּהָ,  פֵּ
לַעֲמֹד,   צָרִיךְ  ה  פִלָּ תְּ בַּ

מוֹ  ר  (בְּזִוּוּג) כְּ מַלְאָכִים הָעֶלְיוֹנִים, לְהִתְחַבֵּ
מוֹ  כְּ הָעוֹמְדִים,  נִקְרָאִים  הֵם  שֶׁ ם,  עִמָּ

אֱמַר נֶּ ין  כריה ג)(ז שֶׁ י לְךָ מַהְלְכִים בֵּ וְנָתַתִּ
ע  וְיִתְבַּ ן רְצוֹנוֹ לִפְנֵי רִבּוֹנוֹ,  הָעמְֹדִים, וּלְכַוֵּ

תוֹ.  שָׁ קָּ  בַּ

  

נִין,  .7 קָרְבְּ בְּ רְמֵיהּ  גַּ י  מַדְכֵּ א,  תָּ נִישְׁ כְּ לְבֵי  אָתֵי 
אָחִיד  א.  מַלְכָּ דָוִד  דְּ יְיהוּ  חְתַּ בַּ תוּשְׁ בְּ ח  בַּ מְשַׁ

יהּ, רֵישֵׁ בְּ פִילִין  וברישיה)  תְּ בידיה  וְצִיצִית  (ס''א 
י  ה לְדָוִד. וְהָא אוּקְמוּהָ, צַלֵּ הִלָּ גַדְפֵיהּ, אוֹמֵר תְּ בְּ
לְמֵיקָם,  עֵי  בָּ צְלוֹתָא  בִּ מָארֵיהּ,  י  קַמֵּ צְלוֹתָא 

גַוְונָא בזווגא) כְּ רָא   (ס''א  לְאִתְחַבְּ אֵי,  עִלָּ מַלְאֲכֵי  דְּ
דְאַתְּ   מָה  כְּ הָעוֹמְדִים,  אִקְרוּן  אִינּוּן  דְּ הֲדַיְיהוּ,  בַּ

ין הָעוֹמְדִים.  (זכריה ג) אָמֵר, י לְךָ מַהְלְכִים בֵּ וְנָתַתִּ
עוּתֵיהּ. ע בָּ י מָארֵיהּ, וְיִתְבַּ ונָא רְעוּתֵיהּ קַמֵּ  וּלְכַוְּ

חֲצוֹת  .8 בַּ קָם  אָדָם  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ וּרְאֵה,  בֹּא 
יְלָה מִ  רוֹז  הַלַּ תּוֹרָה, הַכָּ ל בַּ דֵּ תַּ תוֹ לְהִשְׁ טָּ מִּ

וְאוֹמֵר: עָלָיו  קלד) קוֹרֵא  הִנֵּה  (תהלים 
בֵית  ל עַבְדֵי ה' הָעמְֹדִים בְּ רְכוּ אֶת ה' כָּ בָּ
ה  תְפִלָּ הוּא עוֹמֵד בִּ שֶׁ כְּ ו  ילוֹת. עַכְשָׁ לֵּ בַּ ה' 
רוֹז קוֹרֵא עָלָיו וְאוֹמֵר:  לִפְנֵי רִבּוֹנוֹ, אוֹתוֹ כָּ

ה. וְ  ין הָעֹמְדִים הָאֵלֶּ י לְךָ מַהְלְכִים בֵּ  נָתַתִּ

  

פַלְגּוּת   .8 בְּ קָאִים  נָשׁ  ר  בַּ דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ חֲזֵי,  א  תָּ
רוֹזָא  כָּ אוֹרַיְיתָא,  בְּ לָא  דְּ תַּ לְאִשְׁ מֵעַרְסֵיהּ,  לֵילְיָא 

רְכוּ אֶת יְיָ'  (תהלים קלד) קָארֵי עָלֵיהּ וְאָמַר, ה בָּ הִנֵּ
ל עַבְדֵי יְ  א כָּ תָּ ילוֹת. הַשְׁ לֵּ בֵית יְיָ' בַּ יָ' הָעוֹמְדִים בְּ

הַהוּא  מָארֵיהּ,  י  קַמֵּ צְלוֹתָא  בִּ קָאִים  אִיהוּ  ד  כַּ
ין  י לְךָ מַהְלְכִים בֵּ ארֵי עָלֵיהּ וְאָמַר, וְנָתַתִּ רוֹזָא קָּ כָּ

ה.  הָעוֹמְדִים הָאֵלֶּ
בְרָצוֹן .9 ה  פִלָּ תְּ סַיֵּם  מְּ שֶׁ (וְעוֹמֵד  אַחַר 

רִיךְ  צָה)בְּעֵ  צָּ שֶׁ רְשׁוּהָ  פֵּ הֲרֵי  רִבּוֹנוֹ,  לִפְנֵי  רְעוּ  .9   ים צְלוֹתָא בִּ מְסַיֵּ תַר דִּ י  (וקאים בעיטא) בָּ קַמֵּ
יהּ   נַפְשֵׁ לְמִימְסַר  בָעֵי  דְּ אוּקְמוּהָ,  הָא  מָארֵיהּ, 
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מָקוֹם  לְאוֹתוֹ  ב  הַלֵּ רְצוֹן  בִּ נַפְשׁוֹ  לִמְסרֹ 
כּלֹ.  בַּ לָאָדָם  יֵשׁ  עֵצוֹת  ה  וְכַמָּ רִיךְ.  צָּ שֶׁ

קַיֶּמֶת ה  פִלָּ הַתְּ שֶׁ עָה  ל (הִסְתַּיְּמָה) וּבְשָׁ כָּ  ,
יו מּוֹצִיא אָדָם מִפִּ בּוּרִים שֶׁ אוֹתָהּ   אוֹתָם דִּ בְּ

וּבוֹקְעִים  לְמַעְלָה  עוֹלִים  ם  לָּ כֻּ ה,  פִלָּ תְּ
לְאוֹתוֹ  יעִים  גִּ מַּ שֶׁ עַד  וּרְקִיעִים,  אֲוִירִים 
לֶךְ  רֹאשׁ הַמֶּ רִים בְּ יעִים, וּמִתְעַטְּ גִּ מַּ מָקוֹם שֶׁ
רְשׁוּהָ  פֵּ וַהֲרֵי  עֲטָרָה.  מֵהֶם  ים  וְעוֹשִׂ

ד לַקָּ רִיךְ  צָּ שֶׁ ה  פִלָּ תְּ רוּךְ -וֹשׁ הַחֲבֵרִים,   -בָּ
יִן  מִנַּ חֲנוּנִים.  תַּ ת  תְפִלַּ הְיֶה  תִּ שֶׁ ן  לְכַוֵּ הוּא, 
ן אֶל ה'. זוֹהִי  תוּב וָאֶתְחַנַּ כָּ ה, שֶׁ לָנוּ? מִמֹּשֶׁ

ה.  ה מְעֻלָּ  תְפִלָּ

ה   אִצְטְרִיךְ. וְכַמָּ א, לְהַהוּא אֲתָר דְּ לִבָּ רְעוּתָא דְּ בִּ
א. כלָֹּ בְּ נָשׁ  לְבַר  לֵיהּ  אִית  ר''ס   עֵיטִין  (דף 

ימָא  ע''ב) קַיְּ צְלוֹתָא  דִּ עֲתָא  סיימא) וּבְשַׁ ל  (ס''א  כָּ  ,
ין דְּ  הַהִיא צְלוֹתָא, אִינּוּן מִלִּ ר נָשׁ מִפּוּמֵיהּ בְּ יק בַּ אַפִּ

א, וּבָקְעִין אֲוִירִין וּרְקִיעִין, עַד   קִין לְעֵילָּ הוּ סַלְּ לְּ כֻּ
א  רֵישָׁ בְּ רוּ  וּמִתְעַטְּ מָטוּ  דְּ אֲתָר  לְהַהוּא  מָטוּ  דְּ
אוֹקְמוּהָ   וְהָא  עֲטָרָה.  יְיהוּ  מִנַּ וְעָבִיד  א,  מַלְכָּ דְּ

צְל יא,  רִיךְ חַבְרַיָּ בְּ א  לְקוּדְשָׁ נָשׁ  ר  בַּ בָעֵי  דְּ וֹתָא 
מְנָלָן.  חֲנוּנִים.  תַּ צְלוֹתָא  יהֵא  דִּ ונָא  לְכַוְּ הוּא, 
א אִיהוּ צְלוֹתָא  ן אֶל יְיָ'. דָּ יב וָאֶתְחַנַּ כְתִּ ה, דִּ מִמּשֶֹׁ

 מֵעַלְיָא. 
The Zohar explains that when a person wakes up from his bed at midnight to study 
the Torah, he is announced with the words of the verse from Psalms 134:1 
“ עַבְדֵי יְהוָה -יְהוָה, כָּל-הִנֵּה בָּרְכוּ אֶת -- 

יְהוָה, בַּלֵּילוֹת-הָעֹמְדִים בְּבֵית ” 
“Come, bless YHVH, all you servants of YHVH, who stand by night in the house of 
YHVH!” 
How and why we can achieve the state of “Stand in the house of YHVH” when we wake 
up and study after midnight? 
After midnight the power of the darkness at night begins to phase out, and the Light 
begins to ascend on the world. When we start using the Zohar to study the Torah, we 
create vessels of Light and they increase its revelation in our lives and the entire world. 
Making a spiritual connection when the Light of Chessed begins to appear in the world 
is as if we were standing with our vessel to receive the rising Light. 
Deuteronomy 3:23 
יְהוָה, בָּעֵת הַהִוא, לֵאמֹר-וָאֶתְחַנַּן, אֶל “ ” 
“And I pleaded with YHVH at that time, saying” 
The Zohar tells us that the words of our prayers should be emotional so it will ascend 
and received in the higher heavens. 
If it's possible for you, go to sleep before midnight, set your alarm for any time before 
dawn and study Zohar as much as you can. 18 minutes or more would be great for 
you. Before the study, wash your hands, recite the 18-morning blessings followed by 
Elijah opened and Zohar. Then you can go back to sleep. 
If you wake up an hour before first light then study until you see the first light (When 
the black of the sky turns blueish). It is good to start your working day early because 
the light of Chassadim is strong and can support the activities of your days. 
Resources: 
The link below is to a pdf that you can print for yourself (free to distribute). It has the 
meditation of morning handwashing and the 18 blessings. There is a little English 
explanation and I hope to find the time and expand the explanation and transliterate 
it all. 
https://dailyzohar.com/wp-content/uploads/2013/09/Birkot-Hashachar.pdf 
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More about Jewish prayers: 
This link is a good and general description of Jewish Prayers. It doesn't give Kabbalistic 
explanations but it's a good base to start. 
http://en.wikipedia.org/wiki/Jewish_prayer 
https://dailyzohar.com/daily-zohar-944/ 
You can find a lot of prayer information on Chabad.org. Some of the explanations also 
include the kabbalistic aspect. 

עוֹמֵד   .10 ה, צָרִיךְ בֹּא וּרְאֵה, מִי שֶׁ פִלָּ תְּ בַּ
ן רַגְלָיו, וּפֵרְשׁוּהָ. וְצָרִיךְ לְכַסּוֹת רֹאשׁוֹ  לְכַוֵּ
וְצָרִיךְ  לֶךְ,  הַמֶּ לִפְנֵי  עוֹמֵד  שֶׁ מִי  כְּ

לּאֹ  (לִסְתֹּם) (לְכַסּוֹת) לְכַסּוֹת שֶׁ דֵי  כְּ עֵינָיו 
ל רַב הַמְנוּנָא  כִינָה. וּבְסִפְרוֹ שֶׁ ְ שּׁ ל בַּ כֵּ יִסְתַּ

עַת סָבָא   שְׁ בִּ עֵינָיו  פּוֹקֵחַ  שֶׁ מִי  אָמַר, 
לּאֹ מַנְמִיךְ אֶת עֵינָיו לָאָרֶץ,  ה אוֹ שֶׁ פִלָּ הַתְּ
צֵא נַפְשׁוֹ  תֶּ וֶת, וּכְשֶׁ ים עָלָיו מַלְאַךְ הַמָּ מַקְדִּ
יָמוּת  וְלאֹ  כִינָה  ְ הַשּׁ אוֹר  בְּ ל  כֵּ יִסְתַּ לאֹ 
הוּא  כִינָה  ְ שּׁ בַּ זַלְזֵל  מְּ שֶׁ מִי  יקָה.  נְשִׁ בִּ
הוּא צָרִיךְ אוֹתָהּ,  עָה שֶׁ אוֹתָהּ שָׁ מִתְזַלְזֵל בְּ

תוּב כָּ ד  א ב)-(שמואל זֶהוּ שֶׁ דַי אֲכַבֵּ י מְכַבְּ כִּ
 וּבֹזַי יֵקָלּוּ. 

  

ונָא  .10 לְכַוְּ עֵי  בָּ צְלוֹתָא,  בִּ קָאִים  דְּ מַאן  חֲזֵי,  א  תָּ
מַאן  כְּ יהּ,  רֵישֵׁ יָא  לְחַפְּ וּבָעֵי  וְאוֹקְמוּהָ.  רַגְלוֹי, 

וּבָעֵי דְּ  א.  מַלְכָּ י  קַמֵּ קָאִים 
לאסתמא) (למכסייא) לְמִכְסְיָיה גִין  (ס''א  בְּ עֵינוֹי, 

הַמְנוּנָא   רַב  דְּ וּבְסִפְרָא  א.  כִינְתָּ שְׁ בִּ ל  כַּ יִסְתָּ לָא  דְּ
צְלוֹתָא,  דִּ עֲתָא  שַׁ בְּ עֵינוֹי  פָקַח  דְּ אָמַר, מַאן  סָבָא 

אַרְעָא, אַקְ  לָא מָאִיךְ עֵינוֹי בְּ ים עָלֵיהּ מַלְאַךְ אוֹ דְּ דִּ
נְהִירוּ  בִּ ל  כַּ יִסְתָּ לָא  יהּ,  נַפְשֵׁ יפּוּק  תִּ וְכַד  וֶת,  הַמָּ
מְזַלְזֵל  דִּ מַאן  יקָה.  נְשִׁ בִּ יָמוּת  וְלָא  א,  כִינְתָּ שְׁ דִּ
אִצְטְרִיךְ  עֲתָא דְּ הַהוּא שַׁ ל הוּא בְּ זַלְזֵּ א מִתְּ כִינְתָּ שְׁ בִּ

יהּ, הֲדָא הוּא דִכְתִיב, דַי   א ב)(שמואל   בֵּ י מְכַבְּ כִּ
ד וּבוֹזַי יֵקָלּוּ.   אֲכַבֵּ

עָה  .11 שָׁ בְּ כִינָה  ְ שּׁ בַּ ל  כֵּ סְתַּ מִּ שֶׁ מִי  זֶה 
ל  כֵּ לְהִסְתַּ יָכוֹל  וְאֵיךְ  ל.  לֵּ מִתְפַּ הוּא  שֶׁ
כִינָה  ְ הַשּׁ אי  דַּ וַּ שֶׁ לָדַעַת  א  אֶלָּ כִינָה?  ְ שּׁ בַּ

חִזְ  ב  וַיַּסֵּ תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  לְפָנָיו.  קִיָּהוּ עוֹמֶדֶת 
כִינָה.  ְ הַשּׁ שׁוֹרָה  ם  ָ שּׁ שֶׁ יר,  הַקִּ אֶל  נָיו  פָּ
ינוֹ וּבֵין  ךְ לאֹ צָרִיךְ לִהְיוֹת חוֹצֵץ בֵּ וּם כָּ מִשּׁ

יר, וּפֵרְשׁוּהָ.  הַקִּ

  

עֲתָא  .11 שַׁ בְּ א,  כִינְתָּ שְׁ בִּ ל  כַּ אִסְתָּ דְּ מַאן  הַאי 
בִּ  לָא  כְּ לְאִסְתַּ יָכִיל  וְהֵיךְ  י.  מְצַלֵּ אִיהוּ  א. דְּ כִינְתָּ שְׁ

יהּ, הֲדָא   ימָא קַמֵּ א קַיְּ כִינְתָּ אי שְׁ וַדַּ א לִינְדַע דְּ אֶלָּ
דִכְתִיב, לח) הוּא  אֶל   (ישעיה  נָיו  פָּ הוּ  חִזְקִיָּ ב  סֵּ וַיַּ

עְיָא   ךְ לָא בַּ גִין כָּ א. בְּ כִינְתָּ ארֵי שְׁ ן שָׁ תַמָּ יר, דְּ הַקִּ
יר, וְאוֹ  ינוֹ וּבֵין הַקִּ  קְמוּהָ. לְמֶהֱוֵי חוֹצֵץ בֵּ

When we pray with purity and open heart the Shechina joins our prayer to support its 
elevation to the upper gates of heavens. When we reach the highest level of our prayer, 
usually during the silent standing prayer (Amidah), we cover our head and face and 
can look only in the book of prayer. Those who know the prayer by heart and those 
who meditate their own special prayer should close their eyes because at this level the 
Shechina is in front of us. 
Our eyes can see on the physical and spiritual levels because they connect to the Sefira 
of Chokmah. That is why what we see can easily affect our state of mind and emotions. 
The Zohar quotes 1 Samuel 2:30 to teach us the importance of the prayer and our 
consciousness during the prayer. 
“… דַי אֲכַבֵּד וּבֹזַי יֵקָלּוּמְכַבְּ - כִּי ” 

https://dailyzohar.com/
http://en.wikipedia.org/wiki/Jewish_prayer
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“…Those who honor me I will honor, but those who despise me will be disdained.” 
During our prayers and meditations, we should not have any distractions. The focus is 
on building our vessels gradually through the meditation and purify the thoughts from 
all distraction. We should not look to the sides even if there is a noise. We should not 
look at our watch because it drops us to the limitation of the world of Malchut. No 
smartphones, unless they display text and images that help us with the meditation. 
In some synagogues, you may see people that when they arrive at the silent connection 
they face the wall or stand directly behind a chair. They do this to create a separation 
between themselves and the rest of the world. This custom comes from the way King 
Hezekiah prayed to God. 
Isaiah 38:2 
“ יְהוָה-הַקִּיר; וַיִּתְפַּלֵּל, אֶל-וַיַּסֵּב חִזְקִיָּהוּ פָּנָיו, אֶל ” 
“Then Hezekiah turned his face to the wall and prayed to YHVH” 
The Zohar explains that our prayers should come from the walls of our hearts. 
That was King Hezekiah’s action. Turning himself to the wall represented the 
change he made inside. Then he made his prayers to YHVH and as we studied 
in DZ 1851 his prayer was answered. 

בַח  .12 ר שֶׁ ה צָרִיךְ לְסַדֵּ פִלָּ תְּ עוֹמֵד בַּ מִי שֶׁ
תוֹ.   שָׁ קָּ בַּ שׁ  יְבַקֵּ ךְ  כָּ וְאַחַר  ה,  חִלָּ תְּ בַּ רִבּוֹנוֹ 
ה  אַתָּ ה,  חִלָּ תְּ בַּ אָמַר  ךְ  כָּ ה  מֹשֶׁ הֲרֵי  שֶׁ
י  רַבִּ וְגוֹ'.  רָה  אֶעְבְּ וּלְבַסּוֹף  וְגוֹ',  הַחִלּוֹתָ 

תוּב אֲדנָֹ''י   יְהוּדָה כָּ אן שֶׁ וֹנֶה כָּ אָמַר, מַה שּׁ
יוֹ''ד,  נוּ''ן  לֶ''ת  דָּ אָלֶ''ף  בְּ הַתְחָלָה,  בַּ
א  אֶלָּ אֱלהִֹי''ם?  וְקוֹרְאִים  יהֱוִֹ''ה,  וּלְבַסּוֹף 

הוּא   ךְ  כָּ דּוּר  לְמַעְלָה,   -הַסִּ ה  מַטָּ מִלְּ
לַיְלָה  ת  וּמִדַּ יְלָה  לַּ בַּ יוֹם  ת  מִדַּ וּלְהַכְלִיל 

יּ  רָאוּי. בַּ אֶחָד כָּ ג הַכּלֹ כְּ  וֹם, וּלְזַוֵּ

  

בָחָא  .12 שְׁ רָא  לְסַדְּ עֵי  בָּ צְלוֹתָא,  בִּ קָאִים  דְּ מַאן 
הָא  עוּתֵיהּ. דְּ ע בָּ קַדְמִיתָא, וּלְבָתַר יִתְבַּ מָארֵיהּ בְּ דְּ
וְגוֹ'.  הַחִלּוֹתָ  ה  אַתָּ קַדְמִיתָא,  בְּ אָמַר  הָכִי  ה  משֶֹׁ

נָא  וּלְבַסּוֹף   י יְהוּדָה אָמַר, מַאי שְׁ רָה וְגוֹ'. רִבִּ אֶעְבְּ
לֶ''ת נוּ''ן   אָלֶ''ף דָּ קַדְמִיתָא, בְּ יב אֲדנָֹ''י בְּ כְתִּ הָכָא דִּ
א סִדּוּרָא   יוֹ''ד, וּלְבַסּוֹף ידו''ד, וְקָרֵינָן אֱלהִֹי''ם. אֶלָּ
יוֹם  ת  מִדַּ וּלְאַכְלְלָא  א,  לְעֵילָּ א  תָּ מִתַּ הוּא  הָכִי 

יְ  לַּ חֲדָא בַּ כַּ א  כּלָֹּ וגָא  וּלְזַוְּ יוֹם  בַּ לַיְלָה  ת  וּמִדַּ לָה, 
קָא יָאוּת.  דְּ  כַּ

ךָ.  .13 עַבְדְּ אֶת  לְהַרְאוֹת  הַחִלּוֹתָ  ה  אַתָּ
ה  מֹשֶׁ אי  וַדַּ א  אֶלָּ אן?  כָּ ית  הָרֵאשִׁ מָה 
כּלֹ.  בַּ לֵם  שָׁ לִהְיוֹת  עוֹלָם  בָּ הָיָה  ית  רֵאשִׁ
וְהָאִילָן  לֵם,  שָׁ הָיָה  יַעֲקבֹ  אמַר,  תֹּ וְאִם 

לְמַעְלָה   מוֹ  כְּ ה  לְמַטָּ ם  לֵּ תַּ זֶה   -הִשְׁ ךְ  כָּ
מַ  אֲבָל  אי,  וַדַּ הָיָה בְּ לאֹ  ה  לְמֹשֶׁ הָיָה  ֶ שּׁ ה 

לֵמוּת  שְׁ בִּ ר  הִתְעַטֵּ הֲרֵי  שֶׁ אַחֵר,  לְאָדָם 
רָאֵל,  שְׂ מִיִּ וּרְבָבוֹת  אֲלָפִים  ה  כַמָּ בְּ יְתֵרָה 
נֵים  ְ שּׁ ם, בַּ לְוִיִּ כֹּהֲנִים, בַּ ן, בַּ כָּ שְׁ מִּ תּוֹרָה, בַּ בַּ
עֲלֵיהֶם,  ים  מְמֻנִּ דוֹלִים  גְּ בָטִים,  שְׁ ר  עָשָׂ

בְ  שִׁ גוּף בְּ בְּ ם  לֵּ תַּ הִשְׁ הוּא  סַנְהֶדְרִין.  עִים 

  

ג) .13 ךָ.  (דברים  עַבְדְּ אֶת  לְהַרְאוֹת  הַחִלּוֹתָ  ה  אַתָּ
ירוּתָא הֲוָה  ה שֵׁ אי משֶֹׁ א וַדַּ ירוּתָא הָכָא. אֶלָּ מַאי שֵׁ

לְמֶהֱוֵי   עָלְמָא,  יַעֲקבֹ  בְּ ימָא  תֵּ וְאִי  א.  כלָֹּ בְּ לִים  שְׁ
גַוְונָא  כְּ א  לְתַתָּ לִים  תְּ אִשְׁ וְאִילָנָא  הֲוָה,  לִים  שְׁ
ה,   הֲוָה לְמשֶֹׁ אי, אֲבָל מַה דְּ א. הָכִי הוּא וַדַּ לְעֵילָּ דִּ
לִימוּ  שְׁ ר בִּ הָא אִתְעֲטָּ ר נָשׁ אַחֲרָא, דְּ לָא הֲוָה לְבַּ

וְרִבְּ  אֶלֶף  ה  כַמָּ בְּ יר,  אוֹרַיְיתָא,  יַתִּ בְּ רָאֵל,  שְׂ מִיִּ בָן 
בָטִין,  שְׁ תְרֵיסַר  בִּ לֵיוָאֵי,  בְּ כהַֹנִין,  בְּ נָא,  כְּ מַשְׁ בְּ
הוּא  סַנְהֶדְרִין.  בְעִין  שִׁ בְּ עָלַיְיהוּ,  מְמָנָן  רַבְרְבִין 
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מֹאל, וְהוּא  לֵם. אַהֲרןֹ לְיָמִין , נַחְשׁוֹן לִשְׂ שָׁ
ינֵיהֶם.   בֵּ

נַחְשׁוֹן   לִימִינָא,  אַהֲרןֹ  לִים.  שְׁ גוּפָא  בְּ לִים  תְּ אִשְׁ
ינַיְיהוּ  מָאלָא, הוּא בֵּ  .לִשְׂ

The prayer process is designed by the early sages to help us elevate spiritually from the 
lower to the upper levels, unify the light and vessel, and then draw the light down. 
Before we pray we should have the structure of the Tree of Life and the four worlds 
(Action עשיה, Formation יצירה, Creation בריאה, Emanation  אצילות ) in our minds. The 
process before the silent prayer elevates us from the lower world of Action, Malchut to 
the world of Emanation, Atziluth, Chokmah.  During the silent prayer, we bow down 
and rise four times to connect the lower name אדני ADNY and the higher name יהוה 
YHVH. The first bow unifies the first two letters of the names,  א and י then הד, נו and 
 .הי

 
When we answer Amen to blessings we also create a unification of upper and lower. It 
gives us the opportunity to unify the upper and lower names and reveal light in our 

lives and our environment.  ->  
When hear the leader of the prayers in the synagogue recite a blessing that begins with 
“Baruch ata….”, we should get ready to answer Amen immediately after each blessing. 
We don’t want to miss any of those opportunities. The preceding words of the blessings 
are the building blocks of the Vessel. The actual blessing of “Baruch Ata…” invites the 
light to come to the vessel. Our 'Amen' brings light into the vessel. The word Amen 
represents the two names, unifies them and manifests the light in our level, 
Malchut.  'Amen', אמן has a numerical value of 91. 

 
This is the form that we should mediate/see in front of us when we say Amen. 
If you don’t see it on the walls of your synagogue then ask/demand for it to be 
displayed. It's a very important kabbalistic tool that we can use often. 
The sequence for the Amen of the Kadish  אידהונהי 

uses the same names but starts with the first letter of the lower name 
because the Kadish creates bridges between the different parts of the prayers. It helps 
us elevate from one world to the next. 
  
 
  
 
  
 
  

דְלְךָ, מִיָּמִין, זֶה אַהֲרןֹ.  .14 וּם זֶה אֶת גָּ מִשּׁ
נַחְשׁוֹן.  זֶה  מֹאל,  ְ מִשּׂ הַחֲזָקָה,  יָדְךָ  וְאֶת  וְאֶת  .14   א אַהֲרןֹ.  דְלְךָ, מִימִינָא, דָּ גָּ ךְ אֶת  כַּ גִין  בְּ

מַר.  א נַחְשׁוֹן. וְהָא אִתְּ מָאלָא, דָּ ְ יָדְךָ הַחֲזָקָה, מִשּׂ
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ית  ה הָיָה רֵאשִׁ ךְ מֹשֶׁ וּם כָּ אֵר. מִשּׁ וַהֲרֵי נִתְבָּ
יוּּם אמַר, מִי הָיָה הַסִּ עוֹלָם. וְאִם תֹּ (שֶׁהֲרֵי   בָּ

הָרֵאשִׁית) הָיָה  הוּ מֹשֶׁה  יוּּם  הַסִּ מֶלֶךְ ?  א 
עוֹלָם  לֵמוּת בָּ צֵא שְׁ מָּ הֲרֵי אָז תִּ יחַ, שֶׁ שִׁ הַמָּ
אוֹתוֹ זְמַן  ן לְדוֹרֵי דוֹרוֹת. בְּ לּאֹ הָיָה כֵּ ֶ מַה שּׁ
וְיִהְיוּ  ה,  וּלְמַטָּ לְמַעְלָה  לֵמוּת  שְׁ צֵא  מָּ תִּ
וְאָז  אֶחָד,  זִוּוּג  בְּ ם  לָּ כֻּ הָעוֹלָמוֹת 

תוּב יוֹּם הַהוּא יִ  (זכריה יד) כָּ הְיֶה ה' אֶחָד בַּ
מוֹ אֶחָד.   וּשְׁ

ימָא  עָלְמָא הֲוָה. וְאִי תֵּ ירוּתָא בְּ ה שֵׁ ךְ משֶֹׁ גִין כָּ בְּ
סִיּוּמָא הֲוָה  סִיּוּמָא שירותא הוה)(דהא משה   מַאן   .

לִימוּ  שְׁ ח  כַּ תְּ יִשְׁ דֵין  כְּ הָא  דְּ הוּא,  יחָא  מְשִׁ א  מַלְכָּ
הַהוּא  בְּ רִין.  דָּ לְדָרֵי  ן  כֵּ הֲוָה  לָא  דְּ מַה  עָלְמָא,  בְּ
עָלְמִין  וְיֵהוֹן  א,  וְתַתָּ א  לְעֵילָּ לִימוּ  שְׁ ח  כַּ תְּ יִשְׁ זִמְנָא 

תִ  כְּ דֵין  כְּ חַד,  זִוּוּגָא  בְּ הוּ  לְּ יד) יבכֻּ יוֹם  (זכריה  בַּ
מוֹ אֶחָד.  הַהוּא יִהְיֶה יְיָ' אֶחָד וּשְׁ

וַיֹּאמֶר ה' אֵלַי רַב לָךְ אַל תּוֹסֶף וְגוֹ'.  .15
דוֹשׁ  חִיָּיא, אָמַר לוֹ הַקָּ י  רַבִּ רוּךְ -אָמַר   -בָּ

גְתָּ  וַּ הִזְדַּ שֶׁ לָךְ  רַב  ה,  מֹשֶׁ ה,  לְמֹשֶׁ הוּא 
אן   מִכָּ כִינָה,  ְ שּׁ י בַּ רַבִּ תּוֹסֶף.  אַל  וְאֵילָךְ 

הָיָה  שֶׁ מֶשׁ  ֶ הַשּׁ אוֹר  בְּ לָךְ  רַב  אָמַר,  יִצְחָק 
יעַ,  הִגִּ בָנָה  הַלְּ זְמַן  הֲרֵי  שֶׁ תּוֹסֶף,  אַל  לָךְ, 
נֵּס  תְכַּ יִּ שֶׁ עַד  לְהָאִיר  יְכוֹלָה  לאֹ  וּלְבָנָה 
קֵהוּ  וְחַזְּ עַ  יְהוֹשֻׁ אֶת  וְצַו  אֲבָל,  מֶשׁ.  ֶ הַשּׁ

צֵהוּ.   צָרִיךְ וְאַמְּ מֶשׁ,  ֶ הַשּׁ הוּא  שֶׁ ה,  אַתָּ
אֵר. בָנָה, וַהֲרֵי נִתְבָּ  לְהָאִיר לַלְּ

  

וַיּאֹמֶר יְיָ' אֵלַי רַב לָךְ אַל תּוֹסֶף וְגוֹ'.  (דברים ד') .15
הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ לֵיהּ  אָמַר  יא,  חִיָּ י  רִבִּ אָמַר 

כִ  שְׁ בִּ וגַת  וְּ אִזְדַּ דְּ לָךְ  רַב  ה,  משֶֹׁ ה,  א, לְמשֶֹׁ ינְתָּ
רַב  אָמַר,  יִצְחָק  י  רִבִּ תּוֹסֶף,  אַל  וּלְהָלְאָה  אן  מִכָּ
הָא   ךְ, אַל תּוֹסֶף, דְּ בָּ הֲוָה גַּ א דְּ מְשָׁ שִׁ נְהִירוּ דְּ לָךְ בִּ
סִיהֲרָא מָטָא, וְסִיהֲרָא לָא יָכִיל לְאַנְהָרָא,   זִמְנָא דְּ

עַ  א. אֲבָל וְצַו אֶת יְהוֹשֻׁ מְשָׁ נִישׁ שִׁ יִתְכְּ קֵהוּ   עַד דְּ וְחַזְּ
לְאַנְהָרָא  עֵי  בָּ א,  מְשָׁ שִׁ הוּא  דְּ אַנְתְּ  צֵהוּ.  וְאַמְּ

מַר.  לְסִיהֲרָא, וְהָא אִתְּ
Deuteronomy 3:24 
“ יַעֲשֶׂה  -בַּשָּׁמַיִם וּבָאָרֶץ, אֲשֶׁראֵל  -אֲשֶׁר מִי--יָדְ� הַחֲזָקָה-גָּדְלְ�, וְאֶת-עַבְדְּ�, אֶת-אֲדֹנָי יְהוִה, אַתָּה הַחִלּוֹתָ לְהַרְאוֹת אֶת
 ”כְמַעֲשֶׂי� וְכִגְבוּרֹתֶ�
“'O YHVH GOD, You have begun to show Your servant Your greatness and Your strong 
hand; for what god is there in heaven or on earth who can do such works and mighty 
acts as Yours?” 
“Your greatness” is the aspect of the Right and Aaron. “Your strong hand” is the aspect 
of the Left and Nachshon (Nachshon was the one who jumped first into the water when 
Moses split the Red Sea). The Zohar explains that we learn from that that Moses was 
the beginning of the world and not Jacob. And if we ask who is in the end, the answer 
is; the King Mashiach is the one because only then you find completion in the world. 
Why Moses is the beginning of the world 
Moses has the soul of Abel, who is the pure child of Adam and Eve, who were the first 
father and mother and the aspect of Chokmah and Binah. 
The unification of Chokmah and Binah forms the Sefira of Da’at. Da’at, means 
‘knowledge’. 
Genesis 4:1 “and Adam knew Eve, his wife“ Moses has the level of Da’at because he 
carries the soul of Abel, the original aspect of Da’at. Cain was first but because the 
Snake ‘contaminated’ Eve’s vessel, his soul was ‘grounded’. Genesis 4:2 “Cain was a 
tiller of the ground.” 
Mashiach and the unification of upper and lower 
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Because Moses is at the upper gate he will usher Mashiach to the world through the 
Central column, unifying the four worlds of Atzilut (Emanation), Beriah (Creation), 
Yetzirah (formation) and Asiyah (Action). 
Mashiach is called King because he has the soul level of Yechida, which comes from 
Keter (Crown). After he removes all negativity from the world, the vessel of Malchut will 
be pure to receive the Light of Binah. 
Then the spiritual worlds of Atzilut, Beriah, Yetzirah, and Asiah will be in peace, 
completion and one unified state as we learn from the verse in Zechariah 14:9 
“ וּשְׁמוֹ אֶחָד --הָאָרֶץ; בַּיּוֹם הַהוּא, יִהְיֶה יְהוָה אֶחָד-כָּל-וְהָיָה יְהוָה לְמֶלֶ�, עַל ” 
“And YHVH will be king over all the earth. On that day YHVH will be one and his name 
one.” 

י  .16 ה' אֱלהֵֹיכֶם וְגוֹ'. רַבִּ בֵקִים בַּ ם הַדְּ וְאַתֶּ
אָמַר, קמד) יוֹסֵי  הָעָם  (תהלים  רֵי  אַשְׁ

דוֹשׁ  הַקָּ שֶׁ הָעָם  רֵי  אַשְׁ וְגוֹ'.  לּוֹ  כָה  כָּ - שֶׁ
רוּךְ  עוֹבְדֵי -בָּ ים  עַמִּ ל  מִכָּ הֶם  בָּ חַר  בָּ הוּא 

לְגוֹרָל  אוֹתָם  וְהֶעֱלָה  וּמַזָּלוֹת,  וֹ כוֹכָבִים 
זֶהוּ  מוֹ,  שְׁ ת  בִרְכַּ בְּ בִרְכָתוֹ,  בְּ וּבֵרְכָם 

תוּב כָּ סא) שֶׁ ה',  (ישעיה  רַךְ  בֵּ זֶרַע  הֵם  י  כִּ
שׁ.  רַךְ ה' מַמָּ  בֵּ

  

וְגוֹ'.  (דברים ד') .16 יְיָ' אֱלהֵֹיכֶם  בַּ בֵקִים  ם הַדְּ וְאַתֶּ
אָמַר יוֹסֵי  י  קמד) רִבִּ כָה  (תהלים  כָּ שֶׁ הָעָם  רֵי  אַשְׁ

הוּ לוֹ   חַר בְּ רִיךְ הוּא בָּ א בְּ קוּדְשָׁ א, דְּ אָה עַמָּ וְגוֹ'. זַכָּ
לוֹן   וְסָלִיק  לוֹת,  וּמַזָּ כּוֹכָבִים  עֲבוֹדַת  ין  עַמִּ ל  מִכָּ
בִרְכָתָא   בְּ ילֵיהּ  דִּ בִרְכָתָא  בְּ וּבָרִיךְ לוֹן  לְעַדְבֵיהּ, 

יב, כְתִּ דִּ הוּא  הֲדָא  מֵיהּ,  שְׁ סא) דִּ הֵם   (ישעיה  י  כִּ
שׁ.זֶרַע בֵּ  רַךְ יְיָ' מַמָּ  רַךְ יְיָ', בֵּ

י הָעוֹלָם  .17 אָר עַמֵּ ל שְׁ בֹּא וּרְאֵה, אֶת כָּ
דוֹשׁ  הַקָּ רוּךְ - נָתַן  דוֹלִים -בָּ גְּ ים  לִמְמֻנִּ הוּא 

אָחַז  רָאֵל  יִשְׂ וְאֶת  עֲלֵיהֶם,  וֹלְטִים  שּׁ שֶׁ
דוֹשׁ  רוּךְ -הַקָּ וּלְחֶלְקוֹ, -בָּ לְגוֹרָלוֹ  הוּא 

ה לְהֵאָחֵז בּוֹ   שׁ. וְנָתַן לָהֶם תּוֹרָה קְדוֹשָׁ מַמָּ
בֵקִים  ם הַדְּ מוֹ, וְעַל זֶה וְאַתֶּ שְׁ דֵי לְהֵאָחֵז בִּ כְּ
ים,  הָעַמִּ אָר  שְׁ כִּ אַחֵר  בִמְמֻנֶּה  וְלאֹ  ה',  בַּ

ה מְקוֹמוֹת. כַמָּ רְשׁוּהָ בְּ  וַהֲרֵי פֵּ

  

לוֹן  .17 יָהַב  עָלְמָא,  דְּ ין  עַמִּ אַר  שְׁ ל  כָּ חֲזֵי,  א  תָּ
לְטִין קוּ  שַׁ דְּ מְמָנָן,  לְרַבְרְבֵי  הוּא  רִיךְ  בְּ א  דְשָׁ

הוּא   רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ לוֹן  אָחִיד  רָאֵל  וְיִשְׂ עָלַיְיהוּ. 
שׁ. וְיָהִיב  יהּ מַמָּ לְעַדְבֵיהּ, לְחוּלָקֵיהּ, לְאִתְאַחֲדָא בֵּ
לְאִתְאַחֲדָא  גִין  בְּ א,  ישָׁ קַדִּ אוֹרַיְיתָא  לוֹן 

מֵיהּ, שְׁ בֵקִים   ע''א)(דף רס''א   בִּ ם הַדְּ א וְאַתֶּ וְעַל דָּ
וְהָא  ין,  עַמִּ אַר  שְׁ כִּ אַחֲרָא  מְמָנָא  בִּ וְלָא  יְיָ',  בַּ

ה אֲתָר. כַמָּ  אוֹקְמוּהָ בְּ
Deuteronomy 4:4 
“ חַיִּים כֻּלְּכֶם, הַיּוֹם--וְאַתֶּם, הַדְּבֵקִים, בַּיהוָה, אֱ�הֵיכֶם .” 
“But you who held fast to YHVH your God are alive today, every one of you.” 
The Zohar explains that the Holy One Blessed be He chose to bless the children of Israel 
from all the other nations. God’s blessing is his name יהוה YHVH. Those who hold to 
the name, meaning following the ways of the Torah and the Tree of Life, benefit from 
the energy of life that will keep them alive at the time of the Final Redemption. 
The word ’הַיּוֹם’, ‘today/the day’ is a code word related to the day at the Final Redemption 
when negativity no longer exists, the world is in complete peace and the Light of the 
Tree of Life is in full presence. 
Psalms 118:24 
“ הַיּוֹם, עָשָׂה יְהוָה; נָגִילָה וְנִשְׂמְחָה בוֹ-זֶה .” 
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“This is the day (הַיּוֹם) that YHVH has made; let us rejoice and be glad in it.” 
This verse from Psalms is used in the ‘Halel’ (a special prayer that we add on Rosh 
Chodesh and Holidays). When we arrive at it we sing it with great joy. 
The Israelites receive their sustenance from YHVH directly and the other nations of the 
world receive it through 70 ministers that govern them. 

קוֹל  .18 הָאֵשׁ  מִתּוֹךְ  אֲלֵיכֶם  ה'  ר  וַיְדַבֵּ
ם שׁמְֹעִים וְגוֹ' בָרִים אַתֶּ . אָמַר (דברים ד)  דְּ

ל. קוֹל  כֵּ פָסוּק זֶה יֵשׁ לְהִסְתַּ י אֶלְעָזָר, בְּ רַבִּ
קוֹל  א  אֶלָּ בָרִים?  דְּ קוֹל  זֶּה  מַה  בָרִים,  דְּ

קְרָא דִבּוּר  נִּ לוּי בּוֹ. וְעַל זֶה שֶׁ בּוּר תָּ ל דִּ כָּ , שֶׁ
בּוּר  דִּ הֲרֵי  שֶׁ אֲלֵיכֶם,  ה'  ר  וַיְדַבֵּ תוּב  כָּ

בָרִים.  לוּי, לָזֶה נִקְרָא קוֹל דְּ מָקוֹם זֶה תָּ  בְּ

  

ר יְיָ' אֲלֵיכֶם מִתּוֹךְ הָאֵשׁ קוֹל  (דברים ד') .18 וַיְדַבֵּ
ם שׁוֹמְעִים וְגוֹ'. אָמַר   בָרִים אַתֶּ י אֶלְעָזָר, הַאי דְּ רִבִּ

בָרִים, מַאי קוֹל   יהּ, קוֹל דְּ לָא בֵּ כְּ קְרָא אִית לְאִסְתַּ
בּוּרָא   דִּ כָל  דְּ בּוּר,  דִּ אִקְרֵי  דְּ קוֹל  א  אֶלָּ בָרִים.  דְּ
אֲלֵיכֶם,  ה'  ר  וַיְדַבֵּ תִיב,  כְּ א  דָּ וְעַל  לְיָא.  תַּ יהּ  בֵּ

אִ  לְהַאי  לְיָא,  תַּ א  דָּ אֲתָר  בַּ בּוּר  דִּ הָא  קוֹל  דְּ קְרֵי 
בָרִים.   דְּ

תְלוּיָה  .19 לאֹ  מִיעָה  ְ שּׁ שֶׁ שׁמְֹעִים,  ם  אַתֶּ
בּוּר,  דִּ לוּיָה בַּ מִיעָה תְּ ְ שּׁ וּם שֶׁ זֶה, מִשּׁ א בָּ אֶלָּ

שׁמְֹעִים. ם  אַתֶּ ךְ  כָּ וּם  שֹׁמְעִים,  וּמִשּׁ (אַתֶּם 
בַּדִּבּוּר)  תְּלוּיָה  וַהֲרֵי  שֶׁהַשְּׁמִיעָה 

רְשׁוּהָ, אָזְנוֹ  (שמות כא) פֵּ אֶת  אֲדנָֹיו  וְרָצַע 
קְרָא  נִּ שֶׁ מָקוֹם  גַם  פָּ שֶׁ וּם  מִשּׁ רְצֵעַ,  מַּ בַּ

מִיעָה.  בּוּר וְהוּא שְׁ מִיעָה, וְהוּא דִּ  שְׁ

  

א  .19 אֶלָּ לְיָא  תַּ לָא  מִיעָה  שְׁ דִּ שׁוֹמְעִים,  ם  אַתֶּ
ךְ  כָּ גִין  וּבְּ לְיָא.  תַּ דִבּוּר  בְּ מִיעָה  שְׁ דִּ גִין  בְּ הַאי.  בְּ

שׁוֹמְעִים. ם  (ס''א אתם שומעים, ושמיעה בדבור   אַתֶּ
אוֹקְמוּהָ, תליא) כא) וְהָא  אֶת  (שמות  אֲדוֹנָיו  וְרָצַע 

מִיעָה,  אִקְרֵי שְׁ פָגִים אַתְרָא דְּ גִין דְּ רְצֵעַ, בְּ מַּ אָזְנוֹ בַּ
מִיעָה.  בּוּר וְהוּא שְׁ  וְהוּא דִּ

וּתְמוּנָ  .20 שׁמְֹעִים  ם  אַתֶּ בָרִים  דְּ ה קוֹל 
מוֹ  כְּ וּתְמוּנָה?  זֶּה  מַה  רֹאִים.  אֵינְכֶם 

אֱמַר נֶּ בָר  (במדבר יב) שֶׁ יט. דָּ וּתְמוּנַת ה' יַבִּ
וּתְמוּנָה   הָיָה   -אַחֵר  לּאֹ  שֶׁ נִימִי  פְּ קוֹל  זֶה 

אַחֵר  קוֹל  זֶה  קוֹל,  זוּלָתִי  לָל.  כְּ נִרְאֶה 
וּם  ךְ? מִשּׁ ה נִקְרָא כָּ אָמַרְנוּ. וּתְמוּנָה, לָמָּ שֶׁ

ה.שֶׁ  נָּ קּוּן הַגּוּף יוֹצֵא מִמֶּ ל תִּ  כָּ

  

אֵינְכֶם   .20 וּתְמוּנָה  שׁוֹמְעִים  ם  אַתֶּ בָרִים  דְּ קוֹל 
אָמֵר דְאַתְּ  מָה  כְּ וּתְמוּנָה.  מַאי  (במדבר  רוֹאִים. 

א קוֹל  יב) בָר אַחֵר וּתְמוּנָה, דָּ יט. דָּ וּתְמוּנַת יְיָ' יַבִּ
לָא הֲוָה   דְּ נִימָאָה,  א פְּ זוּלָתִי קוֹל, דָּ לַל.  כְּ מִתְחֲזֵי 

קָאַמְרָן. וּתְמוּנָה, אֲמַאי אִקְרֵי הָכִי.   קוֹל אַחֲרָא דְּ
יהּ נָפְקָא.  גוּפָא מִינֵּ קּוּנָא דְּ כָל תִּ גִין דְּ  בְּ

Deuteronomy 4:12 
“ וּנָה אֵינְכֶם רֹאִים זוּלָתִי קוֹלוַיְדַבֵּר יְהוָה אֲלֵיכֶם, מִתּוֹ� הָאֵשׁ: קוֹל דְּבָרִים אַתֶּם שֹׁמְעִים, וּתְמ .” 
“Then YHVH spoke to you out of the midst of the fire. You heard the sound of words, 
but saw no form (image); there was only a voice.” 
Moses reminds the people the time they stood under Mount Sinai receiving the Torah. 
The “sound” is the energy that comes from Binah (brain), strengthens in the lungs, and 
comes out as words from the mouth. The sound is the aspect of Zeir Anpin, and ‘words’ 
is Malchut because words manifest the inner sound. 
Words depend on the inner sound and hearing depends on words. 
Moses is emphasizing on the fact that they didn’t see any image but sound and words. 
He did that to make sure the people won’t follow any type of image of God because 
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there’s no such thing. God has no shape or form and we should not imagine forms in 
our brain as the image of God. 
That is the essence of the second commandment (Exodus 20:3) “You shall not make for 
yourself a carved image, or any likeness of anything that is in heaven above, or that is 
in the earth beneath, or that is in the water under the earth.” 
When we create an image of God, or any other spiritual force in our mind, we create an 
improper vessel for the Light and that is wrong because the Light that comes to that 
vessel goes to the negative side. Only the name YHVH in Hebrew letters could provide 
us a spiritual link to God. 

ךְ  .21 ם כָּ אמַר, אַחֵר נִקְרָא גַּ ן.  -וְאִם תֹּ כֵּ
יוֹצֵא.  נּוּ  מִמֶּ ה  מַטָּ לְּ שֶׁ קּוּן  הַתִּ הָאַחֵר  זֶּה  שֶׁ
ה'  חְתּוֹנָה.  תַּ ה'  עֶלְיוֹנָה  ה'  זֶה  וּם  וּמִשּׁ

יָסָף  -עֶלְיוֹנָה   וְלאֹ  דוֹל  גָּ , (דברים ה)  קוֹל 
וְכָל  לְעוֹלָמִים,  בּוּעִים  הַמַּ פוֹסְקִים  לּאֹ  שֶׁ
נָה תוֹרָה  תְּ נִּ שֶׁ ם כְּ אוֹתָם קוֹלוֹת נִמְצָאִים שָׁ
נִימִי  פְּ קוֹל  מֵאוֹתוֹ  יוֹצֵא  וְהַכּלֹ  רָאֵל,  לְיִשְׂ

בָר.  לוּי הַדָּ בּוֹ תָּ וּם שֶׁ ל הַכּלֹ, מִשּׁ  שֶׁ

  

נָמֵי.   .21 הָכִי  אִקְרֵי  אַחֲרָא  ימָא  תֵּ הַאי וְאִי  דְּ אִין. 
ךְ, ה'  גִין כָּ יהּ נָפְקָא, וּבְּ א מִינֵּ לְתַתָּ קּוּנָא דִּ אַחֲרָא תִּ
דוֹל וְלָא יָסָף,   אָה, קוֹל גָּ אָה, ה' עִלָּ תָּ אָה ה' תַּ עִלָּ
ן  מָּ סְקֵי מַבּוּעֵי לְעָלְמִין, וְכָל אִינּוּן קוֹלוֹת תַּ לָא פַּ דְּ

אוֹרַיְי אִתְיְיהִיבַת  ד  כַּ כָחוּ  תְּ רָאֵל. אִשְׁ לְיִשְׂ תָא 
גִין  בְּ א,  כלָֹּ דְּ נִימָאָה  פְּ קוֹל  מֵהַהוּא  נָפְקָא  א  וְכלָֹּ

תָא. לְיָא מִלְּ בֵיהּ תַּ  דְּ
י  .22 מִפִּ ה  מֹשֶׁ תוֹרָה,  נֵה  מִשְׁ קְרָא  נִּ שֶׁ זֶה 

בָר.  אַרְנוּ אֶת הַדָּ עַצְמוֹ אָמַר אוֹתָם, וַהֲרֵי בֵּ
חָכְמָה   א  אֶלָּ ךְ?  כָּ ה  לַל לָמָּ כְּ עֶלְיוֹנָה, 

אוֹתוֹ  ה הַכֹּל יוֹצֵא בְּ נָּ הַתּוֹרָה נִקְרֵאת, וּמִמֶּ
ב  ֵ מִתְיַשּׁ הַכּלֹ  ךְ  כָּ אַחַר  נִימִי.  פְּ קוֹל 
וּבוֹ  ים,  הַחַיִּ עֵץ  קְרָא  נִּ שֶׁ מָקוֹם  בְּ וּמִתְאַחֵד 
וְתוֹרָה  כְתָב  בִּ שֶׁ תּוֹרָה  וּפְרָט,  לָל  כְּ לוּי  תָּ

נִקְ  וְהוּא  ה,  פֶּ עַל  בְּ נֵה שֶׁ וּמִשְׁ תוֹרָה  רָא 
פוֹסֶקֶת,  לּאֹ  שֶׁ בוּרָה  גְּ הַתְחָלָה  בַּ תוֹרָה. 
אוֹתָם  אן בְּ ךְ כָּ וּם כָּ אֶחָד. מִשּׁ ו הַכּלֹ כְּ וְעַכְשָׁ
וָא''ו, וְלאֹ  רוֹת, הַכּלֹ רָשׁוּם בְּ בְּ רֶת הַדִּ עֲשֶׂ
וְלאֹ  תַעֲנֶה,  וְלאֹ  תִגְנֹב,  וְלאֹ  תִאְנָף, 

רְשׁוּהָ. תַחְמֹד, וְלאֹ תִתְאַוֶּה  , וַהֲרֵי פֵּ

  

עַצְמוֹ  .22 י  מִפִּ ה  משֶֹׁ תּוֹרָה,  נֵה  מִשְׁ אִקְרֵי  דְּ הַאי 
א   אֶלָּ הָכִי.  אֲמַאי  ה.  מִלָּ אוֹקִימְנָא  וְהָא  אַמָרָן. 
וּמִנָהּ  אִתְקְרֵי,  אוֹרַיְיתָא  דְּ לָלָא  כְּ אָה,  עִלָּ חָכְמָה 
לְבָתַר   נִימָאָה.  פְּ קוֹל  הַהוּא  בְּ א,  כּלָֹּ נָפְקָא 
עֵץ  אִקְרֵי  דְּ אֲתָר  בַּ וְאִתְאֲחָד,  א  כּלָֹּ בָא  ְ מִתְיַשּׁ
ב   כְתָּ בִּ שֶׁ תּוֹרָה  וּפְרָט,  לַל  כְּ לְיָא  תַּ וּבֵיהּ  ים,  הַחַיִּ
תּוֹרָה.  נֵה  וּמִשְׁ תּוֹרָה  אִקְרֵי  וְהוּא  ה,  פֶּ עַל  בְּ ושֶׁ
א  כּלָֹּ א  תָּ וְהַשְׁ סִק,  פָּ לָא  דְּ בוּרָה  גְּ קַדְמִיתָא  בְּ

בְּ  חֲדָא.  א כַּ כּלָֹּ רוֹת,  בְּ הַדִּ י'  ין  אִלֵּ בְּ הָכָא  ךְ  כָּ גִין 
גְנוֹב, וְלאֹ תַעֲנֶה,  נְאָף, וְלאֹ תִּ וָא''ו, וְלאֹ תִּ ים בְּ רָשִׁ

ה, וְהָא אוֹקְמוּהָ.   וְלאֹ תַחְמוֹד, וְלאֹ תִתְאַוֶּ
The inner ‘sound’ came out of Binah, as seven voices. These voices are the secret of the 
inner Light of Zeir Anpin, and they were present when the Torah was given to the 
people. 
The Torah as a whole came from Chokmah, and the unification with Binah brought the 
‘Life aspect’ of the Torah to Zeir Anpin, to make it a Tree of Life. 
The Zohar explains that Zeir Anpin is also called Moses because he channeled the 
Torah from Chokmah and Binah to Malchut. 
The Written Torah is Life and Zeir Anpin and the Oral Torah is Malchut. 
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The book of Deuteronomy is the words of Moses bestowed on him from Zeir Anpin. The 
first Ten Commandments in the portion of Yitro came from Binah and the Ten 
Commandment in Deuteronomy, portion of Vaetchanan, came together from Zeir Anpin 
and Malchut. When we examine the differences between both places we see that there 
are additional ו Vav letters, that represent Zeir Anpin. 

תִתְאַוֶּה,  .23 וְלאֹ  זֶּה  מַה  יוֹסֵי,  י  רַבִּ אָמַר 
זֶה  בָּ הֲרֵי  שֶׁ תַחְמֹד,  וְלאֹ  תוּב  כָּ שֶׁ יוָן  כֵּ

לוֹ,   אָמַר  יק?  הָאֱמֶת, מַסְפִּ עֲלֵי  בַּ רֵי  אַשְׁ
אַחֶרֶת.  ה  רְגָּ דַּ אֲוָה  תַּ אַחַת,  ה  רְגָּ דַּ חֲמִידָה 

אֶת   -חֲמִידָה   לָקַחַת  הוֹלֵךְ  יָכוֹל,  אִם  שֶׁ
הוֹלֵךְ  קַח,  לָּ שֶׁ חֲמִידָה  אוֹתָהּ  וּם  מִשּׁ לּוֹ  שֶׁ
הֲרֵי  שֶׁ ךְ,  כָּ לאֹ  אֲוָה  תַּ ה.  מַעֲשֶׂ לַעֲשׂוֹת 

דֶּ  ח  יִקַּ לּאֹ  שֶׁ זֶה, אֲפִלּוּ  אַחֲרֵי  לָלֶכֶת  רֶךְ 
רְשׁוּהָ הַחֲבֵרִים.   וַהֲרֵי פֵּ

  

יב   .23 כְתִּ יוָן דִּ ה, כֵּ י יוֹסֵי, מַאי וְלאֹ תִתְאַוֶּ אָמַר רִבִּ
אִין   זַכָּ לֵיהּ,  אָמַר  י.  סַגֵּ הַאי  בְּ הָא  דְּ תַחְמוֹד,  וְלאֹ 
אֲוָה  תַּ א.  רְגָּ דַּ חַד  חֲמִידָה  קְשׁוֹט.  מָארֵי  אִינּוּן 

א רְגָּ לְמֵיסַב    דַּ אָזִיל  יָכִיל,  אִי  דְּ חֲמִידָה,  אַחֲרָא. 
ד   לְמֶעְבַּ אָזִיל  נָקַט,  דְּ חֲמִידָה  הַהִיא  גִין  בְּ ילֵיהּ  דִּ
לָא יִנְקוּט   הָא אֲפִילּוּ דְּ אֲוָה, לָאו הָכִי. דְּ עוֹבָדָא. תַּ

יא.  תְרֵיהּ, וְהָא אוֹקְמוּהָ חַבְרַיָּ  אוֹרְחָא לְמֵהַךְ אֲבַּ

ה לאֹ כָתוּב וְלאֹ אָמַר לוֹ רַ  .24 י יוֹסֵי, לָמָּ בִּ
לוֹ,  אָמַר  לוּ?  הַלָּ הָאֲחֵרִים  מוֹ  כְּ תִרְצַח, 
גְבוּרָה, וְלאֹ  בִּ לוּיָה  ין תְּ הַדִּ ת  רְגַּ דַּ שֶׁ וּם  מִשּׁ
כָתוּב  לאֹ  זֶה  וּם  וּמִשּׁ הָרַחֲמִים,  מְקוֹם  בִּ
רִיכִים חָמֵשׁ  צְּ וּם שֶׁ לאֹ תִרְצַח. וּמִשּׁ וָא''ו בְּ

הֲרֵי וָוִי''ם  שֶׁ תִתְאַוֶּה,  וְלאֹ  וָא''ו  הִתּוֹסֵף   ,
ים וָא''ו, וְהִתּוֹסֵף  לאֹ תִרְצַח לאֹ צָרִיךְ לָשִׂ בְּ

אן.   כָּ

  

וְלאֹ  .24 תִיב  כְּ לָא  אֲמַאי  יוֹסֵי,  י  רִבִּ לֵיהּ  אָמַר 
א   דַרְגָּ דְּ גִין  בְּ לֵיהּ  אָמַר  אַחֲרִינֵי.  הָנֵי  כְּ תִרְצַח, 

דִינָא   גִין דְּ בְּ רַחֲמֵי,  דְּ אֲתָר  בַּ וְלָא  לְיָא,  תַּ גְבוּרָה  בִּ
בַעְיָין  יהּ וָא''ו. וּבְגִין דְּ תִיב בֵּ ךְ לאֹ תִרְצַח לָא כְּ כָּ
לאֹ תִרְצַח  הָא בְּ ה, דְּ ה' וָוִין אִתּוֹסָף וָא''ו וְלאֹ תִתְאַוֶּ

רֵי וָא''ו, וְאִתּוֹסַף הָכָא.  עֵי לְמִשְׁ  לָא בָּ

מַע רַבִּ  .25 קוֹ. שָׁ ב אַחֲרָיו וּנְשָׁ יָּשַׁ נְחָס שֶׁ י פִּ
מִי  אֵין  אַרְיֵה,  גּוּר  אָמַר,  וְחִיֵּךְ.  כָה  בָּ
לְפָנָיו  לַעֲמֹד  יָכוֹל  מִי  לִפְנֵיהֶם,  יַּעֲמֹד  שֶׁ
יקִים,  דִּ ל הַצַּ רֵי חֶלְקָם שֶׁ עוֹלָם. אַשְׁ וְאָבִיו בָּ
א  הַבָּ וּבָעוֹלָם  הַזֶּה  עוֹלָם  בָּ חֶלְקִי  רֵי  וְאַשְׁ

תוּב,שֶׁ  יִרְאוּ  (איוב כב) זָּכִיתִי לָזֶה. עַל זֶה כָּ
מָחוּ.  יקִים וְיִשְׂ  צַדִּ

  

קֵיהּ.  .25 וּנְשָׁ תְרֵיהּ,  אֲבַּ יָתִיב  דְּ נְחָס  פִּ י  רִבִּ מַע  שָׁ
קָאִים  דְּ מַאן  לֵית  אַרְיֵה,  גּוּר  אָמַר  וְחָיִיךְ.  כָה  בָּ

ימָא   יְיהוּ, מַאן יָכִיל לְקַיְּ עָלְמָא.  קַמַּ יהּ וַאֲבוּהָּ בְּ קַמֵּ
הַאי   בְּ חוּלָקִי  אָה  וְזַכָּ יא,  יקַיָּ צַדִּ דְּ חוּלָקֵיהוֹן  אָה  זַכָּ
א  דָּ עַל  לְהַאי.  זָכֵינָא  דְּ אָתֵי,  דְּ וּבְעָלְמָא  עָלְמָא, 

תִיב, מָחוּ. (איוב כב) כְּ יקִים וְיִשְׂ  יִרְאוּ צַדִּ
The tenth of the Ten commandment in Exodus (Inner of Zeir Anpin) says: 
Exodus 20:13 
תַחְמֹד אֵשֶׁת רֵעֶ�, וְעַבְדּוֹ וַאֲמָתוֹ וְשׁוֹרוֹ וַחֲמֹרוֹ, וְכֹל, אֲשֶׁר לְרֵעֶ�-{ס} לאֹ ;לאֹ תַחְמֹד, בֵּית רֵעֶ�“ .” 
“You shall not covet your neighbor's house; you shall not covet your neighbor's wife or 
his male servant or his female servant or his ox or his donkey or anything that belongs 
to your neighbor.” 
The tenth commandment in Deuteronomy (Both aspects of Zeir Anpin and Malchut) 
says: 
Deuteronomy 5:17 
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“ ה בֵּית רֵעֶ�, שָׂדֵהוּ וְעַבְדּוֹ וַאֲמָתוֹ שׁוֹרוֹ וַחֲמֹרוֹ, וְכֹל, אֲשֶׁר לְרֵעֶ�וְלאֹ תַחְמֹד, אֵשֶׁת רֵעֶ�; {ס} וְלאֹ תִתְאַוֶּ  .” 
“‘And you shall not covet your neighbor’s wife. And you shall not desire your neighbor’s 
house, his field, or his male servant, or his female servant, his ox, or his donkey, or 
anything that is your neighbor’s.’” 
In the first Ten Commandments the word “You shall not covet…” is used twice. In the 
second the word “desire” was added to “covet”, and it reveals the added aspect of 
Malchut. 

אֶלְעָזָר   .26 י  ה רַבִּ אַתָּ קְרַב  וְאָמַר,  תַח  פָּ
נָה תּוֹרָה  תְּ נִּ עָה שֶׁ שָׁ מָע וְגוֹ'. בֹּא וּרְאֵה, בְּ וּשֲׁ
דוֹשׁ  וְהַקָּ נִמְצְאוּ,  הַקּוֹלוֹת  ל  כָּ רָאֵל,  לְיִשְׂ
זֶה  מִתּוֹךְ  וְזֶה  א,  סֵּ הַכִּ עַל  ב  יָשַׁ הוּא  רוּךְ  בָּ
הָעֶלְיוֹן  מִתּוֹךְ  יָצָא  זֶה  ל  שֶׁ וְדִבּוּר  נִרְאָה, 

פָנִים שֶׁ  בְּ נִים  פָּ תוּב  הַכָּ סוֹד  וְזֶהוּ  עָלָיו.  מֵּ
בּוּר  דִּ שֶׁ הָאֵשׁ.  מִתּוֹךְ  הָר  בָּ כֶם  עִמָּ ר ה'  בֶּ דִּ
חָה  דָּ שֶׁ לְהֶבֶת  וְשַׁ אֵשׁ  מִתּוֹךְ  ר  וְדִבֵּ יָצָא, 
נּוֹתְנִים  ל רוּחַ וּמַיִם שֶׁ דפֶֹק שֶׁ אוֹתוֹ הַחוּצָה בְּ

אֵשׁ וְרוּחַ וּמַיִם מִתּוֹ  כּוֹלֵל כּחַֹ. שֶׁ ךְ שׁוֹפָר שֶׁ
חַד  רָאֵל הִתְרַחֲקוּ מִפַּ ם יוֹצְאִים, וְיִשְׂ לָּ אֶת כֻּ

 זֶה. 

  

תַח וְאָמַר, .26 י אֶלְעָזָר פָּ ה  (דברים ה) רִבִּ קְרַב אַתָּ
אִתְיְיהִיבַת אוֹרַיְיתָא   עֲתָא דְּ שַׁ א חֲזֵי, בְּ מָע וְגוֹ'. תָּ וּשֲׁ

רָאֵל, כָחוּ.   (כלהו) לְיִשְׂ תְּ אִשְׁ קוֹלוֹת  הוֹן  לְּ כֻּ
מִגּוֹ  וְדָא  יא,  כּוּרְסְיָּ יָתִיב עַל  רִיךְ הוּא  בְּ א  וְקוּדְשָׁ
אָה  עִלָּ מִגּוֹ  נָפִיק  דָא  דְּ וּמִלּוּלָא  אִתְחֲזֵי,  דָא  דְּ

יב, כְתִּ דִּ רָזָא  הוּא  וְדָא  עָלֵיהּ,  ה) דְּ נִים   (דברים  פָּ
הָ  כֶם בָּ ר יְיָ' עִמָּ בֶּ פָנִים דִּ מִלּוּלָא בְּ ר מִתּוֹךְ הָאֵשׁ, דְּ

לֵיהּ  דָחֵי  דְּ לְהוֹבָא,  וְשַׁ א  ָ אֶשּׁ מִגּוֹ  יל  וּמַלִּ נָפְקָא, 
חֵילָא.  יָהֲבִין  דְּ יא,  וּמַיָּ רוּחָא  דְּ דְפִיקוּ  בִּ לְבַר, 
לִיל  כָּ אִיהוּ  דְּ שׁוֹפָר,  מִגּוֹ  יא,  וּמַיָּ וְרוּחָא  א  ָ אֶשּׁ דְּ

רָאֵל אִ  הוּ נָפִיק. וְיִשְׂ א. לְכֻלְּ חִילוּ דָּ  תְרַחִיקוּ מִדְּ
לאֹ  .27 אֵלֵינוּ.  ר  דַבֵּ תְּ וְאַתְּ  ךְ,  כָּ וּם  וּמִשּׁ

קוֹם  א מִמָּ מַעְלָה, אֶלָּ לְּ כחַֹ עֶלְיוֹן שֶׁ רוֹצִים בְּ
ר אֵלֵינוּ  דַבֵּ קֵבָה וְלאֹ יוֹתֵר, וְאַתְּ תְּ ל הַנְּ שֶׁ
ם אֶת כּחִֹי,  תֶּ אי הֶחֱלַשְׁ ה, וַדַּ וְגוֹ'. אָמַר מֹשֶׁ

לאֹ הֶ  אִלְמָלֵא  שֶׁ אַחֵר,  כּחַֹ  ם  תֶּ חֱלַשְׁ
בָר  דָּ אוֹתוֹ  ל  כָּ מְעוּ  וְיִשְׁ רָאֵל  יִשְׂ הִתְרַחֲקוּ 
ה, לאֹ הָיָה יָכוֹל הָעוֹלָם לִהְיוֹת  חִלָּ תְּ מוֹ בַּ כְּ
לְדוֹרֵי  קַיָּמִים  הָיוּ  וְהֵם  ךְ,  כָּ אַחַר  חָרֵב 

 דוֹרוֹת. 

  

אֵלֵ  .27 ר  דַבֵּ תְּ וְאַתְּ  ךְ,  כָּ גִין  עֵינָן וּבְּ בָּ לָא  ינוּ, 
א   נוּקְבָּ דְּ מֵאֲתָר  א  אֶלָּ א,  לְעֵילָּ דִּ אָה  עִלָּ תּוּקְפָא  בְּ
אי   ה וַדַּ ר אֵלֵינוּ וְגוֹ'. אָמַר משֶֹׁ דַבֵּ יר, וְאַתְּ תְּ וְלָא יַתִּ
אַחֲרָא,  חֵילָא  תּוּן  חָלַשְׁ ילִי,  דִּ חֵילָא  תּוּן  חָלַשְׁ

רָאֵל, וְ  אִלְמָלֵא לָא אִתְרַחֲקוּ יִשְׂ לדְּ מְעוּן כָּ (דף   יִשְׁ
ע''ב)  הֲוָה  רס''א  לָא  קַדְמִיתָא,  בְּ ד  כַּ ה  מִלָּ הַהִיא 

יָכִיל עָלְמָא לְמֶהֱוֵי חָרִיב לְבָתַר, וְאִינּוּן הֲווֹ קַיְימִין 
רִין.  לְדָרֵי דָּ

The Zohar reveals that when the Torah was given to the Israelites all the voices were 
present. The voices from Binah that are called ‘inner voice’, the voices from Zeir Anpin 
that are called ‘outer voice’ and the voices of Malchut that are called ‘voice of words’. 
The Holy One Blessed be He, was on his throne, which is Malchut and his words came 
out from the level of Zeir Anpin that is above Malchut, as it said in Deuteronomy 5:4 
“ מִתּוֹ� הָאֵשׁ--פָּנִים בְּפָנִים, דִּבֶּר יְהוָה עִמָּכֶם בָּהָר ” 
“YHVH spoke to you face to face at the mountain from the midst of the fire,” 
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Zeir Anpin and Malchut were ‘face’ to ‘face’ and the words came from the fire that is 
the Left Column. From the Shofar, that is Binah, came out fire, wind, and water that 
represent the three columns of Zeir Anpin. The Israelites were in awe and fear. 
Deuteronomy 5:23 
“ וְשָׁמַעְנוּ  --אֲשֶׁר יְדַבֵּר יְהוָה אֱ�הֵינוּ אֵלֶי�-אֲשֶׁר יאֹמַר יְהוָה אֱ�הֵינוּ; וְאַתְּ תְּדַבֵּר אֵלֵינוּ, אֵת כָּל-רַב אַתָּה וּשְׁמָע, אֵת כָּלקְ 
 ”וְעָשִׂינוּ
“Go near and hear all that YHVH our God says; then speak to us all that YHVH our 
God speaks to you, and we will hear and do it.'” 
Because of their fear they kept a distance and asked Moses to “Go near..” and be a 
channel for them so they can receive the words of YHVH on the level of Malchut. 
The Zohar reveals a great secret here and states that if the Israelites kept themselves 
close and listened to the words of YHVH from Zeir Anpin then the world wouldn’t be 
destroyed later and the Israelites could live forever. 
The main lesson from this study is that we need to seek higher levels. Many people 
have the Zohar set at home but rarely open it. Many prefer to go to Kabbalah social 
clubs instead of going into deep studies of Zohar and Kabbalah at least at the level that 
the Daily Zohar provides. 
Come closer to the higher level studies and encourage others to join. It’s for you, them 
and the entire world. With every Zohar study, we bring mercy and protection to the 
world. 

מָה  .28 מֵתוּ.  רִאשׁוֹנָה  עָה  שָׁ בְּ הֲרֵי  שֶׁ
וֶת  הֲרֵי עֵץ הַמָּ ךְ צָרִיךְ, שֶׁ כָּ וּם שֶׁ עַם? מִשּׁ הַטַּ

וְ  חָיוּ  שֶׁ אַחַר  רַם.  וְרָצָה גָּ וְהִתְרַבּוּ  קָמוּ 
דוֹשׁ  רוּךְ -הַקָּ ים -בָּ הוּא לְהַכְנִיסָם לְעֵץ הַחַיִּ

לִהְיוֹת  דֵי  כְּ וֶת  הַמָּ עֵץ  אוֹתוֹ  עַל  עוֹמֵד  שֶׁ
וְאָז  רָצוּ,  וְלאֹ  הִתְרַחֲקוּ  לְעוֹלָמִים,  קַיָּמִים 
וְנֶחֱלַשׁ כּחַֹ אַחֵר.  ה עֲלֵיהֶם  נֶחֱלַשׁ כּחַֹ מֹשֶׁ

דוֹשׁ  הַקָּ רוּךְ -אָמַר  רָצִיתִי -בָּ אֲנִי  הוּא, 
ים  חַיִּ בֵק בַּ מָקוֹם עֶלְיוֹן וּלְהִדָּ לְקַיֵּם אֶתְכֶם בְּ

קֵבָה,   - הַנְּ רוּיָה  ְ שּׁ שֶׁ מָקוֹם  רְצִיתֶם  ם  אַתֶּ
יֵלֵךְ  אֶחָד  ל  כָּ וְגוֹ'.  לָהֶם  אֱמֹר  לֵךְ  וְלָכֵן 

הּ.  לּוֹ וְיִתְיַחֵד עִמָּ קֵבָה שֶׁ  לַנְּ

  

הָא   .28 טַעְמָא. דְּ מַאי  מִיתוּ.  קַדְמִיתָא  עֲתָא  שַׁ בְּ
רִים.  גָּ מוֹתָא  הָא אִילָנָא דְּ הָכִי אִצְטְרִיךְ, דְּ גִין דְּ בְּ

חַייוּ  א  (דחיו) לְבָתַר דְּ וְקָמוּ וְקָא סָגּוּ, וּבָעָא קוּדְשָׁ
קָאִים עַל  י, דְּ חַיֵּ רִיךְ הוּא לְאַעֲלָא לוֹן לְאִילָנָא דְּ בְּ

גִין לְמֶהֱוֵי קַיְימִין לְעָלְמִין, הַהוּא   מוֹתָא, בְּ אִילָנָא דְּ
ה   משֶֹׁ דְּ חֵילָא  אִתְחֲלָשׁ  דֵין  כְּ עוּן,  בָּ וְלָא  אִתְרְחַק 
א  קוּדְשָׁ אָמַר  אַחֲרָא.  חֵילָא  שׁ  וְאִתְחַלָּ עָלַיְיהוּ, 
אֲתָר  בַּ לְכוּ  ימָא  לְקַיְּ עֵינָא  בָּ אֲנָא  הוּא,  רִיךְ  בְּ

וּלְאִתְדַּ  אָה,  אֲתָר  עִלָּ עִיתוּן  בָּ אַתּוּן  ים,  חַיִּ בַּ קָא  בְּ
ל  ךְ, לֵךְ אֱמוֹר לָהֶם וְגוֹ'. כָּ גִין כָּ רְיָא. וּבְּ א שַׁ נוּקְבָּ דְּ

הּ.   חַד יְהַךְ לְנוּקְבֵיהּ, וְיִתְיַחֵד בָּ
עָשׂוּ  .29 לאֹ  רָאֵל  שְׂ יִּ שֶׁ יוָן  כֵּ זֶה,  ל  כָּ וְעִם 

עֲלֵיהֶ  הָיָה  שֶׁ עֶלְיוֹן  פַחַד  בְּ א  לאֹ אֶלָּ ם, 
ן וְהָיָה לְבָבָם זֶה  א מִי יִתֵּ נֶאֱמַר עֲלֵיהֶם, אֶלָּ
ה  עוֹשֶׂ שֶׁ מִי  ל  כָּ לָמַדְנוּ,  אן  מִכָּ וְגוֹ'.  לָהֶם 
ד הָרָע, אַף  צַּ ם בַּ דָבָר, וְלִבּוֹ וּרְצוֹנוֹ לאֹ שָׂ

רַע   הוּא  שֶׁ ב  גַּ ה   -עַל  עָשָׂ וְלאֹ  הוֹאִיל 
וְלֹ  ענֶֹשׁ,  עָלָיו  שׁוֹרֶה  לאֹ  כְאָדָם בְרָצוֹן,  א 

  

א  .29 אֶלָּ עָבְדוּ,  לָא  רָאֵל  יִשְׂ דְּ יוָן  כֵּ א,  דָּ ל  כָּ וְעִם 
מַר עָלַיְיהוּ,  הֲוָה עָלַיְיהוּ, לָא אִתְּ אָה דְּ דְחִילוּ עִלָּ בִּ

מִכָּ  וְגוֹ'.  לָהֶם  זֶה  לְבָבָם  וְהָיָה  ן  יִתֵּ מִי  א  אן אֶלָּ
וּרְעוּתֵיהּ  א  וְלִבָּ ה,  מִלָּ עָבִיד  דְּ ל מַאן  כָּ אוֹלִיפְנָא, 
ישׁ,   אִיהוּ בִּ ב דְּ א, אַף עַל גַּ ישָׁ י לְסִטְרָא בִּ וֵּ לָא שַׁ
רְיָא   שַׁ לָא  א  עוֹנְשָׁ רְעוּתָא,  בִּ עָבִיד  וְלָא  הוֹאִיל 
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אוֹתוֹ  דָן  לאֹ  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  וְהַקָּ אַחֵר, 
 לְרַע. 

רִיךְ הוּא  א בְּ ר נָשׁ אַחֲרָא. וְקוּדְשָׁ בַּ עָלֵיהּ. וְלָא כְּ
 אִין לֵיהּ לְבִישׁ. לָא דָּ 

When the Israelites heard the first commandment (utterance of God), they died because 
of their connection to Malchut. They came back to life because God wanted them to 
include them in the Tree of Life that is Zeir Anpin, which is above the Tree of Death of 
Malchut. The reason for that is that they will have immortality. The Israelites didn’t 
want it and they created a distance between themselves and Moses who brought the 
Torah of Immortality. Moses is the aspect of Da’at and could have created a bridge from 
the upper three Sefirot to Malchut using Zeir Anpin. 
The Israelites chose Malchut and stayed with the aspect of death.  
Deuteronomy 5:26 
 ”לֵ�, אֱמֹר לָהֶם: שׁוּבוּ לָכֶם, לְאָהֳלֵיכֶם“
“Go say to them: Return to your tents.” 
Lesson: 
We see the work and miracles of God in this world but most of us choose temporary 
pleasures of the material world. 
The first commandment says 
“I am YHVH your God, who brought you out of Egypt, out of the land of slavery. “You 
shall have no other gods before me.” 
When we understand that there’s ONLY ONE God who is YHVH and none but him then 
we can have a true connection to the Tree of Life and merit Immortality after death and 
Resurrection. 
I saw a video by a kabbalah student that connects the three columns of the Tree of Life 
as the aspect of the three major religions Judaism (Torah), Christianity and Islam. This 
is very wrong and far from any kabbalistic teachings. There are no references to his 
idea in any kabbalah book. Rabbi Shimon curses those who bring incorrect images of 
the Tree of Life. Following and accepting such an image of the three columns goes 
against the first commandment and the flow of light to the world. There’s no Kabbalah 
in other religions because they don't teach the Tree of Life.  
If we want to earn the state of Immortality at the time of the Resurrection we need to 
leave all idol worshipping and other teachings and cling to the ways of the Torah and 
the Zohar as the tools that reveal its light. It is simple and powerful. 

נִפְרַד  .30 אן  מִכָּ דִי.  עִמָּ עֲמֹד  פֹּה  ה  וְאַתָּ
מָקוֹם  בְּ וְעָלָה  ק  וְנִדְבַּ תּוֹ,  מֵאִשְׁ וָכלֹ  מִכּלֹ 
רֵי חֶלְקוֹ  ל הַזָּכָר, וְלאֹ בִנְקֵבָה. אַשְׁ אַחֵר שֶׁ
לִדְרָגוֹת  זָּכָה  שֶׁ הָאֱמֶת,  נְבִיא  ה,  מֹשֶׁ ל  שֶׁ
אַחֵר  אָדָם  זָכָה  לּאֹ  ֶ שּׁ מַה  עֶלְיוֹנוֹת, 

תוּב,לְעוֹלָ  כָּ זֶה  וְעַל  ז) מִים.  טוֹב  (קהלת 
זֶּה טוֹב?  מַה  ה.  נָּ מִמֶּ לֵט  יִמָּ הָאֱלהִֹים  לִפְנֵי 

תוּב כָּ שֶׁ ה,  מֹשֶׁ ב) זֶה  הוּא.  (שמות  טוֹב  י  כִּ
אַחֶרֶת  ה  לְדַרְגָּ עָלָה  טוֹב,  הָיָה  שֶׁ וּם  וּמִשּׁ

תוּב כָּ זֶה  וְעַל  ג) עֶלְיוֹנָה.  קוֹם  (שם  הַמָּ י  כִּ
ר אַתָּ  ה עוֹמֵד עָלָיו אַדְמַת קֹדֶשׁ הוּא. אֲשֶׁ

  

ה) .30 מֵהָכָא,   (דברים  דִי.  עִמָּ עֲמוֹד  פּהֹ  ה  וְאַתָּ
ק   לָּ ק וְאִסְתַּ בָּ תֵיהּ, וְאִתְדַּ רַשׁ מִכּלֹ וָכלֹ, מְאִתְּ אִתְפְּ

אַחֲ  אֲתָר  אָה  בַּ זַכָּ א.  נוּקְבָּ בְּ וְלָא  דְכוּרָא,  דִּ רָא 
ין   לְדַרְגִּ זָכָה  דְּ מְהֵימָנָא,  נְבִיאָה  ה  משֶֹׁ דְּ חוּלָקָא 
ר נָשׁ אָחֳרָא לְעָלְמִין. עַל  לָא זָכָה בַּ אִין, מַה דְּ עִלָּ

תִיב,  כְּ א  ז)  דָּ לֵט  (קהלת  יִמָּ הָאֱלהִֹים  לִפְנֵי  טוֹב 
א   ה. מַאי טוֹב. דָּ נָּ יב,מִמֶּ כְתִּ ה. דִּ י  (שמות ב)  משֶֹׁ כִּ

א אַחֲרָא  הֲוָה טָב, סָלִיק לְדַרְגָּ טוֹב הוּא. וּבְגִין דְּ
תִיב, א כְּ אָה. וְעַל דָּ ר   (שמות ג) עִלָּ קוֹם אֲשֶׁ י הַמָּ כִּ
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י  כִּ וּם  מִשּׁ עַם?  הַטַּ מָה  וְקָא.  דַּ עָלָיו  עוֹמֵד 
 טוֹב הוּא, וְטוֹב הוּא זָכָר. 

עָלָיו  עוֹמֵד  הוּא,  קדֶֹשׁ  אַדְמַת  עָלָיו  עוֹמֵד  ה  אַתָּ
י טוֹב הוּ  גִין כִּ יְיקָא. מַאי טַעְמָא. בְּ א, וְטוֹב הוּא  דַּ

כוּרָא.   דְּ
יְהוּדָה,  .31 י  רַבִּ אָמַר  הֲרֵי  שֶׁ אמַר  תֹּ וְאִם 

מוֹ  כְּ טוֹב,  בּוֹ  תוּב  כָּ שֶׁ וִד  דָּ הֲרֵי 
אֱמַר נֶּ טז)-(שמואל שֶׁ ה  א  לָמָּ רֹאִי,  וְטוֹב 

תוּב וְטוֹב רֹאִי.  לאֹ הָיָה יוֹתֵר? אָמַר לוֹ, כָּ
מַרְאֶה   הוּא  שֶׁ זֶה  רֹאִי  ךְ טוֹב  כָּ ל,  כֵּ לְהִסְתַּ

רֹאִי   טוֹב  וִד.  דָּ הוּא   -הָיָה  שֶׁ טוֹב  הָיָה 
שׁ,  מַמָּ הוּא,  טוֹב  תוּב  כָּ ה  וּבְמֹשֶׁ מַרְאֶה. 
הָיָה  נֵיהֶם  שְׁ בִּ זֶה  ל  כָּ וְעִם  רֹאִי,  טוֹב  וְכָאן 
אַחַר  ה,  וּמֹשֶׁ אָחוּז.  זֶה  בָּ זֶה  הֲרֵי  שֶׁ אָחוּז, 

הָיָה טוֹב, עָלָה לִהְיוֹת גּוּף   (דברים  אִישׁ.שֶׁ
הָאֱלהִֹים. לג) יב) אִישׁ  וְהָאִישׁ  (במדבר 

ה עָנָו מְאֹד.  מֹשֶׁ

  

וִד   .31 דָּ הָא  יְהוּדָה,  י  רִבִּ אָמַר  הָא  דְּ ימָא,  תֵּ וְאִי 
אָמֵר דְאַתְּ  מָה  כְּ טוֹב,  יהּ  בֵּ יב  כְתִּ א  דִּ (שמואל 

לֵיהּ  טז) אָמַר  יר.  יַתִּ הֲוָה  לָא  אֲמַאי  ראִֹי,  וְטוֹב 
חֵיזוּ וְטוֹב   אִיהוּ  דְּ א  דָּ ראִֹי,  טוֹב  תִיב.  כְּ ראִֹי 

הֲוָה טוֹב  ראִֹי,  וִד. טוֹב  דָּ הֲוָה  הָכִי  לָא,  כְּ לְאִסְתַּ
שׁ, וְהָכָא  תִיב טוֹב הוּא מַמָּ ה כְּ אִיהוּ חֵיזוּ. וּבְמשֶֹׁ דְּ
אָחִיד,  הֲוָה  תַרְוַויְיהוּ  בְּ א,  דָּ ל  כָּ וְעִם  ראִֹי.  טוֹב 

אָחִ  דָא  בְּ א  דָּ הָא  טַב, דְּ הֲוָה  דְּ לְבָתַר  ה  וּמשֶֹׁ יד. 
אִישׁ. גּוּפָא  לְמֶהֱוֵי  כ''ג) סָלִיק  אִישׁ   (דברים 

ה עָנָו מְאדֹ.  (במדבר יב) הָאֱלהִֹים,  וְהָאִישׁ משֶֹׁ
1 Samuel 16:12 
“ יְפֵה עֵינַיִם וְטוֹב רֹאִי-וַיִּשְׁלַח וַיְבִיאֵהוּ וְהוּא אַדְמוֹנִי, עִם ” 
“So he sent for him and had him brought in. He was glowing with health and had a fine 
appearance and handsome features.” 
Exodus 2:2 
“ טוֹב הוּא, וַתִּצְפְּנֵהוּ שְׁ�שָׁה יְרָחִים-וַתַּהַר הָאִשָּׁה, וַתֵּלֶד בֵּן; וַתֵּרֶא אֹתוֹ כִּי ” 
“the woman conceived, and bore a son. When she saw that he was a good child, she 
hid him three months.” 
The first verse above was said on King David, who is the aspect of Malchut. The second 
was said on Moses who is the aspect of Da’at. 
The ‘good’ in Malchut can be seen only in the appearance because Malchut is revealed 
in the action and in returning and the Light that is ‘returned’. 
In Da’at, the ‘Good’ is the essence of good as it is the results of the unification of Father, 
Chokmah and Mother, Binah. Supernal Mother and Father are always together to allow 
us to elevate and draw from their light through Da'at. Moses is our bridge and through 
the Torah he brought down for us, we can draw from the Light of the supernal father 
and mother. 

צָרִיךְ  .32 יו  מַעֲשָׂ כָל  בְּ יְהוּדָה,  י  רַבִּ אָמַר 
דוֹשׁ הָ  הַקָּ אֶת  נֶגְדּוֹ  כְּ ים  לָשִׂ רוּךְ -אָדָם   -בָּ

יְהוּדָה  י  רַבִּ בָר.  הַדָּ אֶת  אַרְנוּ  בֵּ וַהֲרֵי  הוּא, 
הוֹלֵךְ  שֶׁ מִי  יְהוּדָה,  י  רַבִּ אָמַר  שֶׁ לְטַעֲמוֹ. 
ם  לָּ ה דְבָרִים, וְעֶלְיוֹן מִכֻּ לשָֹׁ ן לִשְׁ רֶךְ יְכַוֵּ דֶּ בַּ

שֶׁ  ב  גַּ עַל  וְאַף  ה.  פִלָּ הַתְּ יוֹתֵר זוֹ  ה  פִלָּ תְּ
ה  לשָֹׁ שְׁ אוֹ  חֲבֵרִים  נֵי  שְׁ מֵהַכֹּל,  עֶלְיוֹנָה 

  

נָשׁ  .32 ר  בַּ עֵי  בָּ כָל עוֹבָדוֹי,  בְּ יְהוּדָה,  י  רִבִּ אָמַר 
וְהָא   הוּא,  רִיךְ  בְּ א  לְקוּדְשָׁ לָקֳבְלֵיהּ  אָה  וָּ לְשַׁ
י   אָמַר רִבִּ י יְהוּדָה לְטַעְמֵיהּ, דְּ ה. רִבִּ אוֹקִימְנָא מִלָּ
לִתְלַת   ין  יְכַוֵּ אָרְחָא,  בְּ אָזִיל  דְּ מַאן  הַאי  יְהוּדָה, 

ין, וְעֵילָּ  צְלוֹתָא מִלִּ ב דִּ הוֹן צְלוֹתָא, וְאַף עַל גַּ א מִנְּ
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הֲרֵי לאֹ יִפְחֲדוּ,   דִבְרֵי תוֹרָה, שֶׁ עוֹסְקִים בְּ שֶׁ
כִינָה ְ הַשּׁ י  וְעֶלְיוֹנָה  כִּ תְּפִלָּה,  מֵהֶם  (וּלְמַעְלָה 

שֶׁהֲרֵי  תוֹרָה.  בְּדִבְרֵי  חֲבֵרִים  מִכֻּלָּם, 
תֶּ  הַשְּׁכִינָה) תַּ ם. מִשְׁ  פֶת עִמָּ

לָעָאן   לָתָא דְּ רֵי חַבְרֵי אוֹ תְּ א, תְּ אָה מִכּלָֹּ יר עִלָּ יַתִּ
גִין  בְּ פֵי,  מִסְתָּ לָא  הָא  דְּ אוֹרַיְיתָא.  דְּ מִלֵי  בְּ

א כִינְתָּ שְׁ מכלהו,  דִּ ועלאה  צלותא,  מנהון  ועילא  (ס''א 
שכינ דהא  דאורייתא.  במלי  פָא   תא)חברייא  תְּ תַּ אִשְׁ

הֲדַיְיהוּ.    בַּ
י חִיָּיא הָיוּ  (כְּמוֹ זֶה שֶׁ) .33 י אֶלְעָזָר וְרַבִּ רַבִּ

אֶלְעָזָר,  י  רַבִּ אָמַר  רֶךְ.  דֶּ בַּ הוֹלְכִים 
תוּב וַיַּעַשׂ ה' אֱלהִֹים לְאָדָם  (בראשית ג) כָּ

ו  עַכְשָׁ עַד  וְכִי  עוֹר.  תְנוֹת  כָּ תּוֹ  וּלְאִשְׁ
לֵי  א כְּ ן. אֶלָּ טִים הָיוּ מֵאוֹתוֹ הָעוֹר? כֵּ מֻפְשָׁ
חִיָּיא, אִם  י  רַבִּ הָיוּ. אָמַר לוֹ  י כָבוֹד  לְבוּשֵׁ
תְנוֹת עוֹר. וְאִם  ךְ לאֹ רָאוּי לָהֶם אֲפִלּוּ כָּ כָּ

ישׁוּ אוֹתָם   לּאֹ חָטְאוּ הִלְבִּ עַד שֶׁ אמַר שֶׁ  - תֹּ
תוּב כָּ חָטְאוּ  שֶׁ אַחַר  א  אֶלָּ אשית (בר לאֹ. 

תְנוֹ  ג) כָּ תּוֹ  וּלְאִשְׁ לְאָדָם  אֱלהִֹים  ה'  וַיַּעַשׂ 
ם וְגוֹ'.  שֵׁ  עוֹר וַיַּלְבִּ

  

ד) .33 הא  אַזְלֵי   (כי  הֲווֹ  יא  חִיָּ י  וְרִבִּ אֶלְעָזָר  י  רִבִּ
אֶלְעָזָר י  רִבִּ אָמַר  אָרְחָא,  (ס''א  בְּ

תִיב, חייא) ג)  כְּ לְאָדָם   (בראשית  אֱלהִֹים  יְיָ'  עַשׂ  וַיַּ
הֲווֹ וּלְ  יטֵי  שִׁ פְּ א  תָּ הַשְׁ וְכִי עַד  תְנוֹת עוֹר.  כָּ תּוֹ  אִשְׁ

י יְקַר הֲווֹ. אָמַר  א מָאנֵי לְבוּשֵׁ מֵהַהוּא עוֹר. אִין. אֶלָּ
אֲפִילּוּ   לְהוּ  אִתְחָזוּן  לָא  הָכִי  אִי  יא,  חִיָּ י  רִבִּ לֵיהּ 
ישׁוּ  אַלְבִּ חָאבוּ  לָא  עַד  דְּ ימָא  תֵּ וְכִי  עוֹר.  תְנוֹת  כָּ

יְיָ'  לְהוּ  עַשׂ  וַיַּ תִיב,  כְּ חָבוּ  דְּ לְבָתַר  א  אֶלָּ לָא.   ,
ם וְגוֹ'. ישֵׁ לְבִּ תְנוֹת עוֹר וַיַּ תּוֹ כָּ  אֱלהִֹים לְאָדָם וּלְאִשְׁ

הַתְחָלָה הָיוּ  .34 אי. בַּ וַדַּ ךְ זֶה בְּ אָמַר לוֹ, כָּ
וָנִים  מֵהַגְּ טִים  וּמֻפְשָׁ מַעְלָה,  לְּ שֶׁ מוֹ  כְּ
ה, וְהָיָה הָאוֹר הָעֶלְיוֹן סוֹבֵב עֲלֵיהֶם.  מַטָּ לְּ שֶׁ
הָעוֹלָם  צוּרוֹת  בְּ הֶחֱזִירָם  חָטְאוּ  שֶׁ אַחַר 
מַעְלָה. מַה  לְּ הַזֶּה, וְהֶעֱבִיר מֵהֶם הַצּוּרוֹת שֶׁ
תּוֹ  וּלְאִשְׁ לְאָדָם  אֱלהִֹים  ה'  וַיַּעַשׂ  תוּב?  כָּ

ם, מִצּוּרַת הָ  שֵׁ תְנוֹת עוֹר וַיַּלְבִּ עוֹלָם הַזֶּה. כָּ
תוּב כט) כָּ נָיו  (שמות  בָּ וְאֶת  אַהֲרןֹ]  [וְאֶת 

גוֹן עֶלְיוֹן,   ם כְּ נֹת. שָׁ תֳּ ם כֻּ תָּ שְׁ קְרִיב וְהִלְבַּ תַּ
אן  כָּ שׁ,  שֵׁ תְנוֹת  כָּ ם  שָׁ חְתּוֹן.  תַּ גוֹן  כְּ אן  כָּ
הַיפִֹּי  ךְ הוּא,  כָּ שֶׁ ב  גַּ עַל  וְאַף  תְנוֹת עוֹר.  כָּ

ים  ל אוֹתָם לְבוּשִׁ  עָלָה עַל הַכּלֹ.שֶׁ

  

הֲווֹ  .34 קַדְמִיתָא  בְּ אי,  וַדַּ הוּא  הָכִי  לֵיהּ,  אָמַר 
א, וַהֲוָה  תָּ לְתַּ וָונֵי דִּ טִן מִן גְּ שְׁ א, וּמִתְפָּ לְעֵילָּ גַוְונָא דִּ כְּ
חָבוּ,  דְּ וּלְבָתַר  עָלַיְיהוּ.  אַסְחַר  א  לְעֵילָּ דִּ נְהוֹרָא 

גְוָונֵי   ר לוֹן בִּ וְונֵי אַהְדָּ יְיהוּ גַּ ר מִנַּ הַאי עָלְמָא, וְאַעְבַּ דְּ
לְאָדָם  אֱלהִֹים  יְיָ'  עַשׂ  וַיַּ תִיב.  כְּ מַה  א.  לְעֵילָּ דִּ
הַאי  דְּ וְונָא  מִגַּ ם  ישֵׁ לְבִּ וַיַּ עוֹר  תְנוֹת  כָּ תּוֹ  וּלְאִשְׁ

תִיב כְּ כט)  עָלְמָא.  נָיו  (שמות  בָּ וְאֶת  אַהֲרןֹ  וְאֶת 
ם תָּ שְׁ קְרִיב וְהִלְבַּ א.   תַּ לְעֵילָּ גַוְונָא דִּ תְנוֹת, הָתָם כְּ כָּ

הָכָא   שׁ,  שֵׁ תְנוֹת  כָּ הָתָם  א.  תָּ לְתַּ דִּ גַוְונָא  כְּ הָכָא 
ירָא  פִּ שַׁ הָכִי,  אִיהוּ  דְּ ב  גַּ עַל  וְאַף  עוֹר.  תְנוֹת  כָּ

א.  ין סָלִיק עַל כּלָֹּ אִינּוּן לְבוּשִׁ  דְּ
נֵיהֶם .35 שְׁ עֵינֵי  קַחְנָה  פָּ (בראשית  וַתִּ
מַה  (בִּדְפוּס) (בְּצוּרַת) .ג) הַזֶּה,  הָעוֹלָם 

וּפוֹקְחִים  יחִים  גִּ מַשְׁ הָיוּ  שֶׁ קֹדֶם  הָיָה  לּאֹ  ֶ שּׁ
תוּב כָּ לָבֹא  לֶעָתִיד  (ישעיה  לְמַעְלָה, 

  
ג) .35 עֵינֵי  (בראשית  קַחְנָה  פָּ וַתִּ

נֵיהֶם מַה   (בעפושא) (בטיפסא) שְׁ עָלְמָא,  הַאי  דְּ
א.   לְעֵילָּ וּפַקְחִין  חִין  גִּ מַשְׁ הֲווֹ  דַּ קוֹדֶם,  הֲוָה  לָא  דְּ
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וְגוֹ'.  מב) יָדָעוּ  לאֹ  דֶרֶךְ  בְּ עִוְרִים  י  וְהוֹלַכְתִּ
ל  רוּךְ הוּא לִפְקחַֹ עֵינַיִם שֶׁ דוֹשׁ בָּ עָתִיד הַקָּ

חָכְמָה אֲ  בְּ ל  כֵּ וּלְהִסְתַּ חֲכָמִים,  לאֹ  ים  נָשִׁ
עוֹלָם  קוּ בָּ לּאֹ נִדְבְּ ֶ מַה שּׁ בֵק בְּ עֶלְיוֹנָה וּלְהִדָּ
רֵי  אַשְׁ רִבּוֹנָם.  אֶת  יֵּדְעוּ  שֶׁ דֵי  כְּ הַזֶּה, 
אֵין  שֶׁ חָכְמָה,  לְאוֹתָהּ  זְכּוּ  יִּ שֶׁ יקִים  דִּ הַצַּ

אוֹתָהּ חָכְמָה, וְלאֹ יְדִיעָ  אוֹתָהּ חָכְמָה כְּ ה כְּ
בֵקוּת.  אוֹתָהּ דְּ  יְדִיעָה, וְלאֹ דְבֵקוּת כְּ

תִיב, כְּ אָתֵי  דְּ מב) לְזִמְנָא  עִוְרִים  וְ  (ישעיה  י  הוֹלַכְתִּ
הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ ין  זַמִּ וְגוֹ'.  יָדָעוּ  לאֹ  רֶךְ  דֶּ בְּ

לָא כְּ וּלְאִסְתַּ ימִין,  חַכִּ לָא  דְּ עַיְינִין  (דף  לְאַפְקְחָא 
ע''א)  מַאי  רס''ב  בְּ קָא  בְּ וּלְאִתְדַּ אָה,  עִלָּ חָכְמְתָא  בְּ

עָלְמָא,   הַאי  בְּ בָקוּ  אִתְדָּ לָא  עוּן  דְּ יִנְדְּ דְּ גִין  בְּ
לְהַהִיא  יִזְכּוּן  דְּ א,  יקַיָּ צַדִּ אִינּוּן  אִין  זַכָּ לְמָארֵיהוֹן. 
וְלָאו  חָכְמְתָא,  הַהִיא  כְּ חָכְמְתָא  לָאו  דְּ חָכְמְתָא, 
הַהִיא  כְּ בֵקוּתָא  דְּ וְלָאו  יְדִיעָה,  הַהִיא  כְּ יְדִיעָה 

בֵקוּתָא.   דְּ
Rabbi Yehudah says that a person who fears negative events on his path should 
plan for three things: gifts, prayer, and war. We learn that from Jacob when he 
prepared himself to meet Esau, who wished to kill him for taking the firstborn 
blessings from their father, Isaac. 
 
Genesis 32:12 “ כִּיהַ  עֵשָׂו:  מִיַּד  אָחִי,  מִיַּד  נָא  אֹתוֹ-צִּילֵנִי  אָנֹכִי,  עַל-פֶּן--יָרֵא  אֵם  וְהִכַּנִי,  בָּנִים-יָבוֹא  ” 
“Deliver me, I pray, from the hand of my brother, from the hand of Esau; for I 
fear him, that he will come and attack me and the mothers with the children.” 

Gifts - Avoid conflict by letting go of material energy. They are never worth life 
and the continuation of the correction process. Jacob knew that everything he 
has is gifts from above. He was ready to give many gifts to his brother and avoid 
war.  

People will hold to their money but when it comes to saving their lives, they will 
give all that they have for a few moments of life. If life is so important then we 
need to give gifts all the time, showing the Light that we have the trust in his 
power to sustain us as he does for every creature in the universe. 

King David …1 Chronicles 29:14 “ מִמְּ� -נַעְצֹר כֹּחַ, לְהִתְנַדֵּב כָּזאֹת: כִּי-וְכִי מִי אֲנִי, וּמִי עַמִּי, כִּי
 ut who am I, and who are my people, that we should be able“ ”.הַכֹּל, וּמִיָּדְ� נָתַנּוּ לָ�
to give as generously as this? For everything comes from You, and we have given 
You only what comes from Your own hand.” 

Giving tithe removes the aspect of death from a person’s life leading to a life free 
of danger and conflicts. 

Prayer – After letting go of connection to the material by giving gifts, a person 
can pray for what he needs. Jacob didn’t want to die in the hands of his brother 
who was negative. He mentioned Esau in by relation ‘brother’ and by his soul, 
‘Esau’. 
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That is why we give Tzedakah during the prayer of the morning. Before elevating 
to the spiritual world of Briah (Creation) for unification with the Light, Before 
the afternoon prayer, we give. 

War – After we give from our material energy and connect spiritually we need to 
be ready to go to war against our enemies and give our lives for what we believe 
in. We must follow the Torah laws, otherwise, it’s like falling into the negative 
side creating wars. 
Sometimes our Tikkun process requires death. It’s hard to think about this but 
sometimes we are ready to ruin our best suit or dress for a higher purpose, like 
saving lives or even less than that. Our body is just a garment for a soul that 
has a potential state of Immortality. This is the ultimate goal and purpose of all 
our lives with the many or few reincarnations. 

It’s better to die for a cause that elevates our souls than lose our soul to preserve 
the temporary body. 

The Zohar says that the most important among the three is the prayer and continues 
to say that even though prayers are very important, two or three people who study 
Torah is even more important because the Shechinah is with them while they study 
the Torah. 

הָיוּ הוֹלְכִים רָאוּ אוֹתָם לִיסְטִים  .36 עַד שֶׁ
אוֹתָם.   חַ  לְקַפֵּ אַחֲרֵיהֶם  ל הוֹלְכִים  כֵּ הִסְתַּ

דֶה  שָׂ חַיוֹּת  י  תֵּ שְׁ אוּ  בָּ אֶלְעָזָר.  י  רַבִּ הֶם  בָּ
רוּךְ  בָּ אֶלְעָזָר,  י  רַבִּ אָמַר  אוֹתָם.  וְהָרְגוּ 

עֲלֵיהֶם, קָרָא  ילָנוּ.  הִצִּ שֶׁ (משלי  הָרַחֲמָן 
רוּץ לאֹ  ד) ךָ לאֹ יֵצַר צַעֲדֶךָ וְאִם תָּ לֶכְתְּ בְּ

וְכָתוּב ל,  שֵׁ לא) תִכָּ מַ  (תהלים  י  לְאָכָיו כִּ
וְכָתוּב וְגוֹ',  ךְ  לָּ ה  ק  (שם) יְצַוֶּ חָשַׁ בִי  י  כִּ

טֵהוּ.   וַאֲפַלְּ

  

אָזְלֵי   .36 לִסְטִים  אִינּוּן  חֲזוּ  אַזְלֵי,  הֲווֹ  דַּ עַד 
י   רִבִּ הוּ  בְּ ל  כַּ אִסְתָּ לוֹן.  חָא  לְאַקְפְּ תְרַיְיהוּ,  בַּ

רָא וְקַטְלֵי לוֹן. אָ  רֵין חֵיוָן בָּ י  אֶלְעָזָר, אָתוּ תְּ מַר רִבִּ
קָרָא  יזְבָן,  שֵׁ דְּ רַחֲמָנָא  רִיךְ  בְּ אֶלְעָזָר, 

ד) עָלַיְיהוּ, וְאִם  (משלי  צַעֲדֶךָ  יֵצַר  לאֹ  ךָ  לֶכְתְּ בְּ
ל, וּכְתִיב שֵׁ רוּץ לאֹ תִכָּ י מַלְאָכָיו   (תהלים צא) תָּ כִּ

ךְ וְגוֹ'. וּכְתִיב ה לָּ טֵהוּ.  (שם) יְצַוֶּ ק וַאֲפַלְּ י בִי חָשַׁ  כִּ

סִפְרָא  .37 בְּ עֶלְיוֹן  סוֹד  בְּ לָמַדְנוּ 
אוֹתִיוֹּת  ל  שֶׁ חֲלָלִים  ה  לשָֹׁ שְׁ דִצְנִיעוּתָא, 
ין.   ל זְעֵיר אַנְפִּ לְגֹּלֶת שֶׁ לּוּ בַגֻּ רְשׁוּמוֹת הִתְגַּ
רִים  סְתָּ נִּ שֶׁ הֵם  מֹחוֹת  ה  לשָֹׁ שְׁ נִינוּ,  וְשָׁ
חֲלָלִים.   אוֹתָם  בְּ

ית הָעֶלְיוֹן   הַמֹּחַ  (וּמִמְּשִׁיכוּת) וּמֵרֵאשִׁ
ךְ  מְשָׁ נִּ שֶׁ דוֹשׁ  הַקָּ יק  הָעַתִּ ל  שֶׁ ר  סְתָּ הַנִּ
עָה מֹחוֹת.  ין נִמְצְאוּ אַרְבָּ אוֹתוֹ זְעֵיר אַנְפִּ בְּ

לוּ  הַלָּ הַמֹּחוֹת  עָה  מִכָּל  וְאַרְבָּ כֶּתֶר  אֵין  (דִּין 
הַמֶּלֶ�) טִים כִּתְרֵי  ְ שּׁ וּמִתְפַּ (בַּכֹּל,  נִמְצָאִים 

  

ג'  .37 צְנִיעוּתָא,  דִּ סִפְרָא  בְּ אָה  עִלָּ רָזָא  בְּ אנָא  תָּ
א   לְתָּ גוּלְגַּ בְּ הּ  בָּ יָין  לְּ אִתְגַּ ימִין,  רְשִׁ אַתְוָון  דְּ חֲלָלִין 

זְעֵיר אַנְפִּ  אִינּוּן דִּ ימוּ בְּ סְתִּ ין. וְתָנֵינָן, ג' מוֹחֵי אִינּוּן, דִּ
ירוּתָא ֵ וּמִשּׁ אָה  (וממשיכותא) חַלָלִין.  עִלָּ מוֹחָא  דְּ

הַהוּא  בְּ יךְ  אִתְמְשִׁ דְּ א  ישָׁ קַדִּ יקָא  עַתִּ דְּ סְתִימָאָה 
ד'   ין  וְאִלֵּ מוֹחֵי.  ד'  כָחוּ  תְּ אִשְׁ ין,  אַנְפִּ זְעֵיר 

כתרי  (ס''א   מוֹחִין, מכל  כתראי  לית  דינא 
טִין מלכא) ְ שּׁ וּמִתְפָּ חִין  כְּ תַּ בכלא   מִשְׁ (ס''א 
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הַגּוּ  וְהֵם) כָל  ל בְּ שֶׁ יוֹּת  רָשִׁ פָּ ע  אַרְבַּ וְהֵם  ף, 
דוֹשׁ  הַקָּ נִיחַ  מֵּ שֶׁ ין  פִלִּ הַתְּ תֵי  בָּ עָה  אַרְבָּ

רוּךְ הוּא.   בָּ

י   ואינון) תֵּ בָּ ע  אַרְבַּ דְּ רִיהֲטֵי,  ד'  וְאִינּוּן  גּוּפָא  כָל  בְּ
רִיךְ הוּא. א בְּ אָנַח קוּדְשָׁ תְפִילִין, דְּ  דִּ

Genesis 3:21 
" וַיַּלְבִּשֵׁם--תְנוֹת עוֹרוַיַּעַשׂ יְהוָה אֱ�הִים לְאָדָם וּלְאִשְׁתּוֹ, כָּ  ." 
"And the LORD God made for Adam and for his wife garments of skins, and clothed 
them" 
Before the sin, Adam and Eve were dressed in garments of light from the highest level 
of Zeir Anpin. The supernal Light was surrounding them. After the sin, they lost the 
upper Lights and received garments of the world of Malchut. 
 ואת אהרון ואת בניו תקריב והלבשתם כתנות
The Zohar reveals that the garments Moses put on Aaron and his sons were like the 
garments of Adam before the sin. These spiritual garments were required for them to 
connect to the higher levels and draw Light to the world. 
The word כתנות שש means garments of six and it refers to the six sefirot of Zeir Anpin. 
The garments of ‘skin’ separated Adam and Eve from the unlimited connection to the 
levels of Chokmah and Binah where they could see the entire creation including the 
future. 
 ותפקחנה עיני שניהם
The word for ‘skin’, ‘עור’ also has the meaning of ‘blind’ that is the aspect of this world 
where we don’t see the truth or the future. 
Isaiah 42:16 
 והולכתי עורים בדרך לא ידעו 
"I will lead the blind by ways they have not known, along unfamiliar paths I will guide 
them; I will turn the darkness into light before them and make the rough places 
smooth. These are the things I will do; I will not forsake them." 
In the future the Holy One Blessed be He, will open the eyes of the righteous people 
who have the merits and they will be able to see the supernal wisdom in ways that 
were never available to them. 
In my humble opinion, the Pineal gland is the eye that can see into the spiritual levels 
of Chokmah and Binah. People with special senses and psychic abilities have this ‘eye’ 
connected to a higher level. 
I suggest a study of the pineal gland (online or other sources). Make what is necessary 
to have this brain part purified on the physical level. Keep daily Zohar study, make 
spiritual connections and act of sharing to have spiritual cleansing. With this one can 
elevate his spiritual senses and abilities to see the truth in this world. 

יוֹם,  .38 כָל  בְּ לְהָנִיחַ  הָאָדָם  צָרִיךְ  וְלָכֵן 
אוֹתִיוֹּתָיו  בְּ עֶלְיוֹן  קָדוֹשׁ  ם  שֵׁ הֵן  שֶׁ וּם  מִשּׁ

תוּב כָּ שֶׁ כח) רְשׁוּמוֹת,  ל  (דברים  כָּ וְרָאוּ 
נִינוּ  ם ה' נִקְרָא עָלֶיךָ. וְשָׁ י שֵׁ י הָאָרֶץ כִּ עַמֵּ

ל   ין שֶׁ שׁ, וְאֵלּוּ תְפִלִּ ם ה' מַמָּ (מֹחַ  רֹאשׁ.שֵׁ
מֹחִין,  שְׁנֵי  נִקְרְאוּ  בְּמֹחַ תַּחְתּוֹן  שֶׁנִּמְשָׁ�  עֶלְיוֹן 

 . וְהֵם שֶׁכָּתוּב חָכְמוֹת, וְהִתְפָּרְשׁוּ בְאֶחָד) 

  

גִין  .38 כָל יוֹמָא, בְּ ר נָשׁ לַאֲנָחָא בְּ עֵי בַּ ךְ בָּ גִין כָּ וּבְּ
אַתְווֹי   בְּ אָה  עִלָּ א  ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ אִינּוּן  ימָן,  דְּ רְשִׁ

יב, כְתִּ ם   (דברים כח) דִּ י שֵׁ י הָאָרֶץ כִּ ל עַמֵּ וְרָאוּ כָּ
ין   פִלִּ תְּ ין  וְאִלֵּ שׁ,  מַמָּ יְיָ'  ם  שֵׁ וּתְנָן,  עָלֶיךָ.  נִקְרָא  יְיָ' 

א. רֵישָׁ (מוחא עלאה דאתמשך במוחא תתאה אקרון  דְּ
 תרי מוחין ואינון דכתיב חכמות, ומתפרשן בחד)
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י   .39 תוּברַבִּ כָּ (שמות  יִצְחָק אָמַר, הוּא שֶׁ
לוּל  יג) כָּ שֶׁ תֶר  כֶּ זֶהוּ  כוֹר.  בְּ כָל  לִי  שׁ  קַדֶּ

ל אוֹתָם הָאֲחֵרִים. יר כָּ (כָל בְּכוֹר, כָל  וּמַסְתִּ
סְתָם,  בְּכוֹר 

יכוּת לָעֶלְיוֹן) מַעְלָה  (מַחֲנֶה) מְשִׁ לְּ שֶׁ
בּוֹ. רֶת  הַכֹּל) נִסְתֶּ טֶ  (שֶׁל  פֶּ נִקְרָא  ל וְזֶה  כָּ ר 

הָרַחֲמִים  יכוּת  מְשִׁ ל  כָּ ל  שֶׁ תִיחוּת  פְּ רֶחֶם, 
 עֶלְיוֹן.  (וְאוֹר) וִיסוֹד

  

יב, .39 כְתִּ י יִצְחָק אָמַר, הוּא דִּ שׁ   (שמות יג) רִבִּ קַדֶּ
ל  ים כָּ כָלִיל וְאַסְתִּ תְרָא דְּ א הִיא כִּ כוֹר, דָּ לִי כָל בְּ

אַחֲרָנִין. סתם,   אִינּוּן  בכור  כל  בכור  (כל 
יכוּתָא אה)לעל משרייתא) מְשִׁ א   (ס''א  לְעֵילָּ דִּ

יהּ. בֵּ רֶחֶם,  (דכלא) סְתִימָא  ל  כָּ טֶר  פֶּ אִקְרֵי  וְדָא 
וִיסוֹדָא רַחֲמֵי,  דְּ יכוּתָא  מְשִׁ כָל  דְּ תִיחוּתָא  (נ''א  פְּ

א.  ונהירו) לְעֵילָּ  דִּ
ל  .40 שֶׁ יוֹּ''ד  בַּ ר  וְנִסְתָּ מְעוֹן,  שִׁ י  רַבִּ אָמַר 

ם   ֵ וְזֶההַשּׁ דוֹשׁ.  ל  (יוֹ''ד) הַקָּ שֶׁ אֶחָד  יִת  בַּ
סְתָם.  כוֹר  בְּ כָל  לִי  שׁ  קַדֶּ הוּא  שֶׁ ין,  פִלִּ תְּ

 עֶלְיוֹן, חָכְמָה.  (אַבָּא) מֹחַ 
  

מָא  .40 שְׁ דִּ יוֹ''ד  בְּ וְסָתִים  מְעוֹן,  שִׁ י  רִבִּ אָמַר 
א. וְדָא ישָׁ הוּא  (ס''א יו''ד) קַדִּ ין, דְּ תְפִלִּ יתָא דִּ חַד בֵּ

סְתָם. מוֹחָאקַדֶּ  כוֹר  בְּ כָל  לִי  אָה,  (נ''א אבא) שׁ  עִלָּ
 חָכְמָה. 

The Zohar teaches us about the importance of putting on Tefillin (Phylacteries) every 
day. The head Tefillin has four chambers that corresponds to the four chambers of the 
brain and the four-letter of the YHVH name. The four are for Chokmah, Binah, right of 
Da’at that is the aspect of Tiferet (central column) and Left of Da’at (Malchut). These 
chambers spread the Light to the entire body. 
Deuteronomy 28:10 
“ י שֵׁם יְהוָה נִקְרָא עָלֶי�; וְיָרְאוּ, מִמֶּךָּ עַמֵּי הָאָרֶץ, כִּ -וְרָאוּ כָּל ” 
“So all the peoples of the earth will see that the YHVH name is called on you, and they 
will be afraid of you.” 
When a man puts the Tefillin on his head and prays the YHVH name is ‘resting’ on his 
head and shines throughout the day or until that person does negative actions and 
disconnects himself from the holy name. 
There’s a system that was developed to show the surrounding Light/Aura of a person. 
The inventor did extensive research to find the effect of different spiritual tools on the 
Aura of the people. When a person, any person, even a non-religious person puts a 
Tefillin on his head, his Aura changes/elevates. It’s the same with the Tallit, prayer 
shawl, that must have a Tzitzits on four corners. Similar shawl without Tzitzits has no 
impact. The experiment included the reading of a sacred text that also showed 
increased light around the person. 
It is already known that the place of the Tefillin on head and hand is significant to the 
flow of energies in the body. 
All of our spiritual tools, blessings, scanning, reading and studying Zohar, and every 
positive action is significant in adding Light of protection around us. 
People that participated in this study started praying and wearing Tefillin every day 
after they saw the positive impact when using spiritual tools. 
Every Jewish man should wear Tefillin. Non-Jews in a process of conversion should 
consult with their rabbi to determine if and when they can start wearing Tefillin. 
Here’s a link to the video about the study (in Hebrew). 
https://www.youtube.com/watch?v=IIdYCKGdJ5o 
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נִי   .41 שֵׁ יִת  יְבִיאֲךָ   -בַּ י  כִּ וְהָיָה 
עָרָיו (אֱ�הֶי�) ה' ְ שּׁ י יְהוּדָה, מֹחַ שֶׁ . אָמַר רַבִּ

דוֹלִים,  עָרִים גְּ עָרִים, שְׁ ים שְׁ ִ יוֹצְאִים לַחֲמִשּׁ
זְמַ  נֶגֶד  כְּ תוּבוְהֵם  כָּ שֶׁ ים,  רַבִּ ים  (שם  נִּ

מִצְרַיִם. כ) מֵאֶרֶץ  הוֹצֵאתִיךָ  ר  (שם  אֲשֶׁ
עָמִים  יג) פְּ ר  וְנִזְכַּ צְרַיִם.  מִמִּ ה'  הוֹצִיאֲךָ 

נֶגֶד  כְּ ים  ִ חֲמִשּׁ וְהֵם  מִצְרַיִם,  זִכְרוֹן  רַבּוֹת 
ים.  ִ  חֲמִשּׁ

  

י יְבִיאֲךָ   .41 נְיָינָא, וְהָיָה כִּ יתָא תִּ . אָמַר (אלהיך) יְיָ'בֵּ
רְעִין.  ין תַּ תַרְעוֹי נָפְקִין לְחַמְשִׁ י יְהוּדָה מוֹחָא דְּ רִבִּ
יאִין  סַגִּ זִמְנִין  לָקֳבֵל  וְאִינּוּן  יאִין,  סַגִּ רְעִין  תַּ

יב, כְתִּ כ) דִּ מֵאֶרֶץ   (שמות  הוֹצֵאתִיךָ  ר  אֲשֶׁ
יג) מִצְרַיִם. וְאִדְכַּ  (שמות  צְרַיִם.  מִמִּ יְיָ'  ר  הוֹצִיאֲךָ 

ין   חַמְשִׁ וְאִינּוּן  מִצְרַיִם.  דְּ דּוּכְרָנָא  יאִין  סַגִּ זִמְנִין 
ין.  לָקֳבֵל חַמְשִׁ

סָבָא  .42 הַמְנוּנָא  רַב  ל  שֶׁ בְסִפְרוֹ  נִינוּ  וְשָׁ
ה  מַטָּ לְּ מַעְלָה וְשֶׁ לְּ ים שֶׁ עָרִים רַבִּ אָמַר, שְׁ שֶׁ

הָיוּ   שֶׁ הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ בַר  רִים שָׁ נִסְתָּ
לְהוֹצִיא  דֵי  כְּ לָאוֹתֵיהֶם  לְשְׁ שַׁ בְּ וּקְשׁוּרִים 

רָאֵל יִשְׂ עָרִים (לַחוּץ) אֶת  ְ מֵהַשּׁ הֲרֵי  שֶׁ  ,
ל  רִים כָּ חִים וּמֻתָּ ל אוֹתוֹ הַמֹּחַ נִפְתָּ לוּ שֶׁ הַלָּ
הִתְעוֹרְרוּ  שֶׁ וְאִלְמָלֵא  עָרִים,  ְ הַשּׁ אָר  שְׁ

ל   עָרִים שֶׁ חוּ אוֹתָם שְׁ הַמֹּחַ הַזֶּה, לאֹ וְנִפְתְּ
ין  דִּ לַעֲשׂוֹת  הָאֲחֵרִים  אוֹתָם  חִים  נִפְתָּ הָיוּ 

רָאֵל מִן הָעַבְדוּת.   וּלְהוֹצִיא אֶת יִשְׂ

  

אָמַר  .42 דְּ סָבָא,  הַמְנוּנָא  רַב  דְּ סִפְרָא  בְּ וְתָנֵינָן 
רִיךְ  א בְּ בַר קוּדְשָׁ א, תָּ א וְתַתָּ לְעֵילָּ יאִין דִּ רְעִין סַגִּ תַּ

דַּ  גִין הוּא,  בְּ לֵיהוֹן,  לְשְׁ שַׁ בְּ רִין  וּמִתְקַטְּ סְתִימִין  הֲווֹ 
רָאֵל קָא לְהוּ לְיִשְׂ רְעִין (לבר) לְאַפָּ ין תַּ הָא מֵאִלֵּ . דְּ

רְעִין.   אַר תַּ ל שְׁ רוּ כָּ תְּ חֵי וּמִשְׁ תְּ הַהוּא מוֹחָא, מִתְפַּ דְּ
דְּ  רְעִין  תַּ אִינּוּן  חוּ  תָּ וְאִתְפְּ אִתְעָרוּ  דְּ הַאי וְאִלְמָלֵא 

ד   לְמֶעְבַּ אַחֲרָנִין  אִינּוּן  חִין  תְּ מִתְפַּ הֲווֹ  לָא  מוֹחָא, 
רָאֵל מִן עַבְדּוּתָא.  קָא לוֹן לְיִשְׂ ינָא, וּלְאַפָּ  דִּ

Tefillin of the head has four chambers, each with individual parchment and a different 
text from the Torah. 
The Tefillin of the hand has one chamber with the same Torah text written on one long 
parchment roll. 
The order from right to left, top view of the Tefillin 
Chokmah - "קדש" - Exodus 13:1-10 
Binah - "והיה כי יביאך" - Exodus 13:11-16 
Right of Da’at - "שמע" - Deuteronomy 6:4-9 
Left of Da’at - "והיה אם שמוע" - Deuteronomy 11:13-21 
The first chamber represents Chokmah and the letter Y י of the YHVH name. 
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Exodus 13:2 
“ בָּאָדָם, וּבַבְּהֵמָה: לִי, הוּא--רֶחֶם, בִּבְנֵי יִשְׂרָאֵל-בְּכוֹר פֶּטֶר כָּל-לִי כָל-קַדֶּשׁ .” 
1. Then YHVH spoke to Moses, saying: “Sanctify to Me every firstborn, the first offspring 
of every womb among the sons of Israel, both of man and beast; it belongs to Me.” 
The first chamber is the aspect of the ‘womb’ that receives the supernal Light of 
Chokmah and mercy from above. It is opened to continue the Light to the next levels. 
It is also the aspect of the sanctified firstborn. 
The second chamber is the aspect of Binah that receives the Light from Chokmah. It is 
the aspect of the brain that spreads to 50 gates of Binah (understanding). The Torah 
verses in this chamber relate to the Exodus (יציאת מצרים) that is mentioned 50 times in 
the Torah. From this level comes out the forces that inflicted judgment on Egypt to take 
out the Israelites from slavery into freedom. 

 
Exodus 13:11 
“ אֶרֶץ הַכְּנַעֲנִי, כַּאֲשֶׁר נִשְׁבַּע לְ�, וְלַאֲבֹתֶי�; וּנְתָנָהּ, לָ�-יְבִאֲ� יְהוָה, אֶל-וְהָיָה כִּי ” 
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“Now when YHVH brings you to the land of the Canaanite, as He swore to you and to 
your fathers, and gives it to you,” 
The Torah verses in this chamber are the continuation of the first one to express 
the connection and the continuation of the Light of Chokmah to Binah. The 
precept of wearing the Tefillin is mentioned in both chambers, giving us a direct 
connection to the Light of this precept that comes directly from the Torah. 

אֵם  .43 קְרֵאת  נִּ שֶׁ זֶה  בָּ ר  נִסְתָּ וְהַכּלֹ 
לָאֵם  כּחַֹ  מִתְעוֹרֵר  ה  נָּ מֶּ מִּ שֶׁ הָעֶלְיוֹנָה, 

הּ, בָּ תוּב  כָּ שֶׁ וּמַהוּ?  חְתּוֹנָה.  (ישעיה  הַתַּ
י אֵלַי הַאֲזִינוּ. אַל   נא) י וּלְאוּמִּ קְרֵי לְאוּמִּ תִּ

הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ זָז  לּאֹ  שֶׁ י.  לְאִמִּ א  אֶלָּ
רָא לָהּ  קָּ רָאֵל עַד שֶׁ נֶסֶת יִשְׂ ב אֶת כְּ חַבֵּ מִלְּ
הִיא  שֶׁ הָעֶלְיוֹנָה,  מֵהָאֵם  יוֹצֵא  וְזֶה  י.  אִמִּ
דוֹשׁ,  ם הַקָּ ֵ ל הַשּׁ קְרֵאת ה' שֶׁ נִּ נִי, שֶׁ יִת שֵׁ בַּ

לַחֲמִ  חַת  פְתַּ נִּ יוֹצֵא שֶׁ וּמִזֶּה  עָרִים,  שְׁ ים  ִ שּׁ
ל חוֹר הַחֹטֶם.   רוּחַ לְנֶקֶב אֶחָד שֶׁ

  

אָה,  .43 עִלָּ אִימָא  אִקְרֵי  דְּ הַאי  בְּ סָתִים  א  וְכלָֹּ
אִיהוּ.  וּמַאי  אָה.  תָּ תַּ לְאִימָא  חֵילָא  עַר  אִתְּ מִנָהּ  דְּ

הּ  בָּ יב  כְתִּ נא) דִּ אֵלַי   (ישעיה  י  אַל וּלְאוּמִּ הַאֲזִינוּ. 
רִיךְ   א בְּ לָא זָז קוּדְשָׁ י. דְּ א לְאִמִּ י, אֶלָּ קְרֵי לְאוּמִּ תִּ
י.  קְרָאָהּ אִמִּ רָאֵל, עַד דִּ בָהּ לִכְנֶסֶת יִשְׂ הוּא מֵחַבְּ
נְיָינָא,   תִּ יתָא  הִיא בֵּ אָה, דְּ נָפְקָא מֵאִימָא עִלָּ וְהַאי 

תְּ  אִתְפַּ דְּ א,  ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ דִּ ה'  אִקְרֵי  ין  דְּ לְחַמְשִׁ חָא 
קָא  שְׁ פַרְדַּ א דְּ רְעִין. וּמֵהַאי נָפַק רוּחָא לְחַד נוּקְבָּ תַּ

חוֹטָמָא.   דְּ
הָעֲבָדִים  .44 בּוֹ  יוֹּצְאִים  שֶׁ הַיוֹּבֵל  נִינוּ,  וְשָׁ

ים  ִ חֲמִשּׁ וְהֵם  נֶאֱחָז,  הַזֶּה  מֹּחַ  בַּ לְחֵרוּת, 
סְפִירַ  יְמֵי  ים  ִ חֲמִשּׁ וְהֵם  הַיוֹּבֵל,  נוֹת  ת שְׁ

רוּחוֹת  נָחוֹת  הֶם  בָּ שֶׁ נֶאֱחָזִים,  בּוֹ  הָעמֶֹר 
רוּחָם וּמוֹצִיאִים  (וּמוֹצִיא  הָעֲבָדִים 

תוּב רוּחוֹ) כָּ שֶׁ מוֹ  כְּ יד) לִמְנוּחָה,  יוֹם  (שם  בְּ
הָעֲבֹדָה  וּמִן  וּמִרָגְזֶךָ  ךָ  מֵעָצְבְּ לְךָ  ה'  הָנִיחַ 

וּם זֶה, ה' מְנוּחַת הָרוּחַ, וּלְהוֹ  צִיא וְגוֹ'. וּמִשּׁ
יְצִיאַת  לוּיָה  תְּ זֶה  וּבְבַיִת  לַחֵרוּת.  רוּחַ 
מוֹ  דוֹשׁ, כְּ ם הַקָּ ֵ ל הַשּׁ מִצְרַיִם, וּבָאוֹת ה' שֶׁ
ם  ֵ ל הַשּׁ ל י''ה שֶׁ לָל שֶׁ אן כְּ אֵר. עַד כָּ תְבָּ נִּ שֶׁ

דוֹשׁ.   הַקָּ

  

הַאי  .44 ין לְחֵירוּ, בְּ יהּ עַבְדִּ נָפְקִין בֵּ וְתָנֵינָן, יוֹבְלָא דְּ
יוֹבְלָא. וְאִינּוּן  מוֹחָ  נִין דְּ ין שְׁ א אִתְאֲחָד. וְאִינּוּן חַמְשִׁ

אִתְאֲחָדוּ.  יהּ  בֵּ עוֹמֶר,  דְּ נָא  בָּ חוּשְׁ דְּ יוֹמִין  ין  חַמְשִׁ
רוּחֵיהוֹן קֵי  וּמַפְּ ין,  עַבְדִּ דְּ רוּחֵי  נַיְיחִין  בְהוּ  (נ''א  דִּ

יב, ומפיק רוחיה) כְתִּ מָה דִּ יוֹם בְּ  (ישעיה יד) לְנַיְיחָא. כְּ
וְגוֹ'.  הָעֲבוֹדָה  וּמִן  וּמִרָגְזֶךָ  ךָ  מֵעָצְבְּ לְךָ  יְיָ'  הָנִיחַ 
קָא רוּחָא לְחֵירוּ.   רוּחָא, וּלְאַפָּ ךְ, ה' נַיְיחָא דְּ וּבְגִין כַּ
ה'  וּבְאָת  לְיָיא,  תַּ הּ  בָּ מִצְרַיִם  יְצִיאַת  יתָא  בֵּ וְהַאי 

כָּ  עֲד  מַר.  אִתְּ דְּ מָה  כְּ א,  ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ לָלָא דִּ כְּ אן 
א.  ישָׁ מָא קַדִּ שְׁ י''ה דִּ  דְּ

The gates of Binah are also the aspect of the counting of the Omer that represent the 
number of days from the Exodus to the receiving of the Torah on Mount Sinai. Also the 
50 jubilee years. 
The first two chambers represent the two letters Yי and Hה of the name father 
(Chokmah) and Binah (Mother). The two letters are also the aspect of the right and left 
brain. 
Binah creates an opening from the upper levels and through Da’at delivers the Light of 
Ruach to Zeir Anpin. It is the aspect of the Vו of the name, central column, and the 
nose that receives the life force from Binah through the nostrils. 
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חֶסֶד,  .45 יוֹצֵא  א  אַבָּ ד  מִצַּ וּרְאֵה,  בֹּא 
אוֹחֵז  וְהַכּלֹ  בוּרָה,  גְּ יוֹצֵאת  א  אִמָּ ד  מִצַּ
אוֹת  הֶם  בָּ ר  וּמִתְעַטֵּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ

 וָא''ו. 
  

טְרָא  .45 א נָפִיק חֶסֶד. מִסִּ אַבָּ טְרָא דְּ א חֲזֵי, מִסִּ תָּ
רִיךְ   בְּ א  קוּדְשָׁ אָחִיד  א  וְכלָֹּ בוּרָה.  גְּ נָפִיק  א  אִמָּ דְּ

הוּ, אָת וָא''ו. ר בְּ  הוּא, וּמִתְעַטָּ

י   .46 לִישִׁ יִת שְׁ רָאֵל   -בַּ רָאֵל, יִשְׂ מַע יִשְׂ שְׁ
י   רַבִּ נָה  שָׁ אֱלהֶֹיךָ.  ה'  אֵת  וְאָהַבְתָּ  סָבָא. 
הָעֶלְיוֹן  רָאֵל  שְׂ יִּ שֶׁ עֶלְיוֹן  סוֹד  זֶהוּ  מְעוֹן,  שִׁ
אַבְרָהָם.  וּמַהוּ?  א,  הָאַבָּ צַד  בְּ ר  הִתְעַטֵּ

א, וּמַהוּ? יִצְחָק.  צַד הָאִמָּ ר בְּ  וְהִתְעַטֵּ
  

רָאֵל,  (דף רס''ב ע''ב) .46 מַע יִשְׂ לִיתָאָה שְׁ יתָא תְּ בֵּ
י  אנָא רִבִּ רָאֵל סָבָא. וְאָהַבְתָּ אֶת יְיָ' אֱלהֶֹיךָ. תָּ יִשְׂ
אָה  עִלָּ רָאֵל  יִשְׂ דְּ אָה,  עִלָּ רָזָא  הוּא  א  דָּ מְעוֹן,  שִׁ
אַבְרָהָם.  אִיהוּ.  וּמַאי  א.  אַבָּ דְּ סִטְרָא  בְּ ר  אִתְעֲטָּ

אִימָּ  סִטְרָא דְּ ר בְּ  א. וּמַאי אִיהוּ. יִצְחָק.וְאִתְעֲטָּ
וְאָהַבְתָּ   .47 נִינוּ,  אֶת   -שָׁ אוֹהֵב  שֶׁ מִי 

הַכּלֹ.  עִם  חֶסֶד  טוּב  יוֹתֵר  ה  עוֹשֶׂ לֶךְ,  הַמֶּ
ל אֱמֶת,  קְרָא חֶסֶד שֶׁ נִּ וְחֶסֶד יוֹתֵר, אוֹתוֹ שֶׁ
בִיל  שְׁ בִּ א  אֶלָּ כָר,  שָׂ עָלָיו  רוֹצֶה  לּאֹ  שֶׁ

אוֹ  אוֹהֵב  שֶׁ לֶךְ  הַמֶּ יוֹתֵר, אַהֲבַת  תוֹ 
זֶה  וְעַל  הַחֶסֶד.  לוּי  תָּ לֶךְ  הַמֶּ וּבְאַהֲבַת 

וּם  (ישעיה מא) נִקְרָא אַבְרָהָם אוֹהֲבִי. וּמִשּׁ
עוֹלָם.  בָּ חֶסֶד  יל  מַגְדִּ יוֹתֵר,  אוֹהֵב אוֹתוֹ  שֶׁ
לוּי  תָּ וּבָאַהֲבָה   . וְאָהַבְתָּ אן  כָּ זֶה  וְעַל 

י.  לִישִׁ ְ יִת הַשּׁ  הַחֶסֶד, וְזֶהוּ הַבַּ

  

א, עָבִיד  .47 רָחִים לֵיהּ לְמַלְכָּ נֵינָן, וְאָהַבְתָּ מַאן דְּ תָּ
הַהוּא  ירָא,  יַתִּ וְחֶסֶד  א.  כּלָֹּ עִם  חֶסֶד  טִיבוּ  יר  יַתִּ
א   עֵי אֲגָר עָלֵיהּ, אֶלָּ לָא בָּ אֱמֶת, דְּ אִקְרֵי חֶסֶד דֶּ דְּ
יר,   יַתִּ לֵיהּ  רָחִים  דְּ א,  מַלְכָּ דְּ רְחִימוּתָא  גִין  בְּ

א  וּבִרְחִ  דָּ וְעַל  חֶסֶד.  לְיָא  תַּ א  מַלְכָּ דְּ ימוּתָא 
מא) אִקְרֵי רָחִים  (ישעיה  דְּ וּבְגִין  אוֹהֲבִי.  אַבְרָהָם 

הָכָא   א,  דָּ וְעַל  עָלְמָא.  בְּ חֶסֶד  י  אַסְגֵּ יר,  יַתִּ לֵיהּ 
יתָא  לְיָא חֶסֶד, וְדָא הִיא בֵּ . וּבִרְחִימוּתָא תַּ וְאָהַבְתָּ

לִיתָאָה.   תְּ

 
The third chamber of the Tefillin has the verses of the Shema Israel from Deuteronomy 
6:4-9. The spiritual level of the Shema is called Israel Saba. It is Zeir Anpin of Chokmah 
and serves as an ‘executive’ that unifies Chokmah and Binah to form the Sefira of Da’at. 
From the side of Chokmah, it’s right of Da’at that is the third chamber and from the 
side of Binah, it’s left of Da’at that is the fourth chamber. 
The first verse of the Shema ends with the word אחד, meaning ‘one’. The second verse 
begins with ‘love’ ‘ואהבת’ to show us the importance of this unification that creates 
oneness with love. 
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 ”שְׁמַע, יִשְׂרָאֵל: יְהוָה אֱ�הֵינוּ, יְהוָה אֶחָד“
“Hear, O Israel! YHVH is our God, YHVH is one!” 
“ מְאֹדֶ�- �, וּבְכָלנַפְשְׁ -לְבָבְ� וּבְכָל -וְאָהַבְתָּ, אֵת יְהוָה אֱ�הֶי�, בְּכָל ” 
“Love YHVH your God with all your heart and with all your soul and with all your 
might.” 
With our love, we create strong unification with Chokmah and Binah and allow the 
Light to flow down to us. The greater the love we express to our ‘King’ the greater the 
Chassadim (benefits) that we receive from him. When we recite the Shema we ‘stretch’ 
the word ‘אחד’ (Pronounced ‘Echad’) ‘One’ while meditating to connect upper and lower 
Hה, submitting to the Light to the point of accepting the four types of death. With that 
ultimate nullification of the self, our vessel can receive the great Light from Chokmah 
and Binah. 

יִת הָרְבִיעִי   .48 וְהָיָה אִם  (דברים יא) -הַבַּ
בוּרָה  מְרוּ לָכֶם. וְחָרָה אַף ה'. גְּ ָ מוֹעַ. הִשּׁ שָׁ

א חֲזָקָה וְדִין   ד הָאִמָּ ה הִיא, וְיוֹצֵאת מִצַּ קָשֶׁ
אֵינָהּ  הִיא  שֶׁ ב  גַּ עַל  אַף  נִינוּ,  וְשָׁ הָעֶלְיוֹנָה. 

דִין, יוֹצֵא  הּ  דָּ מִצִּ ין,  בוּרָה  (שֶׁיּוֹצֵא) דִּ גְּ
מוֹעַ  שָׁ אִם  וְהָיָה  אמַר,  תֹּ וְאִם  עֶלְיוֹנָה. 
לֶךְ  הַמֶּ תְרֵי  כִּ כָל  בְּ תֶר  כֶּ אֵין  דִין,  אֵינֶנּוּ  שֶׁ

ן שֶׁ  כֵּ שֶׁ ל  כָּ וְרַחֲמִים,  ין  דִּ בוֹ  לְלוּ  יִכָּ לּאֹ 
כְלָל טוֹב וָרַע.  נִּ בוּרָה שֶׁ  גְּ

  

מְרוּ  .48 ָ הִשּׁ מוֹעַ.  שָׁ אִם  וְהָיָה  רְבִיעָאָה,  יתָא  בֵּ
יָא  יפָא, וְדִינָא קַשְׁ קִּ בוּרָה תַּ יְיָ'. גְּ לָכֶם. וְחָרָה אַף 

אָ  עִלָּ א  אִימָּ דְּ טְרָא  מִסִּ וְנַפְקַת  אַף  הִיא,  וְתָנֵינָן,  ה. 
נָפְקָא   טְרָהָא  מִסִּ ינָא,  דִּ הִיא  לֵית  דְּ ב  גַּ עַל 

ינָא, ימָא, וְהָיָה אִם   (דנפק) דִּ אָה. וְאִי תֵּ בוּרָה עִלָּ גְּ
תְרֵי   כִּ ל  מִכָּ תְרָא  כִּ לֵית  ינָא.  דִּ הִיא  לָאו  דְּ מוֹעַ  שָׁ
ן  כֵּ שֶׁ ל  כָּ וְרַחֲמֵי,  ינָא  דִּ לִיל  יִתְכְּ לָא  דְּ א,    מַלְכָּ

לִיל טַב וּבִישׁ.  אִתְכְּ בוּרָה דְּ  גְּ
וָא''ו  .49 אוֹתָם  לוֹקֵחַ  ה  אֵלֶּ עָה  וְאַרְבָּ

נִיחַ  מֵּ שֶׁ ין  פִלִּ תְּ הֵן  וְאֵלּוּ  הֶם,  בָּ ר  וּמִתְעַטֵּ
א''ו הַזֶּה עוֹלֶה  נִינוּ, הַוָּ רוּךְ הוּא. שָׁ דוֹשׁ בָּ הַקָּ

עַטְרוֹתָיו, וְאוֹחֵז אֶת זֶה וְאֶת   ר בְּ זֶה וּמִתְעַטֵּ
ם, וְעַל זֶה וָא''ו אֶמְצַע הַכּלֹ,  כֻלָּ ר בְּ וּמִתְעַטֵּ
לֵמָה  ה, לְהַרְאוֹת חָכְמָה שְׁ מַעְלָה וּלְמַטָּ לְּ שֶׁ

ל צְדָדָיו.   מִכָּ

  

הוּ.   .49 בְּ ר  וְאִתְעֲטָּ וָא''ו,  לוֹן  נָטִיל  עָה  אַרְבָּ ין  וְאִלֵּ
רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ אָנַח  דְּ פִילִין  תְּ אִינּוּן  ין  הוּא.  וְאִלֵּ  

וְאָחִיד  עִטְרוֹי,  בְּ ר  וְאִתְעֲטָּ סָלִיק  וָא''ו  הַאי  נֵינָן,  תָּ
וָא''ו,   א  דָּ וְעַל  הוּ,  כֻלְּ בְּ ר  וְאִתְעֲטָּ וּלְהַאי,  לְהַאי 
לְאַחֲזָאָה  א,  וְתַתָּ א  עֵילָּ דְּ א,  כלָֹּ דְּ אֶמְצָעִיתָא 

ל סִטְרוֹי.  לֵימָתָא מִכָּ  חָכְמְתָא שְׁ
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The fourth chamber is from Deuteronomy 11:13-21, which is the second paragraph of 
the Shema prayer. It’s the left of Da’at and expresses judgment and mercy. 
Judgment aspect expressed as in verse 16: “Beware that your hearts are not deceived” 
and “the anger of YHVH will be kindled against you”. Mercy aspect expressed as in 
verse 14: “He will give the rain for your land”, and verse 15: “And you will eat and be 
satisfied”. 
Even though every Sefira includes the aspects of Judgment and Mercy, this part of the 
Tefillin includes a harsh judgment. 
Zeir Anpin takes all the levels above, that are Chokmah, Binah, Right of Da’at, and Left 
of Da’at, and unites them as one. 
Because Zeir Anpin is the conduit for the Endless Light from the upper three to 
Malchut, it represents the Holy One Blessed Be He and the center column that holds 
the Right and the Left together. The Sages (Talmud, Berachot 6a) and the Zohar tell us 
that that ‘The Holy One wears Tefillin’ and after the last few studies we understand this 
statement. The Tefillin connects to Chokmah, Binah, and Da’at and creates a ‘crown’ 
on top of Zeir Anpin and that is the aspect of ‘The Holy One wears Tefillin’. 

אַבָּא,) .50 רַבִּי  תוּב (שָׁנָה  י) כָּ רַק  ((דברים 
שִׁמְעוֹן,  רַבִּי  אָמַר  מִכָּאן  ה'.  חָשַׁק  בַּאֲבֹתֶי� 

הֵם וְכָתוּב   הָאָבוֹת  עֶלְיוֹנָה,  קְדוֹשָׁה  מֶרְכָּבָה 
חָשַׁק ה'. בּאֹ וּרְאֵה, כְּמוֹ שֶׁיֵּשׁ מֶרְכָּבָה קְדוֹשָׁה 
וּמַה  לְמַעְלָה.  קְדוֹשָׁה  מֶרְכָּבָה  יֵשׁ  כָּ�  לְמַטָּה, 
הַכֹּל  קְדוֹשָׁה  מֶרְכָּבָה  שֶׁאָמַרְנוּ,  זֶה  הִיא? 

 נַעֲשֶׂה הַכֹּל אֶחָד.נִקְרָא, וְהַכֹּל נִקְשָׁר זֶה בָּזֶה, וְ 
  

(דברים   (תאני רבי אבא, כתיב  (שייך לפרשת עקב) .50
מְעוֹן,  י)) י שִׁ אן אָמַר רִבִּ ק יְיָ'. מִכָּ אֲבוֹתֶיךָ חָשַׁ רַק בַּ

וּכְתִיב   אָה,  עִלָּ א  ישָׁ קַדִּ רְתִיכָא  אִינּוּן  אֲבָהָתָא 
אִית   דְּ מָה  כְּ חֲזֵי,  א  תָּ יְיָ'.  ק  א חָשַׁ ישָׁ קַדִּ רְתִיכָא 

וּמַאי  א.  לְעֵילָּ א  ישָׁ קַדִּ רְתִיכָא  אִית  ךְ  כַּ א,  לְתַתָּ
אִקְרֵי,   א  כּלָֹּ א  ישָׁ קַדִּ רְתִיכָא  אַמָרָן,  דְּ הָא  נִיהוּ, 

א חַד. דָא, וְאִתְעָבִיד כּלָֹּ א בְּ ר דָּ א אִתְקְשַׁ  וְכלָֹּ
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אֲבֹתֶיךָ   .51 בַּ ה,    -רַק  לשָֹׁ בָה  שְׁ  -וּמֶרְכָּ
בְחַר  תוּב וַיִּ כָּ יִן לָנוּ? שֶׁ עָה מִנַּ עָה. אַרְבָּ אַרְבָּ
לְהַכְלִיל  מִיעַ?  שְׁ מַּ מַה  אַחֲרֵיהֶם.  זַרְעָם  בְּ
רְבִיעִי  הוּא  שֶׁ לֶךְ,  הַמֶּ וִד  דָּ אֶת  הֶם  בָּ
נִינוּ,  ָ שּׁ שֶׁ ה.  דוֹשָׁ הַקְּ בָה  רְכָּ מֶּ בַּ ן  קֵּ לְהִתְתַּ

לֵמוּ  שְׁ קּוּן  תִּ וְהַגּוּף הָאָבוֹת  הַכּלֹ,  ת 
א  בָּ נֶאֱחָז.  וּבָהֶם  וְנִבְנֶה,  הֶם  בָּ כְלֵל  תַּ מִשְׁ
הַגּוּף  וְהִתְקִין  הַכּלֹ,  כְלֵל  וְשִׁ לֶךְ  הַמֶּ דָוִד 
מוֹ  כְּ יִצְחָק,  י  רַבִּ וְאָמַר  הֶם.  בָּ לִימָם  וְהִשְׁ
בָה  רְכָּ מֶּ בַּ ר  לְהִתְעַטֵּ הָאָבוֹת  זָּכוּ  שֶׁ

דָ  זָכָה  ךְ  כָּ ה,  דוֹשָׁ עַמּוּד הַקְּ בָּ ן  קֵּ לְהִתְתַּ וִד 
בָה.  רְכָּ ל הַמֶּ  הָרְבִיעִי שֶׁ

  

ד'  .51 עָה,  אַרְבְּ וּרְתִיכָא  לָתָא,  תְּ אֲבוֹתֶיךָ  בַּ רַק 
יב כְתִּ דִּ י) מְנָלָן.  אַחֲרֵיהֶם.  (דברים  זַרְעָם  בְּ בְחַר  וַיִּ

אִיהוּ   דְּ א,  מַלְכָּ וִד  דָּ הוּ  בְּ לְאַכְלְלָא  מַע.  מַשְׁ מַאי 
תָנֵינָן,  רְבִיעָאָה דְּ א.  ישָׁ קַדִּ רְתִיכָא  בִּ קְנָא  לְאִתְתַּ  ,

הוּ  בְּ וְגוּפָא  א,  כלָֹּ דְּ לֵימוּתָא  וּשְׁ קּוּנָא  תִּ אֲבָהָתָא 
וִד  דָּ אָתָא  אִתְאֲחִיד.  וּבְהוּ  נֵי,  וְאִתְבְּ כְלָל  תַּ אִשְׁ
לְמֵיהּ  וְאַשְׁ גּוּפָא,  וְאַתְקִין  א,  כּלָֹּ כְלִיל  וְשַׁ א,  מַלְכָּ

וְאָ  הוּ.  אֲבָהָתָא  בְּ זָכוּ  דְּ מָה  כְּ יִצְחָק,  י  רִבִּ מַר 
וִד   דָּ זָכָה  ךְ  כַּ א,  ישָׁ קַדִּ רְתִיכָא  בִּ רָא  לְאִתְעַטְּ

רְתִיכָא.  סַמְכָא רְבִיעָאָה דִּ קְנָא בְּ  לְאִתְתַּ
Deuteronomy 10:15 
“ כֶם מִכָּל הָעַמִּים כַּיּוֹם הַזֶּהרַק בַּאֲבֹתֶי� חָשַׁק יְהוָה לְאַהֲבָה אוֹתָם וַיִּבְחַר בְּזַרְעָם אַחֲרֵיהֶם בָּ  ” 
"Yet on your fathers did YHVH set His affection to love them, and He chose their 
descendants after them, even you above all peoples, as it is this day.” 
Rabbi Shimon teaches us that the patriarchs form the holy chariot. 
What is the ‘Holy Chariot’ of YHVH? 
The Light of the Endless channels its Light through the YHVH name. In the world of 
free choice we need to ‘earn’ the Light and that means that we have to make connections 
and draw the Light. Genesis 3:19 “with the sweat of your face you shall eat bread…” 
The Light that is YHVH with the Light of the Endless ‘desires’ to dwell among us in 
Malchut. Without having proper vessels to ‘move’ the Light from above it cannot flow. 
The patriarchs created the needed vehicle/chariot for the Light. Abraham for Chessed, 
Isaac for Gevurah, and Jacob for Tiferet made themselves channels for the upper Light, 
allowing it to flow down. 
The fourth element was still missing in order to activate the channels and ‘drive’ the 
Light down. This was achieved by King David. He was a humble king, a warrior of Light. 
He earned the merits to build the Holy Temple through his son Solomon, to draw, 
manifest and share the Light for the entire world. 

תוּב  .52 כָּ יְהוּדָה,  י  רַבִּ אָמַר 
דָוִד וְהוּא אַדְמוֹנִי עִם יְפֵה  א טז)- (שמואל בְּ

וּם  עַם אַדְמוֹנִי? מִשּׁ עֵינַיִם וְטוֹב רֹאִי. מָה הַטַּ
אי.  וַדַּ ין  דִּ אַדְמוֹנִי,  לוֹ.  רַם  גָּ גּוֹרָלוֹ  חֵלֶק  שֶׁ
מוֹ  כְּ רַחֲמִים,  בְּ ין  דִּ עֵינַיִם,  יְפֵה  עִם 

תוּב כָּ  נִים. חַסְדֵי דָוִד הַנֶּאֱמָ  (ישעיה נה) שֶׁ

  

דָוִד, .52 יהּ בְּ תִיב בֵּ י יְהוּדָה, כְּ (שמואל א  אָמַר רִבִּ
עֵינַיִם וְטוֹב ראִֹי. מַאי  טז) יְפֵה  וְהוּא אַדְמוֹנִי עִם 

רְמָא  גַּ עַדְבֵיהּ  דְּ חוּלָקָא  דְּ וּם  מִשּׁ אַדְמוֹנִי.  טַעֲמָא 
עֵינַיִם,   יְפֵה  עִם  אי.  וַדַּ ינָא  דִּ אַדְמוֹנִי  ינָא  לֵיהּ.  דִּ

יב, כְתִּ דִּ מָה  כְּ רַחֲמֵי.  נה) בְּ וִד  (ישעיה  דָּ י  חַסְדֵּ
אֱמָנִים.   הַנֶּ

מְקוֹמוֹ  .53 י יִצְחָק, חַסְדֵי דָוִד, בִּ אָמַר רַבִּ
אָמַרְנוּ.  מוֹ שֶׁ א וְהוּא אַדְמוֹנִי, כְּ אַרְנוּ. אֶלָּ בֵּ אַתְרֵיהּ   .53   בְּ וִד,  דָּ י  חַסְדֵּ יִצְחָק,  י  רִבִּ אָמַר 

דְאַמָרָן. עִם יְפֵה  א וְהוּא אַדְמוֹנִי, כִּ אוֹקִימְנָא. אֶלָּ
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אֵלּוּ הָאָבוֹת. בֹּא וּרְאֵה,   -עִם יְפֵה עֵינַיִם  
לַ  י   -יִם וְצִיוֹּן  יְרוּשָׁ ין וְרַחֲמִים, וְאַף עַל פִּ דִּ

תוּב כָּ ח)-(מלכים כֵן  הִיא  א  וִד  דָּ [מֵ]עִיר 
ךָ קָדוֹשׁ וְלאֹ  (הושע יא) צִיוֹּן, וּכְתִיב קִרְבְּ בְּ

הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ע  בַּ נִשְׁ עִיר.  בְּ אָבוֹא 
וְכוּ'.  מַעְלָה  ל  שֶׁ לַיִם  ירוּשָׁ בִּ נֵס  יִכָּ לּאֹ  שֶׁ

חֲזֹר אֵ  תַּ שֶׁ כְּ יְהוּדָה,  י  רַבִּ אָמַר  ימָתַי? 
ה.  וִד לִמְקוֹמָהּ לְמַטָּ ית דָּ  מַלְכוּת בֵּ

יְרוּ  חֲזֵי,  א  תָּ אֲבָהָתָא.  ין  אִלֵּ וְצִיּוֹן, עֵינַיִם,  לַיִם  שָׁ
תִיב, כְּ ן  כֵּ י  פִּ עַל  וְאַף  וְרַחֲמֵי.  ינָא  א   דִּ (מלכים 

יב ח) וּכְתִּ צִיּוֹן.  הִיא  וִד  דָּ יא) עִיר  ךָ   (הושע  קִרְבְּ בְּ
רִיךְ הוּא   א בְּ ע קוּדְשָׁ בַּ עִיר, נִשְׁ קָדוֹשׁ וְלאֹ אָבאֹ בְּ

וְכוּ' מַעֲלָה  ל  שֶׁ ם  לַ  יְרוּשָׁ בִּ ס  נֵּ יִכָּ לּאֹ  אֵימָתַי.  שֶׁ  .
וִד   דָּ ית  בֵּ מַלְכוּ  ר  אִתְהַדָּ ד  כַּ יְהוּדָה,  י  רִבִּ אָמַר 

א.   לְאַתְרֵיהּ לְתַתָּ
1 Samuel 16:12 
“ יְפֵה עֵינַיִם וְטוֹב רֹאִי-וַיִּשְׁלַח וַיְבִיאֵהוּ וְהוּא אַדְמוֹנִי, עִם ” 
The Zohar explains that King David had red hair because he was a chariot for Malchut 
that is judgment and is represented by the red color. His beautiful eyes represented 
the aspect of having mercy included in Judgment. The connection of King David to 
Chassadim (Mercy) is mentioned in Isaiah 55:3. 
“ וּ אֵלַי שִׁמְעוּ וּתְחִי נַפְשְׁכֶם וְאֶכְרְתָה לָכֶם בְּרִית עוֹלָם חַסְדֵי דָוִד הַנֶּאֱמָנִיםהַטּוּ אָזְנְכֶם וּלְכ .” 
King David’s eyes also reflected the three patriarchs that bring the Light to Malchut. 
Abraham - White –Chessed – Right 
Isaac – Red (blood vessels) –Gevurah – Left 
Jacob – Green –Tiferet – Center 
The upper and lower eyelids are for Netzach (Upper) and Hod (Lower). 
The eye ball itself is Yessod. 
Pupil, the black in the middle of the eye, is Malchut. 
Jerusalem and Zion are judgment and mercy. Jerusalem is in the Malchut level, which 
is judgment. Zion is Yessod of Malchut and connects the upper Jerusalem, that is on 
the spiritual level, to the lower Jerusalem in the material level. The Zohar reveals that 
YHVH promised to come to Zion, the upper Jerusalem, when the Israelites enter the 
lower Jerusalem. This will happen when the kingdom of David is restored with the 
coming of Mashiach. He will prepare the lower Jerusalem for the coming of YHVH to 
the upper Jerusalem, flooding the world with eternal Light of peace. 
This is the aspect of the ‘Return to Zion’ or in another word ‘Zionism’. You are a ‘Zionist’ 
if you have in your heart the desire to see God revealing himself in Jerusalem, releasing 
the great Light to the world. 

צֻיֶּרֶת  .54 מְּ שֶׁ ש'  אָמַר,  יִצְחָק  י   רַבִּ
רִים, שָׁ הַקְּ ת  לשֶֹׁ שְׁ קְשָׁרִים,  בִּ אַרְבָּעָה  (שֶׁל 

לְאַרְבָּעָה.  וּרְמוּזָה  לִשְׁ�שָׁה,  הִיא  רְמוּזָה 
שְׁ�שָׁה זֶה שֶׁאָמַרְנוּ. אַרְבָּעָה, לִהְיוֹת מֶרְכָּבָה 
קְדוֹשָׁה כְּאֶחָד, שֶׁהֲרֵי הוּא כְּלַל הַתִּקּוּן הָעֶלְיוֹן. 

מְשָׁכִים הַתַּחְתּוֹנִים בְּדַרְכֵיהֶם וּמִכָּאן נִפְרָדִים וְנִ 
שֶׁל  הַלָּלוּ  בַּשְּׂעָרוֹת  שֶׁתְּלוּיִים  בִּרְצוּעוֹתֵיהֶם, 
כָּל  מֵהֶם  וְנִמְשָׁכִים  בָּהֶם,  שֶׁתְּלוּיִים  הָראֹשׁ 

 . אוֹתָם אֲחֵרִים, עַד שֶׁנִּקְשָׁרִים בִּמְקוֹמָם)

  

ש'   .54 אָמַר,  יִצְחָק  י  תְלַת רִבִּ בִּ ימָא  רְשִׁ דִּ
רֵי, ורמיזא  קִשְׁ לתלתא  היא  רמיזא  קשרין  (דד' 

רתיכא   למהוי  ארבעה  דאמרן.  הא  תלת  לארבעה, 
קדישא כחדא. דהא הוא כללא דתקונא עלאה ומהכא 
מתפרשן ואתמשכן תתאי באורחייהו ברצועיהון דתליין 
בהני שערי דרישא דתליין בהו ואתמשכן מנייהו כל אינון 

 . אחרנין עד דאתקשרן באתרייהו)
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עֶלְיוֹנִים  .55 אוֹתָם  נוֹטֵל  ו'  נִינוּ,  שָׁ
דוֹשׁ  הַקָּ נִיחַ  מֵּ שֶׁ ין  פִלִּ תְּ וְאֵלּוּ  אָמַרְנוּ,  שֶׁ
אֵר  ךְ צָרִיךְ אָדָם לְהִתְפָּ וּם כָּ רוּךְ הוּא. מִשּׁ בָּ
י  י הָאָרֶץ כִּ ל עַמֵּ תוּב וְרָאוּ כָּ הֶם, עֲלֵיהֶם כָּ בָּ

נִ  ה'  ם  וְאֵלּוּ שֵׁ שׁ.  מַמָּ ה'  ם  שֵׁ עָלֶיךָ,  קְרָא 
זְרוֹעַ  ל  שֶׁ ין  פִלִּ תְּ רֹאשׁ.  ל  שֶׁ ין  פִלִּ תְּ אוֹתָם 
ה מֵעזֹ, זֶהוּ  קְרָא עזֹ, וְיָרְשָׁ נִּ מֹאל, שֶׁ הִיא שְׂ

תוּב כָּ יג) שֶׁ יָדְכָה,  (שמות  עַל  לְאוֹת  וְהָיָה 
רֵי חֶלְקָם  אַרְנוּ. אַשְׁ בֵּ הֵ''א, וְהִיא הֵ''א שֶׁ בְּ

רָאֵל. וְעַל זֶה הֵ''א אַחֲרוֹנָה לָקְחָה שֶׁ  ל יִשְׂ
מֹאל. הִיא שְׂ ין, שֶׁ  תְפִלִּ

  

ין   .55 פִלִּ ין תְּ אַמָרָן, וְאִלֵּ אֵי דְּ נֵינָן, ו' נָטִיל אִינּוּן עִלָּ תָּ
נָשׁ   ר  בַּ עֵי  בָּ ךְ  כַּ גִין  בְּ רִיךְ הוּא.  בְּ א  קוּדְשָׁ אָנַח  דְּ

תִ  הוּ, עָלֵיהּ כְּ אֲרָא בְּ ל   (דברים כח) יבלְאִתְפָּ וְרָאוּ כָּ
שׁ.   ם יְיָ' מַמָּ ם יְיָ' נִקְרָא עָלֶיךָ, שֵׁ י שֵׁ י הָאָרֶץ כִּ עַמֵּ
הִיא  דְרוֹעָא  דִּ ין  פִלִּ תְּ א,  רֵישָׁ דְּ ין  פִלִּ תְּ אִינּוּן  ין  וְאִלֵּ
הוּא   הֲדָא  מֵעזֹ,  וְיָרְתָא  עזֹ,  אִקְרֵי  דְּ מָאלָא,  שְׂ

יג) דִכְתִיב, לְאוֹת   (שמות  הֵ''א,  וְהָיָה  בְּ יָדְכָה  עַל 
חוּלָקֵיהוֹן אָה  זַכָּ אוֹקִימְנָא.  דְּ הֵ''א  רס''ג   וְהִיא  (דף 

נַטְלָא   ע''א) תְרָאָה  בַּ הֵ''א  א,  דָּ וְעַל  רָאֵל.  יִשְׂ דְּ
מָאלָא. הִיא שְׂ פִלִין, דְּ  תְּ

  
The Tefillin of the head has the letter Shin ש on right and left sides. On the right, we 
have the Shin with three ‘heads’ to represent the patriarchs: Chessed, Gevurah, and 
Tiferet. The left side has the Shin with four heads to complete the seven Sefirot, 
connecting the patriarchs to Malchut. 
The straps of the Tefillin form the letter Dalet ד on the head and the letter Y  י on the 
hand. Together we get the name שדי, a name that we find on the Mezuzah for our 
protection. שדי is the name of God for Yessod that funnels the Light to the world. 
The Tefillin of the left arm is the aspect of Malchut and the lower H ה of the name. 
Isaiah 62:8 
“ כָר תִּירוֹשֵׁ�, אֲשֶׁר יָגַעַתְּ בּוֹ נֵ -יִשְׁתּוּ בְנֵי-דְּגָנֵ� עוֹד מַאֲכָל, לְאֹיְבַיִ�, וְאִם-אֶתֵּן אֶת-נִשְׁבַּע יְהוָה בִּימִינוֹ, וּבִזְרוֹעַ עֻזּוֹ: אִם ” 
“YHVH has sworn by His right hand and by His strong arm, "I will never again give your 
grain as food for your enemies; Nor will foreigners drink your new wine for which you 
have labored.” 
The Zohar explains that the ‘Right hand’ of God is the Torah and the ‘strong-arm’ is the 
Tefillin. 
Exodus 13:16 
 ”וְהָיָה לְאוֹת עַל יָדְכָה וּלְטוֹטָפֹת בֵּין עֵינֶי� כִּי בְּחֹזֶק יָד הוֹצִיאָנוּ יְהוָה מִמִּצְרָיִם“
“It shall be as a mark (also sign, letter) on your hand or frontlets between your eyes, 
for by a strong hand YHVH brought us out of Egypt.” 
The word for ‘your hand’ is normally spelled ‘ידך’ and in this verse related to the precept 
of wearing Tefillin it’s spelled with extra H  יָדְכָה‘  of Malchut that we הIt’s the H .’ה, 
connect to when wearing Tefillin. 
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הֵם גּוּף אֶחָד,  .56 ה, שֶׁ ע אֵלֶּ לְמִי הֵם אַרְבַּ
פְאֶרֶת  אֶחָד, וּמִי הֵם? תִּ לוּלִים בְּ וְעַל זֶה כְּ
ם  ל יָדְכָה, וְכֻלָּ נֵצַח הוֹד יְסוֹד. וְהִיא הֵ''א שֶׁ

בִיל   שְׁ בִּ הּ  בָּ מֵהֶם, אֲחוּזִים  רֵךְ  לְהִתְבָּ
ם. לָּ  וּכְלוּלָה מִכֻּ

  

אִינּוּן חַד  (נ''א ומאן) לְמַאן .56 עָה, דְּ ין אַרְבְּ אִינּוּן אִלֵּ
פְאֶרֶת   תִּ אִינּוּן.  וּמַאן  חַד,  בְּ לִילָן  כְּ א  דָּ וְעַל  גּוּפָא, 
הוּ אֲחִידָא  יָדְכָה, וְכֻלְּ נֶצַח הוֹד יְסוֹד. וְהִיא הֵ''א דְּ

גִי הּ, בְּ הוּ. בָּ לְּ יְיהוּ, וּכְלִילָא מִכֻּ רְכָא מִנַּ  ן לְאִתְבָּ

הֲרֵי  .57 ךְ,  כָּ אִם  חִיָּיא,  י  רַבִּ אָמַר 
תוּב לג) כָּ אֲחרָֹי,   (שמות  אֶת  וְרָאִיתָ 

ין. אָמַר לוֹ, הֲרֵי  פִלִּ ל תְּ ר שֶׁ נִינוּ, זֶה קֶשֶׁ וְשָׁ
רוּר   רְשׁוּהָ, וְיָפֶה הוּא, וְהַכּלֹ בֵּ בָר. וְעַל פֵּ הַדָּ

הֲרֵי  ה, שֶׁ לוּיָה רְצוּעָה אַחַת לְמַטָּ זֶה מִזֶּה תְּ
ה.  נָּ מִמֶּ וְנִזוֹּנִים  חְתּוֹנִים  הַתַּ לוּיִים  תְּ ה  נָּ מִמֶּ

אֱמַר נֶּ מוֹ שֶׁ (בראשית  וְעַל זֶה נִקְרָא אוֹת, כְּ
לְאוֹת  ט) וְהָיָה  וְכָתוּב  רִית.  הַבְּ אוֹת  זֹאת 

הֵ''א, וַ  רְשׁוּהָ. עַל יָדְכָה, בְּ  הֲרֵי פֵּ

  

תִיב  .57 כְּ הָא  הָכִי  אִי  יא,  חִיָּ י  רִבִּ (שמות  אָמַר 
ין.   לג) פִלִּ ל תְּ ר שֶׁ א קֶשֶׁ וְרָאִיתָ אֶת אֲחוֹרָי, וְתָנֵינָן דָּ

א   וְכלָֹּ הוּא,  יר  פִּ וְשַׁ אוֹקְמוּהָ,  הָא  לֵיהּ,  אָמַר 
לְיָיא רְצוּעָה   א מֵהַאי תַּ ה. וְעַל דָּ מִלָּ רִירָא דְּ חַד בְּ

זָנוּ מִנָהּ. וְעַל   אֵי, וְאִתְּ תָּ לְיָין תַּ הָא מִנָהּ תַּ א, דְּ לְתַתָּ
אָמֵר דְאַתְּ  מָה  כְּ אוֹת.  אִיתְקְרֵי  א  (בראשית   דָּ

רִית. וּכְתִיב ט) וְהָיָה לְאוֹת   (שמות יג) זאֹת אוֹת הַבְּ
ה' וְהָא אוֹקְמוּהָ.   עַל יָדְכָה בְּ

The Tefillin of the arm has one chamber. The four different Torah texts that go into the 
head tefillin are written on one roll of parchment and inserted into the tefillin of the 
arm. This Tefillin is positioned on the arm from the chest/heart level and the strap 
continues down to the palm of the hand and represents the Sefirot of Tiferet, Netzach, 
Hod, and Yessod that connect the light to Malchut. 
Moses asked God to reveal himself to him but God said that he can’t because no man 
can see him and live. The reason for that is that the revelation of God would nullify all 
material existence. God did agree to show Moses his back. 
(Exodus 33:22,23) 
 ”.וְהָיָה בַּעֲבֹר כְּבֹדִי וְשַׂמְתִּי� בְּנִקְרַת הַצּוּר וְשַׂכֹּתִי כַפִּי עָלֶי� עַד עָבְרִי“
“ פָנַי לאֹ יֵרָאוּוַהֲסִרֹתִי אֶת כַּפִּי וְרָאִיתָ אֶת אֲחֹרָי וּ ” 
“and it will come about, while My glory is passing by, that I will put you in the cleft of 
the rock and cover you with My hand until I have passed by.” 
“Then I will take My hand away and you shall see My back, but My face shall not be 
seen." 
The Zohar mentions here the teaching of the sages that God showed Moses the knot of 
his Tefillin. We studied previously DZ 2494 https://dailyzohar.com/daily-zohar-
2494/) that God wears Tefillin. The knot of the head tefillin should be positioned at the 
base of our skull to represent the connection to Da’at that delivers the Light from the 
‘head’ to the lower levels. Moses achieved the level of Da’at and could connect to God 
directly and benefit us with his level. He could bring us the Torah from the upper levels 
and the knowledge of the oral Torah that is in the Talmud and the Zohar. 
Moses is the Faithful Shepherd that is mentioned many times in the Zohar. 
Numbers 12:7 
"Not so, with My servant Moses, He is faithful in all My household;” 
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יֵיסָא,  .58 י  רַבִּ אָמַר  רָאֵל.  יִשְׂ מַע  שְׁ
דוֹלָה,  י יִצְחָק אָמַר, ע' גְּ רָאֵל סָבָא. רַבִּ יִשְׂ
מַע  שְׁ הַכּלֹ  עֵדוּת  מוֹת,  שֵׁ בְעִים  שִׁ לִכְללֹ 

תוּב כָּ שֶׁ מוֹ  כְּ רָאֵל,  א) יִשְׂ מְעוּ  (ישעיה  שִׁ
מַיִם. וְכָתוּב  מַיִם.  (דברים לב) שָׁ ָ הַאֲזִינוּ הַשּׁ

אן   כָּ ם  אֶחָד גַּ בָר  דָּ וְהַכּלֹ  רָאֵל.  יִשְׂ מַע  שְׁ
יְהוָֹ''ה   יק   -הוּא.  הָעַתִּ אוֹר  בְּ הַכּלֹ  רֹאשׁ 

קְרָא אָ''ב. אֱלהֵֹינוּ   נִּ דוֹשׁ, וְזֶהוּ שֶׁ עמֶֹק   -הַקָּ
וְשׁוֹפְעִים  יוֹּצְאִים  שֶׁ בּוּעִים  וְהַמַּ חָלִים  הַנְּ

 לַכּלֹ. 

  

ו') .58 מַע   (דברים  יֵיסָא, שְׁ י  רִבִּ אָמַר  רָאֵל.  יִשְׂ
רַבְרְבָא,   ע'  אָמַר  יִצְחָק  י  רִבִּ סָבָא.  רָאֵל  יִשְׂ
מַע   שְׁ א  כלָֹּ דְּ סַהֲדוּתָא  מָהָן,  שְׁ בְעִין  שִׁ לְאַכְלְלָא 

יב, כְתִּ דִּ מָה  כְּ רָאֵל,  א) יִשְׂ מַיִם.   (ישעיה  שָׁ מְעוּ  שִׁ
לב) וּכְתִיב הָ  (דברים  אוּף  מַיִם.  ָ הַשּׁ כָא הַאֲזִינוּ 

א   ''ד, רֵישָׁ ה הוּא. יְדוָֹ א חַד מִלָּ רָאֵל. וְכלָֹּ מַע יִשְׂ שְׁ
הוּא  וְהַאי  א.  ישָׁ קַדִּ יקָא  עַתִּ דְּ נְהִירוּ  בִּ א,  כלָֹּ דְּ
וּמַבּוּעִין,   נַחֲלִין  דְּ עֲמִיקְתָא  אֱלהֵֹינוּ,  אָ''ב.  אִקְרֵי  דְּ

א.  ין לְכלָֹּ נָפְקִין וְנַגְדִּ  דְּ
לֵמוּת   -יְהוָֹ''ה   .59 שְׁ הָאִילָן,  גּוּף 

אֶחָד   ים.  רָשִׁ ָ וְהַכּלֹ   -הַשּׁ רָאֵל.  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ
זֶה, וְלאֹ נִמְצָא  ר זֶה בָּ לֵמוּת אַחַת, וְנִקְשָׁ שְׁ

א הַכּלֹ אֶחָד.  פֵרוּד, אֶלָּ
  

אֶחָד,   .59 ין.  רָשִׁ שָׁ דְּ לִימוּ  שְׁ אִילָנָא  דְּ גוּפָא  ''ד,  יְדוָֹ
רָאֵל. וְכלָֹּ  נֶסֶת יִשְׂ א כְּ ר דָּ לֵימוּתָא, וְאִתְקְשַׁ א חַד שְׁ

א חַד.  א כּלָֹּ רוּדָא, אֶלָּ כַח פִּ תְּ דָא, וְלָא אִשְׁ  בְּ

ה  .60 קְדוֹשָׁ בָה  מֶרְכָּ יִצְחָק,  י  רַבִּ נָה  שָׁ
ו',  נִיחַ  מֵּ שֶׁ ין  תְפִלִּ י  תֵּ בָּ עָה  אַרְבָּ עֶלְיוֹנָה, 
אַחֶרֶת,  ה  קְדוֹשָׁ בָה  מֶרְכָּ אֱמַר.  נֶּ שֶׁ מוֹ  כְּ

נִיחַ אַרְ  מֵּ אֶחָד, שֶׁ לוּלִים בְּ כְּ עָה אֲחֵרִים שֶׁ בָּ
אֲרוּהָ. בֵּ מוֹ שֶׁ  ה' הָאַחֲרוֹנָה, כְּ

  

ע  .60 אָה, אַרְבַּ א עִלָּ ישָׁ י יִצְחָק, רְתִיכָא קַדִּ נֵי רִבִּ תָּ
רְתִיכָא   מַר.  אִתְּ דְּ מָה  כְּ ו'.  אָנַח  דְּ תְפִילִין  דִּ י  תֵּ בָּ

אַחֲ  ע  אַרְבַּ אָחֳרָא,  א  ישָׁ חַד, קַדִּ בְּ כְלִילָן  דִּ רָנִין 
אוֹקְמוּהָ. מָה דְּ תְרָאָה כְּ אָנַח ה' בַּ  דְּ

The Tefillin includes the Shema Israel prayer with two large letters, ע, and ד. 
Deuteronomy 6:4 

 

 
" Hear, O Israel: YHVH our God, YHVH is one." 
We have studied many times before, about the power of the Shema Israel prayer. The 
Zohar teaches us that the two large letters עד spell 'witness'. The large ע, numerically 
70 connects us to the 72 names that have 70 unique names and two doubles that 
defined as 'witnesses'. 
The names draw the light of Chokmah from the upper Garden of Eden to Zeir Anpin 
and Malchut. 
YHVH is our witness and that means that he is always by our side, keeping account on 
all of our actions. This 'witnessing' process has great joy in it for those who connect 
and entitled to it. 
1 Samuel 12: 5 
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כִּי לאֹ מְצָאתֶם בְּיָדִי, מְאוּמָה; וַיּאֹמֶר, עֵד-- וַיּאֹמֶר אֲלֵיהֶם עֵד יְהוָה בָּכֶם, וְעֵד מְשִׁיחוֹ הַיּוֹם הַזֶּה " ." 
"And he said to them, “YHVH is witness ( עֵד) against you, and his anointed (Mashiach) 
is witness (עֵד) this day, that you have not found anything in my hand.” And they said, 
“He is witness (עֵד).” 
  

אֶחָד.  .61 יְיָ'  אֱלהֵֹינוּ  יְיָ'  רָאֵל  יִשְׂ מַע  שְׁ
כָל  רוּךְ הוּא בְּ דוֹשׁ בָּ ם הַקָּ מִצְוָה זוֹ לְיַחֵד שֵׁ

הֲרֵ  שֶׁ דוֹשׁ יוֹם,  הַקָּ ם  שֵׁ יַחֲדִים  מְּ שֶׁ מוֹ  כְּ י 
מוֹ  שְׁ מִתְיַחֵד  ךְ  כָּ ה,  לְמַטָּ הוּא  רוּךְ  בָּ
רוּךְ הוּא יָחִיד  דוֹשׁ בָּ הַקָּ לְמַעְלָה. נִמְצָא שֶׁ
רוּךְ  דוֹשׁ בָּ ם הַקָּ יַחֵד שֵׁ מְּ ה. מִי שֶׁ מַעְלָה וּמַטָּ
יִחוּד  אוֹתוֹ  בְּ וּרְצוֹנוֹ  לִבּוֹ  ים  יָשִׂ הוּא, 

אָמַ  יִחוּד שֶׁ אוֹתוֹ  בְּ אֵיבָרָיו  ל  כָּ ר  וִיחַבֵּ רְנוּ, 
אֵיבָרָיו  ל  כָּ ם  ָ שּׂ שֶׁ מוֹ  כְּ אֶחָד.  ם  לָּ כֻּ לִהְיוֹת 
ל  כָּ ר  מְחַבֵּ לְמַעְלָה  ךְ  כָּ אֶחָד,  סוֹד  בְּ
לִהְיוֹת  יִחוּד  אוֹתוֹ  בְּ הָעֶלְיוֹנִים  הָאֵיבָרִים 

ם אֶחָד. לָּ  כֻּ

  

מהימנא .61 ו') רעיא  יְיָ'  (דברים  רָאֵל  יִשְׂ מַע  שְׁ
א, קּוּדָא דָּ (עיין בהקדמה י''ג  (ד) אֱלהֵֹינוּ יְיָ' אֶחָד, פִּ

כָל   ע''ב) בְּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ מֵיהּ  שְׁ לְיַחֲדָא 
רִיךְ  א בְּ קוּדְשָׁ מָא דְּ מְיַיחֲדֵי שְׁ מָה דִּ הָא כְּ יוֹמָא, דְּ

מֵיהּ לְעֵ  א, הָכִי אִתְיָיחָד שְׁ כַח הוּא לְתַתָּ תְּ א. אִשְׁ ילָּ
מַאן   א.  וְתַתָּ א  עֵילָּ יְחִידָאי  הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ
יהּ  לִבֵּ י  וִּ יְשַׁ רִיךְ הוּא,  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ מֵיהּ  שְׁ מְיַיחֵד  דִּ
ל   כָּ ר  וִיחַבֵּ קָאַמְרָן,  דְּ יִחוּדָא  הַהוּא  בְּ וּרְעוּתֵיהּ 

הַהוּא רְעוּתָא לְמֶ  הוּא יִחוּדָא בְּ יְיפוֹי בְּ הוּ  שַׁ לְּ הֱוִי כֻּ
הָכִי   חָד,  דְּ רָזָא  בְּ יְיפוֹי  שַׁ ל  כָּ י  וִּ שַׁ דְּ מָה  כְּ אֶחָד. 
יִחוּדָא,  הַהוּא  בְּ אִין  עִלָּ יְיפִין  שַׁ ל  כָּ ר  מְחַבֵּ א  לְעֵילָּ

הוּ חַד. לְּ  לְמֶהֱוִי כֻּ
ם  .62 שֵׁ אֶת  לְיַחֵד  אָדָם  א  בָּ שֶׁ עָה  שָׁ בְּ

ל   כָּ הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  מַיִם הַקָּ ָ הַשּׁ חֵילוֹת 
ן  קֵּ לְהִתְתַּ דֵי  כְּ שׁוּרוֹת  שׁוּרוֹת  עוֹמְדִים 
סוֹד  בְּ לַעֲמֹד  יִחוּד,  אוֹתוֹ  בְּ ם  לָּ כֻּ לֵל  וּלְהִכָּ
נִים  קְּ מִתְתַּ ם  לָּ כֻּ אֶחָד.  יִחוּד  בְּ אֶחָד 
עוֹמֵד  עָה  שָׁ אוֹתָהּ  בְּ רָאוּי.  כָּ תִקּוּנֵיהֶם  בְּ

עוֹמֵד   שֶׁ שׁ  מָּ שַׁ אֶחָד  מָאתַיִם מְמֻנֶּה  חַת  תַּ
ם נִקְרָאִים  מוֹנָה עוֹלָמוֹת, וְכֻלָּ עִים וּשְׁ אַרְבָּ
עוֹמֵד  הלני''ו,  נִקְרָא  וְזֶה  הַגּוּף.  אֵיבְרֵי 
ים,  נִּ ט שׁוֹשַׁ ה לְאוֹתוֹ יִחוּד, וְזֶהוּ מְלַקֵּ וּמְחַכֶּ

אֱמַר נֶּ שֶׁ מוֹ  ו) כְּ השירים  וְלִלְקֹט  (שיר 
הֵם אֵיבְרֵי הַגּ  ים, שֶׁ נִּ  וּף.שׁוֹשַׁ

  

מָא   .62 שְׁ לְיַיחְדָא  נָשׁ  ר  בַּ אָתֵי  דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ
הוּ,  לְּ כֻּ מַיָא  שְׁ חֵילֵי  ל  כָּ הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ
לָא   לְּ וּלְאִתְכַּ קְנָא  גִין לְאִתְתַּ בְּ קַיְימִין שׁוּרִין שׁוּרִין, 
יִחוּדָא  חָד בְּ רָזָא דְּ הַהוּא יִחוּדָא, לְמֵיקָם בְּ הוּ בְּ לְּ   כֻּ

יָאוּת.   דְקָא  כְּ תִקּוּנֵיהוֹן  בְּ נָן  קְּ מִתְתַּ הוּ  לְּ כֻּ חֲדָא. 
ימָא   קַיְּ א, דְּ מָשָׁ ימָא חַד מְמָנָא שַׁ עֲתָא קַיְּ הַאי שַׁ בְּ
גוּפָא.   יְיפִין דְּ הוּ אִקְרוּן שַׁ חוֹת רמ''ח עָלְמִין, וְכֻלְּ תְּ
ה לְהַהוּא יִחוּדָא,  ימָא מְחַכָּ וְדָא אִקְרֵי הלני''ו, קַיְּ

מָה דְאַתְּ אָמֵר ים, כְּ נִּ ט שׁוֹשַׁ (שיר  וְדָא אִיהוּ מְלַקֵּ
גוּפָא.  השירים ו) יְיפִין דְּ אִינּוּן שַׁ ים. דְּ נִּ  וְלִלְקוֹט שׁוֹשַׁ

The Shema Israel is a powerful prayer to make unification of upper and lower. The 
Zohar reveals that we bring light to all of our body parts when we meditate on all the 
parts of the YHVH name that include all the Sefirot and worlds of Emanation, Creation, 
Formation, and Action (Atziluth, Briah, Yetzirah and Asiah). 
With this unification, the light forces are aligned from upper to lower. One appointee 
stands for 248 worlds and waits for the unification. His duty is to connect the lower 
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body parts to the upper parts of light to create a complete unification of upper and 
lower. 
The complete prayer of Shema has 248 words and 1000 letters. The first part that 
initiates the unification has 6 words and 25 letters. 25 is the aspect of the Shechina 
 that we need on the lower level to elevate us. We recite it while covering our (כה תברכו)
eyes and meditate on the unification of the names יאהדונהי that is YHVH and ADNY 
names together. 
We should accept the names of as the only force that controls heaven and earth and 
that we accept all forms of death. When we do so we nullify the desire of our body to 
exist and allow the light to spread in our physical body. We should train ourselves to 
be honest in this meditation and truly accept death. If we keep our physical existence 
and identity, we ‘close the doors’ and minimize the light that can come into our vessels. 
The first paragraph of the Shema is very important as it leads the unification with love 
(the first word). It has 42 words and 180 letters, numbers that testify for the great value 
of it. 
Meditation for the first line of the Shema 
[gview file="https://dailyzohar.com/wp-content/uploads/2010/09/4mitot-dz.pdf"] 
https://dailyzohar.com/shema-israel/ 

ם  .63 ֵ הָאֵיבָרִים הָעֶלְיוֹנִים לוֹקֵט אוֹתָם הַשּׁ
סוֹד  בְּ הִתְיַחֵד  שֶׁ חוּד  הַיִּ סוֹד  בְּ הָעֶלְיוֹן 
אוֹתָם  ל  כָּ וְלוֹקֵט  מוֹת,  שֵׁ נַיִם  וּשְׁ עִים  אַרְבָּ
ל  כָּ לוֹקֵט  זֶה  שׁ  מָּ וְשַׁ עֶלְיוֹנִים,  ים  נִּ שׁוֹשַׁ

לָ  כְּ בַּ ים  מְמֻנִּ ם  לָּ כֻּ שֶׁ חְתּוֹנִים,  הַתַּ ל אוֹתָם 
ם  לָּ כֻּ וְנִלְקָטִים  מוֹת,  שֵׁ נַיִם  וּשְׁ בְעִים  שִׁ ל  שֶׁ
אֶחָד  גּוּף  ם  לָּ כֻּ ים  וְנַעֲשִׂ חוּד,  הַיִּ אוֹתוֹ  בְּ
וּמְיַחֵד  עוֹלֶה,  חוּד  הַיִּ וְאוֹתוֹ  אֶחָד.  סוֹד  בְּ
אוֹתָהּ  בְּ אֶחָד.  יִחוּד  בְּ צְדָדִים  נֵי  שְׁ בִּ הַכּלֹ 

ל הָאֵיבָרִים   טִים כָּ עָה מִתְלַקְּ רִים שָׁ וּמִתְחַבְּ
אֶחָד,  סוֹד  בְּ ם  לָּ כֻּ לִהְיוֹת  אֶחָד,  חִבּוּר  בְּ
מוֹ  ל ה' אֶחָד וּשְׁ סוֹד שֶׁ ה, בְּ לְמַעְלָה וּלְמַטָּ

 אֶחָד.

  

רָזָא  .63 בְּ אָה,  עִלָּ מָא  שְׁ לוֹן  לָקִיט  אִין  עִלָּ יְיפִין  שַׁ
מָהָן. וְלָקִיט  מ''ב שְׁ רָזָא דְּ קָא אִתְיָיחָד בְּ יִחוּדָא דְּ  דְּ

ל   א לָקִיט כָּ א דָּ שָׁ מָּ וְשַׁ אִין,  ים עִלָּ נִּ ל אִינּוּן שׁוֹשַׁ כָּ
מָהָן,   ע''ב שְׁ כְלָלָא דְּ הוּ מְמָנָן בִּ לְּ י כֻּ אִין, דִּ תָּ אִינּוּן תַּ
הוּ  לְּ הַהוּא יִחוּדָא, וְאִתְעָבִידוּ כֻּ הוּ בְּ לְּ יטוּ כֻּ וְאִתְלְקִּ

יִח וְהַהוּא  חֲדָא.  רָזָא  בְּ חֲדָא.  קָא, גּוּפָא  סַלְּ וּדָא 
חֲדָא.  יִחוּדָא  בְּ סִטְרִין  תְרֵין  בִּ א  כּלָֹּ מְיַיחֵד  וְקָא 
רָן   הוּ, וּמִתְחַבְּ לְּ יְיפִין כֻּ טִין שַׁ עֲתָא מִתְלַקְּ הַהוּא שַׁ בְּ
א  עֵילָּ חָד,  דְּ רָזָא  בְּ הוּ  לְּ כֻּ לְמֶהֱוִי  חֲדָא,  חִבּוּרָא  בְּ

מוֹ  ד אֶחָד וּשְׁ יְדוָֹ רָזָא דַּ א, בְּ  אֶחָד. וְתַתָּ

י  .64 תֵּ שְׁ בִּ אֶחָד  בְּ מַאֲרִיכִים  ן  כֵּ וְעַל 
סוֹד  בְּ לְהִתְיַחֵד  ים,  נִּ שׁוֹשַׁ לִלְקטֹ  אוֹתִיוֹּת, 
ל הָאֵיבָרִים  כָּ יוָן שֶׁ לֵם. כֵּ יִחוּד שָׁ ל אֶחָד בְּ שֶׁ
אָז  אֶחָד,  יִחוּד  ל  שֶׁ אֶחָד  סוֹד  בְּ מִתְיַחֲדִים 

לֵם,   ן שָׁ וְעַל סוֹד זֶה הִכְנִיס נִקְרָא הַכּלֹ קָרְבָּ
רוּךְ הוּא אֶת אָדָם הָרִאשׁוֹן לְגַן  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ

תוּב כָּ שֶׁ מוֹ  כְּ ב) עֵדֶן,  לְעָבְדָהּ  (בראשית 
נוֹת  קָרְבָּ אוֹתָם  ה  אֵלֶּ שֶׁ נִינוּ  וְשָׁ מְרָהּ.  וּלְשָׁ
אֶחָד.  מוֹ  וּשְׁ אֶחָד  ה'  ל  שֶׁ סוֹד  נַיִם,  שְׁ

  

אַתְוָון.  .64 תְרֵי  בִּ אֶחָד,  בְּ מַאֲרִיכִין  א  דָּ וְעַל 
אֶחָד  דְּ רָזָא  בְּ לְאִתְיַיחֲדָא  ים,  נִּ שׁוֹשַׁ ט  לְמִלְקַּ
הוּ,  לְּ כֻּ יְיפִין  שַׁ אִתְיַיחֲדָן  דְּ יוָן  כֵּ לִים.  שְׁ יִחוּדָא  בְּ

כְּ  חֲדָא,  יִחוּדָא  דְּ חֲדָא  רָזָא  א בְּ כּלָֹּ אִתְקְרֵי  דֵין 
א  קוּדְשָׁ לֵיהּ  אָעִיל  א,  דָּ רָזָא  וְעַל  לִים.  שְׁ ן  קָרְבָּ
מָה  כְּ קַדְמָאָה,  לְאָדָם  עֵדֶן  ן  גַּ בְּ הוּא  רִיךְ  בְּ

יב, כְתִּ ב) דִּ וְתָנֵינָן,   (בראשית  מְרָהּ.  וּלְשָׁ לְעָבְדָהּ 
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תוּב כָּ נוֹת  קָרְבָּ אֵלּוּ  בְּ וְלִלְקֹט   שֶׁ
ים. נִּ לוֹקֵט  שׁוֹשַׁ הוּא  הוּא  בָּרוּ�  (שֶׁהַקָּדוֹשׁ 

שֶׁלְּמַעְלָה  אֵיבָרִים  אוֹתָם  כָּל  לוֹקֵט  שׁוֹשַׁנִּים, 
וּמַטָּה לְחַבֵּר אוֹתָם בְּיִחוּד בְּאוֹתוֹ שֶׁאָמַרְנוּ. אָז 

שׁוֹשַׁנִּים) לִלְקֹט  שֶׁמִּתְעוֹרֵר  מִי  אֵלּוּ  מִתְעוֹרֵר 
הֵם אֶחָד. הָאֵיבָרִים נֵי צְדָדִים שֶׁ ל שְׁ  שֶׁ

ד אֶ  יְדוָֹ רֵין, רָזָא דַּ נִין תְּ ין אִינּוּן קָרְבְּ אִלֵּ מוֹ דְּ חָד וּשְׁ
וְלִלְקוֹט   תִיב,  כְּ נִין  קָרְבְּ אִינּוּן  דְּ אֶחָד. 

ים. נִּ (ד''א דקודשא בריך הוא איהו לקיט שושנים  שׁוֹשַׁ
לקיט כל אינון שייפין דעילא ותתא לחברא לון ביחודא  
ללקוט   דאתער  מאן  אתער  כדין  דקאמרן.  בההוא 

תְרֵין סִטְרִין, דְּ  שושנים) יְיפִין דִּ ין שַׁ  אִינּוּן חַד.אִלֵּ
The first paragraph of the Shema with the 42 words unifies the upper lights with the 
42 names. With the power of the unification, the appointee takes the lower parts 
including the 72 names and makes them all as one. To strengthen the unification 
process, we say the word ‘אחד’ (pronounced ‘Echad’) in a longer way (Eh-
Chaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa-dth). We say the  א very short and the  ח and ד we 
stretch longer. The process that the appointee follows in connecting the lights to the 
body parts is called gather Lilies (Roses)’. 
Songs 6:2 
 ”דּוֹדִי יָרַד לְגַנּוֹ לַעֲרוּגוֹת הַבֹּשֶׂם לִרְעוֹת בַּגַּנִּים וְלִלְקֹט שׁוֹשַׁנִּים“
"My beloved has gone down to his garden, To the beds of balsam, To pasture his flock 
in the gardens And gather lilies.” 
The ‘Lilies’ is the aspect of the light of the supernal Shechina, Binah. 
Genesis 2:15 
“ בְדָהּ וּלְשָׁמְרָהּוַיִּקַּח יְהוָה אֱ�הִים אֶת הָאָדָם וַיַּנִּחֵהוּ בְגַן עֵדֶן לְעָ  ” 
“Then YHVH God took the man and put him into the garden of Eden to cultivate it and 
keep it.” 
The Zohar reveals that this is the secret of God bringing Adam into the Garden of Eden. 
He connected Adam to the Light of the Garden of Eden, making him one with the Light. 
Adam needed to keep his ‘oneness’ with the Light until Shabbat night, avoiding 
separation that was coming from the Snake and the Tree of Knowledge Good and Bad. 
Below is the prayer that we do before going to sleep. It helps to cleanse us and the 
Shema creates spiritual protection while removing negativities we gathered during the 
day. The night sleep would be more peaceful and the soul can ascend higher and get 
'recharged' properly. 
The minimum connection is reciting Ana B'Choach and Shema Israel. 
[gview file="https://dailyzohar.com/wp-content/uploads/2016/05/Bedtime-Shema-
prayer.pdf"] 

רִים  .65 תְחַבְּ מִּ שֶׁ כְּ שֶׁ הוּא.  סוֹד  ים,  נִּ שׁוֹשַׁ
ל ם  (אוֹתָם) כָּ לָּ כֻּ לִהְיוֹת  אֶחָד,  כְּ אֵיבָרִים 

אָ  ן,  רְבָּ הַקָּ סוֹד  אֶחָד,  יִחוּד  ר בְּ מִתְעַטֵּ ז 
ל  שֶׁ רֹאשׁ  בָּ עֲטָרָה  בַּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ
ר. וְסוֹד זֶה  כְבוֹדוֹ מִתְעַטֵּ ז, לִהְיוֹת בִּ תֶם פָּ כֶּ
ל אוֹתָם  ל כָּ ים, סוֹד שֶׁ נִּ תוּב שׁוֹשַׁ כָּ הָיָה, שֶׁ
ל אוֹתוֹ  ה. וְסוֹד שֶׁ מַעְלָה וּלְמַטָּ לְּ אֵיבָרִים שֶׁ

תְעַטֵּ  מִּ שֶׁ עִטּוּר  ז,  ינֵיהֶם, פָּ מִבֵּ וְעוֹלֶה  ר 
 וְהַכּלֹ נִמְצָא בּוֹ. 

  

רָן  .65 מִתְחַבְּ כַד  דְּ אִיהוּ.  רָזָא  ים  נִּ שׁוֹשַׁ
ל יִחוּדָא   (אינון) כָּ בְּ הוּ  לְּ כֻּ לְמֶהֱוִי  חֲדָא,  כַּ יְיפִין  שַׁ

רִיךְ  בְּ א  מִתְעַטֵר קוּדְשָׁ דֵין  כְּ ן,  קָרְבָּ דְּ רָזָא  חֲדָא, 
יקָרוֹי   בִּ לְמֶהֱוִי  ז,  פָּ כֶתֶם  דְּ א  רֵישָׁ בְּ עֲטָרָה  בַּ הוּא 
רָזָא   ים,  נִּ שׁוֹשַׁ יב  כְתִּ דִּ הֲוִי  א  דָּ וְרָזָא  מִתְעַטְרָא. 

כָל אִינּוּ  ז,  דְּ הַהוּא פָּ א. וְרָזָא דְּ א וְתַתָּ עֵילָּ יְיפִין דְּ ן שַׁ
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א אִיהוּ  ינַיְיהוּ, וְכלָֹּ קָא מִבֵּ מִתְעַטְרָא וְסַלְּ עִטוּרָא דְּ
יהּ.   בֵּ

Genesis 2:15 
 ”וַיִּקַּח יְהוָה אֱ�הִים אֶת הָאָדָם וַיַּנִּחֵהוּ בְגַן עֵדֶן לְעָבְדָהּ וּלְשָׁמְרָהּ“
“Then YHVH God took the man and put him into the garden of Eden to cultivate it and 
keep it.” 
The Zohar reveals that this is the secret of God bringing Adam into the Garden of Eden. 
He connected Adam to the Light of the Garden of Eden, making him one with the Light. 
Adam needed to keep his ‘oneness’ with the gift of light until Shabbat night, which is 
Friday night, avoiding separation that may come when connecting to the other-side 
that is the Snake and the Tree of Knowledge Good and Bad. 
Songs 6:2 
“ עֲרוּגוֹת הַבֹּשֶׂם לִרְעוֹת בַּגַּנִּים וְלִלְקֹט שׁוֹשַׁנִּיםדּוֹדִי יָרַד לְגַנּוֹ לַ  ” 
"My beloved has gone down to his garden, To the beds of balsam, To pasture his flock 
in the gardens And gather lilies.” 
The ‘Lilies’ are the aspect of the light of the supernal Shechina, Binah. We ‘plant’ ‘Lilies’ 
in the Garden with our sacrifices and prayers. The sacrifices in the Holy Temple created 
unifications with the upper Light. Now we do that with our prayers that unify the Right 
and Left with the 248 parts of our body and soul. These actions ‘attract’ the Holy One 
Blessed Be He to come down ‘To pasture his flock in the gardens and gather lilies’ that 
make a crown of gold on his head. 

לשֹׁ  .66 שׁ מֵאוֹת וּשְׁ לוּ יֵשׁ שֵׁ ים הַלָּ נִּ וֹשַׁ שּׁ בַּ
הֵם   שֶׁ מִצְווֹת,  רֵה  נֵי עֶשְׂ שְׁ ל  שֶׁ אֵיבָרִים 

אֶחָד.  מוֹ  וּשְׁ אֶחָד  יְהוָֹ''ה  ל  שֶׁ צְדָדִים, סוֹד 
עוֹלֶה  שֶׁ ז  פָּ אוֹתוֹ  ל  שֶׁ עֲלִיָּה  בּוֹ  וְיֵשׁ 
נִמְצָאִים,  הֵם  שֶׁ מָקוֹם  וּבְכָל  ינֵיהֶם.  מִבֵּ
ינֵיהֶם  מִבֵּ נִמְצֵאת  עֶלְיוֹנָה  עֲלִיָּה  אוֹתָהּ 

זֶה וְסוֹד  ב)(שיר   לַעֲלוֹת.  פּוּחַ  השירים  תַּ
וָזֶה  זֶה  הַחוֹחִים.  ין  בֵּ ה  נָּ וְשׁוֹשַׁ הַיַּעַר,  עֲצֵי  בַּ
רֵי  לֵם. אַשְׁ יִחוּד שָׁ אֶחָד בְּ צְרִיכִים לַעֲלוֹת כְּ
אי לְרָצוֹן לוֹ  נוֹת אֵלּוּ, וַדַּ קְרִיב קָרְבָּ מַּ מִי שֶׁ

א.  עוֹלָם הַזֶּה וּבָעוֹלָם הַבָּ  בָּ

  

ים .66 נִּ שׁוֹשַׁ הָנֵי  וּתְלֵיסָר    בְּ מְאָה  ית  שִׁ הּ  בָּ אִית 
ד  יְדוָֹ דַּ תְרֵין סִטְרִין, רָזָא  דִּ יְיפִין  שַׁ אִינּוּן  דְּ קּוּדִין,  פִּ

מוֹ אֶחָד. יהּ סְלִיקוּ  (דף רס''ג ע''ב)  אֶחָד וּשְׁ וְאִית בֵּ
אֲתָר  וּבְכָל  ינַיְיהוּ.  מִבֵּ סָלִיק  קָא  דְּ ז,  פָּ הַהוּא  דְּ

חִין כְּ תַּ מִשְׁ אִינּוּן  כַח דְּ תְּ אִשְׁ אָה  עִלָּ סְלִיקוּ  הַהוּא   ,
א דָּ וְרָזָא  קָא.  לְּ לְאִסְתַּ ינַיְיהוּ  השירים  מִבֵּ (שיר 

א  ב) דָּ הַחוֹחִים.  ין  בֵּ ה  נָּ וְשׁוֹשַׁ עַר.  הַיַּ י  עֲצֵּ בַּ פּוּחַ  תַּ
לִים.   יִחוּדָא שְׁ חֲדָא בְּ קָא כַּ לְּ טְרִיךְ לְאִסְתַּ וְדָא אִצְּ

קָ  דְּ מַאן  אִיהוּ  אָה  אי זַכָּ וַדַּ ין,  אִלֵּ נִין  קָרְבְּ רִיב 
אָתֵי.  הַאי עָלְמָא וּבְעָלְמָא דְּ  לְרַעֲוָא לֵיהּ בְּ

The unification of Right and Left gives the Lilies the aspect of the 613 precepts. The 
613 are made from 248 positive precepts that are of the Right column and 365 precepts 
with the aspect of the Left column. These precepts do not draw light but when we follow 
them we avoid losing the light that we earn with our positive precepts/actions. 
The above aspects are concealed in the secret of; 
Zechariah 14:9 “ יִהְיֶה יְהוָה אֶחָד-כָּל-יְהוָה לְמֶלֶ�, עַל וְהָיָה   וּשְׁמוֹ אֶחָד–הָאָרֶץ; בַּיּוֹם הַהוּא,  .” “And YHVH 
shall be King over all the earth; in that day shall YHVH be One, and His name one.” 
‘YHVH be One’ if for the 248 precepts ‘and His name one’ is for the 365 precepts. 
The unification also connects Chassadim covered with the Light of Chokmah that 
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comes with the 42 letter name (Ana B’Koach) to the top three Sefirot of Zeir Anpin, 
Chessed, Gevurah Tiferet. The lower three, Netzach, Hod and Yessod connect to the 72 
names that reveal the light of Chokmah in Malchut. 
Songs 2:2,3 “כְּתַפּוּחַ בַּעֲצֵי הַיַּעַר, כֵּן דּוֹדִי בֵּין הַבָּנִים “ ”כְּשׁוֹשַׁנָּה בֵּין הַחוֹחִים, כֵּן רַעְיָתִי בֵּין הַבָּנוֹת” “As a lily 
among thorns, so is my love among the daughters” “As an apple-tree among the trees 
of the wood, so is my beloved among the sons” ‘As an apple-tree among the trees’ is the 
aspect of Zeir Anpin,  
‘As a lily among thorns’ – The thorns are the aspect of Malchut where we can find the 
Shechina to support us. 
Additional study: How to meditate with 42 letters and the 72 names 
Tap here: https://dailyzohar.com/ana-bkoach-meditation-with-72-names/ 

וּבְדֶרֶךְ  (ה) לְיִרְאָהמִצְוָה   .67 לָל  כְּ דֶרֶךְ  בְּ
עַל  יֵּשׁ  שֶׁ וּם  מִשּׁ אַרְנוּ,  בֵּ יִרְאָה  וַהֲרֵי  רָט.  פְּ
הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ פְנֵי  מִלִּ לִפְחֹד  הָאָדָם 

אֱמַר נֶּ שֶׁ מוֹ  כְּ מִיד,  כח) תָּ לְיִרְאָה  (דברים 
ה'  אֵת  הַזֶּה  וְהַנּוֹרָא  ד  כְבָּ הַנִּ ם  ֵ הַשּׁ אֶת 

דְרָכָיו.  אֱלהֶֹ  בִּ מֵר  ָ יִשּׁ זוֹ  יִרְאָה  בִיל  וּבִשְׁ יךָ. 
וּם  מִשּׁ יִרְאָה,  קְרָא  נִּ שֶׁ הוּא  מָקוֹם  וְיִרְאָה, 
הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ יִרְאַת  נִמְצֵאת  ם  ָ שּׁ שֶׁ
סוֹד  וְזֶהוּ  נּוּ,  מִמֶּ לִירָא  ה'  יִרְאַת  הִיא 

תוּב יִּ  (ויקרא יט) הַכָּ ירָאוּ. בַּ י תִּ שִׁ רְאָה וּמִקְדָּ
אֶת  לְהַלְקוֹת  אֵשׁ,  ת  מַכַּ רוּיָה  שְׁ הַזוֹּ 
הַתּוֹרָה,  מִצְווֹת  שׁוֹמְרִים  לּאֹ  שֶׁ עִים  הָרְשָׁ

לָל יֵשׁ לִירָא. דֶרֶךְ כְּ  וְעַל זֶה בְּ

  

קּוּדָא לְיִרְאָה .67 רָט.  (ה) פִּ לָל, וּבְארַֹח פְּ ארַֹח כְּ בְּ
עָלֵ  אִית  דְּ גִין  בְּ יִרְאָה אוֹקִימְנָא,  נָשׁ  וְהָא  ר  בַּ דְּ יהּ 

מָה  כְּ דִיר.  תָּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ י  מֵּ מִקַּ לְדַחֲלָא 
ד  (דברים כח) דְאַתְּ אָמֵר, כְבָּ ם הַנִּ ֵ לְיִרְאָה אֶת הַשּׁ

א,  דָּ יִרְאָה  וּבְגִין  אֱלהֶֹיךָ.  יְיָ'  אֵת  ה  הַזֶּ וְהַנּוֹרָא 
אִקְרֵי אָרְחוֹי. וְיִרְאָה, אֲתָר הוּא דְּ מָר בְּ יִרְאָה,    יִסְתָּ

הוּא,   רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ חֲלָא  דַּ רְיָא  שַׁ ן  תַמָּ דְּ גִין  בְּ
רָזָא  אִיהוּ  וְדָא  יהּ,  מִנֵּ לְדַחֲלָא  יְיָ'  יִרְאַת  אִיהוּ 
רְיָא   שַׁ יִרְאָה  הַאי  בְּ ירָאוּ  תִּ י  שִׁ קְדָּ וּמִמִּ יב,  כְתִּ דִּ

לָ  דְּ א,  יבַיָּ לְחַיָּ לוֹן  לְאַלְקָאָה  נוּרָא,  דְּ א פּוּלְסָא 
לַל, אִית  ארַֹח כְּ א בְּ קּוּדֵי אוֹרַיְיתָא וְעַל דָּ נַטְרִין פִּ

 לְדַחֲלָא. 
The precept to be with fear and awe to YHVH is expressed in global and private aspects. 
Leviticus 19:30 
 ”אֶת שַׁבְּתֹתַי תִּשְׁמֹרוּ וּמִקְדָּשִׁי תִּירָאוּ אֲנִי יְהוָה“
“'You shall keep My sabbaths and revere My sanctuary; I am YHVH.” 
The global aspect is fear form punishment. Malchut is where we have the freedom to 
choose between good and bad. The wicked people that don’t follow the Torah are hit 
with a whip of fire. They are punished/corrected for their ways that go against the 
spiritual laws of the Torah. The good people are rewarded and earn merits. 

יוֹּדֵעַ הָאָדָם  .68 שֶׁ רָט, כְּ דֶרֶךְ פְּ ךְ בְּ וְאַחַר כָּ
חֲבִיבוּת,   ל  שֶׁ יִרְאָה  וְזוֹהִי  ה',  יִרְאַת  מַהִי 

הִיא עִ  רוּךְ שֶׁ דוֹשׁ בָּ ר וִיסוֹד לֶאֱהבֹ אֶת הַקָּ קָּ
ל  (אַחַר) הוּא. מֹר כָּ דֵי לִשְׁ ה כְּ יִרְאָה זוֹ עוֹשֶׂ

נֶאֱמָן  עֶבֶד  אָדָם  לִהְיוֹת  הַתּוֹרָה,  מִצְווֹת 
דוֹשׁ  רוּךְ -לַקָּ רָאוּי.-בָּ  (יִרְאָה)  הוּא כָּ

  

ר נָשׁ מַאן   .68 ד יָדַע בַּ רָט, כַּ ארַֹח פְּ אִיהִי  וּבָתַר בְּ
אִיהִי  דְּ חֲבִיבוּתָא,  דַּ חֲלָא  דַּ אִיהוּ  וְדָא  יְיָ',  יִרְאַת 
רִיךְ  בְּ א  לְקוּדְשָׁ לֵיהּ  לְמִרְחַם  וִיסוֹדָא  עִיקָר 

קּוּדוֹי   (בתר) הוּא. ל פִּ הַאי יִרְאָה עָבִיד לְנַטְרָא כָּ
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י  לְגַבֵּ נֶאֱמָן  עֶבֶד  נָשׁ  ר  בַּ לְמֶהֱוִי  אוֹרַיְיתָא,  דְּ
קָא יָאוּת. דְּ רִיךְ הוּא כַּ א בְּ  (יראה) קוּדְשָׁ

The ‘private’ aspect of awe to YHVH is achieved when a person follow the ways of God 
with love, knowing their benefits, not just because of the fear of punishment. 
Lesson: 
When we love love YHVH and follow the laws of the Torah we become like servants living 
in the palace of the king. We are always protected and provided. Outside the palace we 
are hit with whips of fire. 

אַרְנוּ אַהֲבַת  (ו) מִצְוָה .69 לְאַהֲבָה, וַהֲרֵי בֵּ
רִ  צָּ שֶׁ רוּךְ הוּא,  בָּ דוֹשׁ  לֶאֱהבֹ הַקָּ הָאָדָם  יךְ 

אָהַב אֶת  מוֹ אַבְרָהָם שֶׁ ה כְּ אוֹתוֹ אַהֲבָה רַבָּ
וּמָסַר  אֲהָבוֹת  ה  כַמָּ בְּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ
אוֹהֵב  אן לָמַדְנוּ, מִי שֶׁ אֵלָיו גּוּפוֹ וְנַפְשׁוֹ. מִכָּ
ר  עֶשֶׂ מְקַיֵּם  הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ אֶת 

וּמַטָּ  מַעְלָה  אוֹתָם אֲמִירוֹת  ל  כָּ זֶה  וְעַל  ה. 
וְעָמַד  אַבְרָהָם  ה  הִתְנַסָּ שֶׁ נִסְיוֹנוֹת  רָה  עֲשָׂ
יוֹן הִיא  ל נִסָּ ר אֲמִירוֹת, כָּ נֶגֶד עֶשֶׂ ם, כְּ כֻלָּ בְּ
וְעָמַד  אֲמִירָה  אוֹתָהּ  בְּ ה  וְהִתְנַסָּ אֲמִירָה, 

הּ.   בָּ

  

קּוּדָא  .69 אוֹקִימְנָא   (ו) פִּ וְהָא  רְחִימוּ לְאַהֲבָה, 
ר נָשׁ לְרַחֲמָא לֵיהּ  בָעֵי בַּ רִיךְ הוּא, דְּ א בְּ קוּדְשָׁ דְּ
רִיךְ   א בְּ רָחִים לֵיהּ לְקוּדְשָׁ אַבְרָהָם, דְּ י כְּ רְחִימוּ סַגֵּ
יהּ.   לְגַבֵּ יהּ  וְנַפְשֵׁ גּוּפֵיהּ  וּמָסַר  ה רְחִימוּ,  כַמָּ בְּ הוּא 

רָחִים לֵיהּ לְקוּדְ  אן אוֹלִיפְנָא, מַאן דְּ רִיךְ  מִכָּ א בְּ שָׁ
א. וְעַל   א וְתַתָּ ר אֲמִירָן עֵילָּ ים עֶשֶׂ הוּא, אִיהוּ מְקַיֵּ
אַבְרָהָם,  א  אִתְנַסָּ דְּ נִסְיוֹנֵי  ר  עֶשֶׂ אִינּוּן  ל  כָּ א  דָּ
נִסְיוֹנָא   ל  כָּ אֲמִירָן,  ר  עֶשֶׂ לָקֳבֵל  הוּ  כֻלְּ בְּ וְקָאִים 

וְקָאִי אֲמִירָא,  הַהוּא  בְּ א  וְאִתְנָסָּ הִיא,  ם אֲמִירָא 
יהּ.   בֵּ

The precept of loving YHVH means that we should love him like Abraham did. He put 
his body and soul to follow the words of God and serve him. 
From Abraham, we learned that those who love YHVH, establish connection to the Ten 
Sefirot. Abraham went through ten tests of his faith. 1. Commanded to leave his home 
town and country. 2. Forced to go down to Egypt because of famine in the land. 3. 
Sarah was take from him to Pharaoh. 4. Had war with the four kings 5. He had to take 
Hagar for a wife because Sarah couldn’t have children. 6. Had to circumcise himself at 
old age. 7. Sarah was taken from him to Abimelech 8. Had to send Hagar away 9. Had 
to send his son Ishmael away 10. Had to bind his son Isaac. 
Each one of the tests was against one of the sefirot and Abraham with his strong faith 
overcomes all the difficulties and as the chariot, for Chessed he was able to connect 
heaven, which is the upper three Sefirot and earth, the lower seven sefirot. 

רָה נִסְיוֹנוֹת, וּ  .70 ם וְעַל זֶה אוֹתָם עֲשָׂ בְכֻלָּ
ק  וְנִדְבַּ ר  ֵ הִתְקַשּׁ שֶׁ וּם  מִשּׁ אַבְרָהָם,  עָמַד 
הִיא  שֶׁ הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ל  שֶׁ ימִינוֹ  בִּ
אַהֲבָה  נִקְרֵאת  עַם  הַטַּ מָה  ה.  רַבָּ אַהֲבָה 
הַזוֹּ,   אַהֲבָה  בָּ עוֹמֵד  שֶׁ מִי  וּם  מִשּׁ ה?  רַבָּ

עוֹלָם הָעֶלְיוֹן. אַהֲבַת עוֹלָם ר בָּ ֵ , זֶה מִתְקַשּׁ
בּוֹ  רָה  ְ הִתְקַשּׁ שֶׁ חְתּוֹן,  הַתַּ הָעוֹלָם  סוֹד 

  

הוּ  .70 הוּ קָאִים בְּ ר נִסְיוֹנֵי, וְכֻלְּ א אִינּוּן עֶשֶׂ וְעַל דָּ
ימִינָא   בִּ ק  בָּ וְאִתְדַּ ר  ַ אִתְקְשּׁ דְּ גִין  בְּ אַבְרָהָם, 
מַאי   ה.  רַבָּ אַהֲבָה  אִיהִי  דְּ הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ
קָאִים  דְּ מַאן  גִין  בְּ ה.  רַבָּ אַהֲבָה  אִיקְרֵי  טַעְמָא 

אִ  אַהֲבָה,  הַאי  אַהֲבַת בְּ אָה.  עִלָּ עָלְמָא  בְּ ר  ַ תְקְשּׁ
יהּ  בֵּ ר  אִתְקְשַׁ דְּ אָה,  תָּ תַּ עָלְמָא  דְּ רָזָא  א  דָּ עוֹלָם, 
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וַהֲרֵי  לִי פֵרוּד.  בְּ וְהַכֹּל סוֹד אֶחָד  אַהֲבָתוֹ, 
זוֹ עוֹלָה עַל  אֵר סוֹד הָאַהֲבָה, אַהֲבָה  נִתְבָּ
דוֹשׁ  ם הַקָּ ד שֵׁ זֶה נִכְבָּ ל עֲבוֹדוֹת הָעוֹלָם, בָּ כָּ

וּמִתְבָּ  מֵהַכּלֹ  יוֹתֵר  הוּא  רוּךְ  רוּךְ בָּ בָּ רֵךְ. 
וְסוֹד  עוֹלָמִים,  וּלְעוֹלְמֵי  לְעוֹלָם  הוּא 

אֵר.  הָאַהֲבָה נִתְבָּ

רוּדָא, וְהָא   לָא פִּ א רָזָא חֲדָא, בְּ ילֵיהּ, וְכלָֹּ רְחִימוּ דִּ
ל  כָּ עַל  סָלִיק  א  דָּ רְחִימוּ  אַהֲבָה,  דְּ רָזָא  מַר  אִתְּ

הַא עָלְמָא, בְּ א  פּוּלְחָנִין דְּ קוּדְשָׁ מֵיהּ דְּ י אִתְיְיקַר שְׁ
הוּא   רִיךְ  בְּ רַךְ.  וְאִתְבְּ א,  מִכּלָֹּ יר  יַתִּ הוּא  רִיךְ  בְּ
מַר.  אִתְּ אַהֲבָה  דְּ וְרָזָא  עָלְמִין,  וּלְעָלְמֵי  לְעָלַם 

 (קע''ב ע''ב ציצית וכו') ע''כ
Abraham connected to the Right of the Holy One Blessed be He that is Chessed of Zeir 
Anpin and is called ‘אהבה רבה’ ‘Great Love’. The other type of love is ‘אהבת עולם’, ‘love of 
this world’. It is related to the lower world of Malchut where the love of God is found. 
The two types of love are one because love is a unifying force of light and vessel, Zeir 
Anpin and Malchut. With the power of Love to YHVH, his presence grow bigger within 
us. 

עֲמַיִם  (ז) מִצְוָה .71 מַע פַּ לִקְרֹא קְרִיאַת שְׁ
וְאַחַת  יוֹם,  ת  רְגַּ דַּ נֶגֶד  כְּ אַחַת  יוֹם,  כָל  בְּ

ת   רְגַּ דַּ נֶגֶד  ת כְּ רְגַּ דַּ יוֹּם  בַּ לְהַכְלִיל  לַיְלָה, 
ת יוֹם, וַהֲרֵי  רְגַּ יְלָה דַּ לַּ יְלָה, וּלְהַכְלִיל בַּ הַלַּ
אֶחָד  יוֹם,  כָל  בְּ עֲמַיִם  פַּ זֶה  וְעַל  אֵר.  נִתְבָּ

יְלָה.  לַּ יוֹּם וְאֶחָד בַּ  בַּ

  

קּוּדָא  .71 כָל  (ז) פִּ מַע ב' זִמְנִין בְּ לְמִקְרֵי קְרִיאַת שְׁ
לָקֳבֵל  יוֹמָא.   וְחַד,  ימָמָא.  דִּ א  רְגָּ דַּ לָקֳבֵל  חַד, 

לֵילְיָא,  א דְּ רְגָּ ימָמָא דַּ לֵילְיָא. וּלְאַכְלְלָא בִּ א דְּ רְגָּ דַּ
מַר.   אִתְּ וְהָא  ימָמָא,  דִּ א  רְגָּ דַּ לֵילְיָא  בְּ וּלְאַכְלְלָא 
וְחַד  ימָמָא  בִּ יוֹמָא, חַד  כָל  בְּ זִמְנִין  רֵין  תְּ א  דָּ וְעַל 

לֵילְיָא   . בְּ
We have a precept to read the Shema prayer twice a day. One during the daytime to 
connect to the level of Zeir Anpin and one time at night against Malchut. The Shema 
prayer creates the unification of Day and Night, Light and vessel and for that, we need 
to read it twice a day. 
The Mezuzah 

עֲרוֹ,   .72 לְשַׁ מְזוּזָה  אָדָם  ע  קְבַּ יִּ שֶׁ מִצְוָה 
רוּךְ  דוֹשׁ בָּ מוּר מֵעִם הַקָּ ל אָדָם שָׁ לִהְיוֹת כָּ

וְהַסּוֹד   כְנָס.  נִּ וּכְשֶׁ יוֹּצֵא  שֶׁ כְּ (תהלים  -הוּא 
וְעַד  קכא) ה  מֵעַתָּ וּבֹאֶךָ  צֵאתְךָ  מָר  יִשְׁ ה' 

מִיד  תָּ עוֹמֵד  זוּזָה  הַמְּ סּוֹד  שֶׁ וּם  מִשּׁ עוֹלָם. 
ה  דַרְגָּ וְזוֹהִי  מַעְלָה,  לְּ שֶׁ תַח  פֶּ וְזֶהוּ  תַח,  לַפֶּ

מִירָה.  צֵא בִשְׁ קְרֵאת שׁוֹמֵר, לְהִמָּ נִּ  שֶׁ

  

ר נָשׁ מְזוּזָה לְתַרְעֵיהּ, לְמֶהֱוִי  .72 ע בַּ קּוּדָא לְמִקְבַּ פִּ
ק מֵעִם  נָטִיר  נָשׁ  ר  בַּ ל  ד  כָּ כַּ הוּא,  רִיךְ  בְּ א  וּדְשָׁ

יל. וְרָזָא  אתְךָ  (תהלים קכא) נָפִיק וְכַד עָיִּ מָר צֵּ יְיָ' יִשְׁ
מְזוּזָה אִיהוּ  רָזָא דִּ גִין דְּ ה וְעַד עוֹלָם. בְּ וּבאֶֹךָ מֵעַתָּ
א,   לְעֵילָּ תְחָא דִּ דִיר לְפִתְחָא. וְדָא אִיהוּ פִּ קָאִים תָּ

א   רְגָּ דַּ אִיהוּ  חָא וְדָא  כְּ תַּ לְאִשְׁ שׁוֹמֵר,  אִקְרֵי  דְּ
נְטִירוּ.   בִּ

To have God’s protection on our homes we have the precept to fix Mezuzah on the posts 
of our doors so when we go out and come in we have protection.  
Psalms 121 has six words with the root ‘שמר’ that means ‘protect’. It also means that 
the protection comes from the six sefirot of Zeir Anpin. 
Psalms 121:8 “יְהוָה יִשְׁמָר צֵאתְ� וּבוֹאֶ� מֵעַתָּה וְעַד עוֹלָם”  
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“YHVH will guard your going out and your coming in From this time forth and forever.” 

מִירַת  .73 ְ מִשּׁ רַק  מוּר,  שָׁ אֵינוֹ  אָדָם  שֶׁ
שׁוֹמֵר,  מִיד  תָּ הוּא  שֶׁ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ
לּאֹ  פְנִים. וְעוֹד, שֶׁ תַח, וְהָאָדָם בִּ וְעוֹמֵד לַפֶּ
הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ זִכְרוֹן  אָדָם  ח  כַּ יִשְׁ
מוֹ  כְּ יצִית,  הַצִּ מוֹ  כְּ וְזֶהוּ  לְעוֹלָמִים. 

נֶּאֱמַר ם  (במדבר טו) שֶׁ וּרְאִיתֶם אֹתוֹ וּזְכַרְתֶּ
רוֹן   כָּ הַזִּ אֶת  הָאָדָם  רוֹאֶה  שֶׁ יוָן  כֵּ וְגוֹ'.  אֶת 
רִבּוֹנוֹ.  מִצְוַת  לַעֲשׂוֹת  עַצְמוֹ  בְּ ר  נִזְכָּ הַזֶּה, 
ל זָכָר וּנְקֵבָה  לָל שֶׁ וְסוֹד הָאֱמוּנָה, מְזוּזָה כְּ

אֶחָד.  כְּ

  

ר נָשׁ לָאו אִיהוּ   .73 בַּ א  דְּ קוּדְשָׁ ר נְטִירוּ דְּ נָטִיר, בַּ
לְפִתְחָא,  וְקָאִים  דִיר,  תָּ נָטִיר  אִיהוּ  דְּ הוּא,  רִיךְ  בְּ
דּוּכְרָנָא   נָשׁ  ר  בַּ י  יִנְשֵׁ לָא  דְּ וְתוּ,  לְגוֹ.  נָשׁ  ר  וּבַּ
גַוְונָא  כְּ אִיהוּ  וְדָא  לְעָלְמִין.  הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ

אָמֵ  דְאַתְּ  מָה  כְּ ית,  יצִּ צִּ טו) רדְּ וּרְאִיתֶם   (במדבר 
לְהַאי  נָשׁ  ר  בַּ חָמֵי  דְּ יוָן  כֵּ וְגוֹ'.  אֶת  ם  כַרְתֶּ וּזְּ אוֹתוֹ 
קּוּדָא   פִּ ד  לְמֶעְבַּ גַרְמֵיהּ  בְּ ר  אִדְכַּ דּוּכְרָנָא, 
כַר   דְּ לָלָא  כְּ מְזוּזָה  מְהֵימְנוּתָא,  דִּ וְרָזָא  מָארֵיהּ.  דְּ

חֲדָא.  א כַּ  וְנוּקְבָּ
God is our protector and always by the entrance of our homes. The reason for the 
Mezuzah that has both aspects of male and female is so we won’t forget God’s 
protection. Like the Tzitzit that men wear and see to remind them about God’s precepts 
and protection, so is the Mezuzah for all of us to see and remember who is our protector. 
The Mezuzah is a connection and reminder of our faith. 
The Mezuzah holds in it a parchment with the prayer of the Shema Israel scribed by 
hand. Only the first three paragraphs the Shema are on the parchment. They 
correspond to יהו YHV that are the first three letters of the YHVH name. 
When we look at the Mezuzah or touch it we connect ourselves, which is the aspect of 
Malchut to Zeir Anpin. 
Below is a picture of a Mezuzah parchment, normally rolled and inserted into a 
glass / clear tube. On the back of the parchment, we have the name שדי that is 
God's name related to the Sefira of Yessod. It is also the initials of  שומר דלתות
 'protects the doors of Israel' ,ישראל
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תַח,  .74 לַפֶּ סָמוּךְ  למֹֹה,  שְׁ ל  שֶׁ סִפְרוֹ  בְּ
ד  שֵׁ ן  מֵּ מִזְדַּ דְרָגוֹת,  י  תֵּ שְׁ נֶגֶד  כְּ

רְשׁוּת   (וְזֶהוּ) אֶחָד לוֹ  וְהוּא וְיֵשׁ  ל,  לְחַבֵּ
מֹאל. מֵרִים הָאָדָם אֶת עֵינָיו,   עוֹמֵד לְצַד שְׂ
ר בּוֹ, וְלאֹ  ם רִבּוֹנוֹ, וְנִזְכָּ וְרוֹאֶה אֶת סוֹד שֵׁ
ךְ,  כָּ אִם  אמַר,  תֹּ וְאִם  לוֹ.  לְהָרַע  יָכוֹל 
עַר הַחוּצָה הֲרֵי אוֹתוֹ  ַ הָאָדָם יוֹצֵא מֵהַשּׁ שֶׁ כְּ

וּמְזוּזָ  ד עוֹמֵד לִימִינוֹ,  וְאֵיךְ שֵׁ מֹאלוֹ,  ה לִשְׂ
מֹאלוֹ?  הוּא שׁוֹרֶה לִשְׂ שֶׁ מָר הָאָדָם כְּ  נִשְׁ

  

רֵין  .74 למֹהֹ, סָמִיךְ לְפִתְחָא, לָקֳבֵל תְּ שְׁ סִפְרָא דִּ בְּ
ידָא מַן חַד שִׁ ין, אִזְדְּ רְגִּ וְאִית לֵיהּ רְשׁוּ  (ודא איהו) דַּ

זָקִי מָאלָא.  שְׂ לִסְטַר  קָאִים  וְאִיהוּ  לָא.  ר  לְחַבְּ בַּ ף 
ר   מָארֵיהּ, וְאִדְכַּ מָא דְּ שְׁ נָשׁ עֵינוֹי, חָמֵי לֵיהּ לְרָזָא דִּ
ימָא, אִי הָכִי  א. וְאִי תֵּ לֵיהּ, וְלָא יָכִיל לֵיהּ לְאַבְאָשָׁ
ידָא  רְעֵיהּ לְבַר, הָא הַהוּא שִׁ ר נָשׁ מִתַּ י נָפִיק בַּ כִּ

מָאלֵיהּ, וְהֵיאַךְ  אִתְנְטִיר   קָאִים לִימִינֵיהּ, וּמְזוּזָה לִשְׂ
מָאלֵיהּ.  ארֵי לִשְׂ ר נָשׁ, אִי אִיהוּ שָׁ  בַּ

The book of King Solomon reveals that there are two levels by the door one on the right 
and one on the left. A demon with permission to inflict judgment may find a way to 
come and harm those who dwell in the house. He waits by the left side of the door. 
When a person looks at the Mezuzah that is on the right, the name of God comes into 
his mind and the demon cannot harm him. 

רוּךְ  .75 בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ה  עָשָׂ ֶ שּׁ מַה  ל  כָּ א  אֶלָּ
ל   כָּ מִינוֹ. הוּא,  אַחַר  ךְ  נִמְשָׁ וְדָבָר  בָר  דָּ

י דְרָגוֹת, אַחַת מִיָּמִין וְאַחַת  תֵּ אָדָם יֵשׁ שְׁ בָּ
יָּמִין נִקְרָא יֵצֶר הַטּוֹב,  מִּ מֹאל. אוֹתוֹ שֶׁ ְ מִשּׂ
יוָן   כֵּ הָרָע.  יֵצֶר  נִקְרָא  מֹאל  ְ הַשּׂ ל  שֶׁ וְאוֹתוֹ 

ד מֵרִ  יתוֹ, אוֹתוֹ שֵׁ עַר בֵּ ַ יָּצָא אָדָם מִשּׁ ים שֶׁ
וֹרֶה  שּׁ שֶׁ הָרָע  הַיֵּצֶר  אֶת  וְרוֹאֶה  עֵינָיו, 
מִיָּמִין.   וְזָז  צַד  לְאוֹתוֹ  ךְ  נִמְשָׁ מֹאל,  לִשְׂ
ל רִבּוֹנוֹ, וְלאֹ יָכוֹל  ם שֶׁ וּבְאוֹתוֹ צַד עוֹמֵד שֵׁ
וְנִצּוֹל  הָאָדָם  וְיוֹצֵא  לוֹ,  וּלְהָרַע  לְהִתְקָרֵב 

הַ  ם  ֵ הַשּׁ הֲרֵי  כְנָס,  נִּ שֶׁ כְּ נּוּ.  עוֹמֵד מִמֶּ דוֹשׁ  קָּ
 לְיָמִין וְלאֹ יָכוֹל לְקַטְרֵג עִמּוֹ.

  

ל  .75 רִיךְ הוּא, כָּ א בְּ עֲבַד קוּדְשָׁ ל מַה דְּ א כָּ אֶלָּ
בַר נָשׁ קַיְימִין  תַר זִינֵיהּ. בְּ ךְ בָּ ה אִתְמְשַׁ ה וּמִלָּ מִלָּ
הַהוּא  מָאלָא.  ְ מִשּׂ וְחַד  מִימִינָא,  חַד  ין,  רְגִּ דַּ רֵין  תְּ

ימִינָא מָאלָא אִקְרֵי   דִּ שְׂ ר הַטוֹב, וְהַהוּא דִּ אִקְרֵי יֵצֶּ
בֵיתֵיהּ,  דְּ רְעָא  מִתַּ נָשׁ  ר  בַּ נָפַק  דְּ יוָן  כֵּ הָרָע.  ר  יִצֶּ
ארִי  שָׁ ר הָרָע, דְּ ידָא זָקִיף עֵינוֹי, וְחָמֵי לְיִצֶּ הַהוּא שִׁ
וְאִתְעָדֵי  סִטְרָא  לְהַהוּא  ךְ  אִתְמְשַׁ מָאלָא,  לִשְׂ

וּבְהַ  מָארֵיהּ, מִימִינָא.  דְּ מָא  שְׁ קָאִים  סִטְרָא,  הוּא 
ר   בַּ וְנָפִיק  לֵיהּ,  א  וּלְאַבְאָשָׁ לְקָרְבָא  יָכִיל  וְלָא 

יל, הָא  (דף רס''ד ע''א) נָשׁ  עָיִּ ד  יהּ. כַּ מִנֵּ זִיב  תְּ וְאִשְׁ
א לִימִינָא קָאִים, וְלָא יָכִיל לְקַטְרְגָא   ישָׁ מָא קַדִּ שְׁ

הֲדֵיהּ.   בַּ
The Mezuzah also protects the person when he leaves his home. The Mezuzah is now 
on the left of the person and the demon is on his right. 
We have the good inclination on the Right and on the Left we have the evil inclination. 
The demon is drawn to the left of the person where he sees the evil inclination. When 
he sees the Mezuzah on the right with the name of God he is pushed away. Because 
the Right controls the Left, that person is saved from judgments. 
About demons: 
Demons are negative entities created by negative actions. Those were created by us are 
close to us and can harm us when our 'shield' of light is weak and they can harm us. 
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They are sustained by our negative actions and once created they will push us to do 
negative actions and enjoy their existence. 
The way to 'starve' them to non-existence is by following the law of Torah and increasing 
our light shield with Torah/Zohar studies and giving Tzedaka. 
When we study they are not allowed to touch us. The Mezuzah is a connection to the 
Torah and the demons created at home and wait by the door are not allowed to harm 
us. 
A peaceful home and good Mezuzah is the best protection. 

לּאֹ  .76 שֶׁ הָאָדָם  צָרִיךְ  זֶה  וְעַל 
ה יתוֹ  (יַעֲבִיר) יַעֲשֶׂ בֵּ עַר  שַׁ בְּ וְלִכְלוּךְ  טִנּוּף 

פֹּךְ מַיִם עֲכוּרִים. אֶחָד, ה   וְלאֹ יִשְׁ לּאֹ יַעֲשֶׂ שֶׁ
רְשׁוּת  יֵּשׁ  שֶׁ וְאֶחָד,  רִבּוֹנוֹ.  ם  לְשֵׁ קָלוֹן 
הָאָדָם  יִזָּהֵר  וְלָכֵן  ל.  לְחַבֵּ ל  הַמְחַבֵּ לְאוֹתוֹ 
יתוֹ  עַר בֵּ ַ לּאֹ יִמְנַע מִשּׁ מִזֶּה, וְיִזָּהֵר הָאָדָם שֶׁ

ם רִבּוֹנוֹ.   שֵׁ

  

יַעְבִּ  .76 לָא  דְּ נָשׁ,  ר  בַּ טְרִיךְ  אִצְּ א  דָּ (ס''א  ידוְעַל 
וְלָא   יעביר) בֵיתֵיהּ,  דְּ תַרְעָא  בְּ וְלִכְלוּכָא  טִנּוּפָא 

י  יד קְלָנָא לְגַבֵּ לָא יַעְבִּ יד מַיִין עֲכוּרִין. חַד, דְּ יוֹשִׁ
לְהַהוּא  רְשׁוּ  לֵיהּ  אִית  דְּ וְחַד,  מָארֵיהּ.  דְּ מָא  שְׁ

ר נָשׁ   הֵר בַּ ךְ יִזְדַּ גִין כָּ לָא. וּבְּ לָא לְחַבְּ מֵהַאי, מְחַבְּ
מָא   בֵיתֵיהּ שְׁ רְעָא דְּ לָא יִמְנַע מִתַּ ר נָשׁ דְּ הַר בַּ וְיִזְדְּ

מָארֵיהּ.   דְּ
We should be careful about having any kind of dirty things or impurities by the opening 
of our homes. Water that washed the dirty floors inside should not be poured outside 
the door for the reasons that it would desecrate the name of God on the Mezuzah. 
Impurities by the door leave it without protection and the demon is allowed to inflict 
harm. The opening to the house should always be clean to respect the name and have 
our protector present at all times. 

לְפִתְחוֹ,  .77 מְזוּזָה  מַתְקִין  אָדָם  וּכְשֶׁ
כְנָס נִּ שֶׁ הָאָדָם) כְּ הָרָע (אוֹתוֹ  יֵצֶר  אוֹתוֹ   ,

אוֹתוֹ,  שׁוֹמְרִים  רְחָם  כָּ עַל  בְּ ד  שֵׁ וְאוֹתוֹ 
קיח) וְאוֹמְרִים לַה'  (תהלים  עַר  ַ הַשּׁ זֶה 

יָבֹאוּ   יקִים  מְזוּזָה צַדִּ עוֹמֶדֶת  לּאֹ  וּכְשֶׁ בוֹ. 
ד  שֵׁ וְאוֹתוֹ  הָרָע  יֵצֶר  הָאִישׁ,  פֶתַח  בְּ
מִים יְדֵיהֶם עַל רֹאשׁוֹ  אֶחָד, שָׂ נִים כְּ קְּ מִתְתַּ
לוֹ  אוֹי  וְאוֹמְרִים:  פּוֹתְחִים  כְנָס,  נִּ שֶׁ זְמַן  בִּ
זְמַן  מֵאוֹתוֹ  רִבּוֹנוֹ!  מֵרְשׁוּת  יָּצָא  שֶׁ לִפְלוֹנִי 

מֹר   הוּא עוֹמֵד שְׁ יִּ אֵין מִי שֶׁ מִירָה, שֶׁ לִי שְׁ בְּ
ילֵנוּ.   עָלָיו. הָרַחֲמָן יַצִּ

  

ד  .77 כַּ לְפִתְחֵיהּ,  מְזוּזָה  אַתְקִין  נָשׁ  ר  בַּ וְכַד 
יל נש) עָיִּ בר  וְהַהוּא (ס''א ההוא  הָרָע  ר  יִצֶּ הַהוּא   ,

וְאַמְרֵי לֵיהּ,  נַטְרֵי  יהוּ  רְחַיְּ כָּ עַל  בַּ ידָא  (תהלים  שִׁ
לָא  קיח) וְכַד  בוֹ.  יָבאֹוּ  יקִים  דִּ צַּ לַיְיָ'  עַר  ַ הַשּׁ זֶה 

ר הָרָע וְהַהוּא  ר נָשׁ, יִצֶּ בַּ קָאִים מְזוּזָה לְפִתְחֵיהּ דְּ
יהּ  רֵישֵׁ עַל  יְדַיְיהוּ  וּוּ  שַׁ חֲדָא,  כַּ קְנִין  מִתְתַּ ידָא  שִׁ

תְחֵי וְאַמְרֵי, וַוי לֵיהּ לִפְלַנְיָּ  יל, פַּ עָיִּ זִמְנָא דְּ הָא  בְּ א, דְּ
לָא   מָארֵיהּ, מֵהַהוּא זִמְנָא קָאִים בְּ נָפַק מֵרְשׁוּתָא דְּ
רַחֲמָנָא   עָלֵיהּ,  נָטִיר  דְּ מַאן  לֵית  דְּ נְטִירוּ, 

זְבָן  . (צ''א ע''ב פקודאי לאומאה וכו') לִישֵׁ
When the Mezuzah is properly installed on the doorpost, the evil inclination, and the 
demon at the door praising the people saying; 
Psalms 118:20 “ֹזֶה הַשַּׁעַר לַיהוָה צַדִּיקִים יָבֹאוּ בו”“This is the gate of YHVH; the righteous shall 
enter through it.” When there is no Mezuzah then the demon and the evil inclination 
get greater strength. When a person comes to enter the door they put their hands on 
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his head and say “Wow to this person that left the protection of his master”. From that 
point, that person is without protection and depends only on the mercy of God. 

רָאֵל ה' אֱלהֵֹינוּ ה' אֶחָד, זֶהוּ  .78 מַע יִשְׂ שְׁ
מַלְכוּתוֹ  בוֹד  כְּ ם  שֵׁ רוּךְ  בָּ אֶחָד.  יִחוּד 
מוֹ  שְׁ לִהְיוֹת  אַחֵר,  יִחוּד  זֶהוּ  וָעֶד,  לְעוֹלָם 

הָאֱלהִֹים, זֶה ה' הוּא    -סוֹד אֶחָד. וְסוֹד זֶה  
יִחוּד אֶחָד.  הֵם בְּ שֶׁ תוּב כְּ  כָּ

  

א  (דברים ו') .78 רָאֵל יְיָ' אֱלהֵֹינוּ יְיָ' אֶחָד, דָּ מַע יִשְׂ שְׁ
בוֹד מַלְכוּתוֹ לְעוֹלָם  ם כְּ רוּךְ שֵׁ אִיהוּ יִחוּדָא חַד. בָּ
חַד.  רָזָא  מֵיהּ  שְׁ לְמֶהֱוִי  אַחֲרָא,  יִחוּדָא  הָא  וָעֶד, 

א, דָּ יח) וְרָזָא  א  א   (מלכים  דָּ הָאֱלהִֹים,  הוּא  יְיָ' 
יִחוּדָא חַד.  ד אִינּוּן בְּ תִיב, כַּ  כְּ

Deuteronomy 6:4 
 ”.שְׁמַע יִשְׂרָאֵל יְהוָה אֱ�הֵינוּ יְהוָה אֶחָד“
“Hear, O Israel! YHVH is our God, YHVH is one!” 
This verse expresses a unification with YHVH. “וָעֶד לְעוֹלָם  מַלְכוּתוֹ  כְּבוֹד  שֵׁם   Baruch“ ”בָּרוּ� 
Shem…” that we say after the Shema verse is another unification. ‘שֵׁם’,’Name’ is 
Malchut. And the two, ‘Shema…’ and ‘Baruch Shem…’ create a unification of upper 
and lower, Light and vessel. 
It is a secret of "YHVH, He is God (ELHYM)” from the verse below. YHVH is the aspect 
of Zeir Anpin, Light and God (ELHYM) is an aspect of Malchut. 
1 Kings 18:39 
“ םוַיַּרְא כָּל הָעָם וַיִּפְּלוּ עַל פְּנֵיהֶם וַיּאֹמְרוּ יְהוָה הוּא הָאֱ�הִים יְהוָה הוּא הָאֱ�הִי .” 
“When all the people saw it, they fell on their faces; and they said, "YHVH, He is God 
(ELHYM); YHVH, He is God (ELHYM)." 
From the aspect of unification, the ‘Shema Israel…’ is an aspect of YHVH and ‘Baruch 
Shem…’ is an aspect of God (ELHYM)’. 

מוֹ וְאִ  .79 כְּ ךְ  כָּ אִם  אמַר,  תֹּ ם 
תוּב כָּ יד) שֶׁ אֶחָד,  (זכריה  מוֹ  וּשְׁ אֶחָד  ה' 

תוּב ה'  אִם כָּ לאֹ הִיא ה' הוּא הָאֱלהִֹים. שֶׁ
לאֹ  ךְ.  כָּ אוֹמֵר  הָיִיתִי  אֶחָד,  הוּא  מוֹ  וּשְׁ
וְצָרִיךְ  אֶחָד,  מוֹ  וּשְׁ אֶחָד  ה'  א  אֶלָּ כָתוּב 

הָאֱלהִֹ  הוּא  ה'  זֶה,  גָוֶן  בְּ הוּא, לוֹמַר  ים 
מוֹ אֶחָד.   וְיֵרָאֶה ה' אֶחָד וּשְׁ

  

יב, .79 כְתִּ דִּ גַוְונָא  כְּ הָכִי  אִי  ימָא,  תֵּ (זכריה   וְאִי 
אֶחָד, יד) מוֹ  וּשְׁ אֶחָד  קע''א   יְיָ'  בתרומה  (נדפס 

יְיָ'  ע''ב) תִיב  כְּ אִי  דְּ הָאֱלהִֹים,  הוּא  יְיָ'  אִיהוּ  לָאו 
מוֹ הוּא אֶחָד,   א וּשְׁ תִיב אֶלָּ הֲוִינָא אַמְרֵי הָכִי, לָא כְּ

א,   גַוְונָא דָּ טְרִיךְ לוֹמַר בְּ מוֹ אֶחָד, וְאִצְּ יְיָ' אֶחָד וּשְׁ
מוֹ אֶחָד.  יְיָ' הוּא הָאֱלהִֹים הוּא, וְיִתְחֲזֵי יְיָ' אֶחָד וּשְׁ

It can be said that the Shema and Baruch Shem is like what we read in Zechariah 14:9 
‘YHVH will be one, and His name one’ but it is not the same as "YHVH, He is God 
(ELHYM)”. “ וְהָיָה יְהוָה לְמֶלֶ� עַל כָּל הָאָרֶץ בַּיּוֹם הַהוּא יִהְיֶה יְהוָה אֶחָד וּשְׁמוֹ אֶחָד.” “And YHVH will be 
king over all the earth; in that day YHVH will be the only one, and His name the only 
one.” 

נֵי  .80 תְאַחֲדִים שְׁ מִּ שֶׁ כְּ א הַכּלֹ אֶחָד. שֶׁ אֶלָּ
יִחוּד  בְּ וְזֶה  זֶה,  יִחוּד  בְּ זֶה  לוּ,  הַלָּ מוֹת  ֵ הַשּׁ
ים אֶחָד  ה נַעֲשִׂ מוֹת הָאֵלֶּ ֵ נֵי הַשּׁ אֶחָד, אָז שְׁ

וְנִהְיָה   זֶה,  בָּ זֶה  לֵם וְנִכְלָלִים  שָׁ ם  שֵׁ הַכּלֹ 
הֲרֵי  שֶׁ וְאָז ה' הוּא הָאֱלהִֹים,  יִחוּד אֶחָד,  בְּ

  

מָהָן   .80 שְׁ רֵין  תְּ אִתְאַחֲדָן  כַד  דְּ חַד,  א  כּלָֹּ א  אֶלָּ
דֵין  כְּ חַד,  יִחוּדָא  בְּ וְדָא  חַד,  יִחוּדָא  בְּ א  דָּ ין,  אִלֵּ
א  דָּ לִילָן  וְאִתְכְּ חַד,  אִתְעָבִידוּ  ין  אִלֵּ מָהָן  שְׁ רֵין  תְּ
יִחוּדָא חֲדָא, וּכְדֵין  לִים בְּ מָא שְׁ א שְׁ דָא, וַהֲוִי כּלָֹּ בְּ
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וְעַד  אֶחָד,  לִהְיוֹת  זֶה  בָּ זֶה  הַכּלֹ  נִכְלָל  אָז 
לְבַדּוֹ,  לְבַדּוֹ וְזֶה בִּ ל אֶחָד, זֶה בִּ הִתְיַחֲדוּ כָּ שֶׁ

זֶה לִהְיוֹת הַכּלֹ אֶחָד.  לאֹ נִכְלְלוּ זֶה בָּ

א יְיָ' ה דָּ א  כּלָֹּ לִיל  אִתְכְּ דֵין  כְּ הָא  דְּ הָאֱלהִֹים,  וּא 
א  דָּ חַד  ל  כָּ אִתְיַיחֲדוּ  דְּ וְעַד  חַד,  לְמֶהֱוִי  דָא  בְּ
דָא,  בְּ א  דָּ לִילוּ  אִתְכְּ לְחוֹדוֹי, לָא  בִּ וְדָא  לְחוֹדוֹי  בִּ

א חַד.  לְמֶהֱוִי כּלָֹּ
The secret is that ‘YHVH will be one, and His name one’ describes the state 
before the unification of YHVH, Zeir Anpin and ‘his name’, Malchut.  

After the unification of Shema Israel and Baruch Shem and YHVH and his 
name, we have the state of the ultimate unification of "YHVH, He is God 
(ELHYM)”. יהוה YHVH is for the Right that is Mercy and ELHYM אלהים is for the 
Left and Judgment. Together they are one in balance, Zeir Anpin. 

Lesson; 
The name אלהים, ‘ELHYM’ has the Gematria of 86, ‘cup’ כוס, representing a vessel 
that provides. It is also a numerical value of ‘הטבע’, ‘nature’ to tell us that this 
world is fundamentally under the name ELHYM. It is also the name of the 
Creator in Genesis 1 Where we read that God (ELHYM) created the world in ten 
sayings for the ten Sefirot. This name appears 32 times in the story of Creation 
to represent the 32 paths of Wisdom that comes from Chokmah to Binah and 
this world. 

The name YHVH together with ELHYM יְהוָה אֱ�הִים appeared (Genesis 2) only after 
the Creation process was completed. ELHYM created Adam (Genesis 1:27), then  
YHVH is the aspect of the Right, Mercy joined the Left, ELHYM (Genesis 2:7) to 
complete the process of creating Adam.  

We seek YHVH, Right, to connect with the Left, ELHYM for complete unification 
that brings nourishment and life to this world. 

When we make this unification of  “ יְהוָה הוּא הָאֱ�הִים ”, “YHVH, He is God (ELHYM)” 
we accept the kingship of YHVH, God in this world.  

https://www.youtube.com/watch?v=sfF6-TkAnBM 

https://www.youtube.com/watch?v=IGhjlgFDfGs 
 

הֲרֵי  .81 אי, שֶׁ ךְ הוּא וַדַּ ל הַתּוֹרָה כָּ לַל כָּ כְּ
תּוֹרָה  וְהִיא  כְתָב,  בִּ שֶׁ תּוֹרָה  הִיא  הַתּוֹרָה 
תוּב ה'.  כָּ כְתָב זֶהוּ שֶׁ בִּ ה. תּוֹרָה שֶׁ עַל פֶּ בְּ שֶׁ
הָאֱלהִֹים.  תוּב  כָּ שֶׁ ה,  פֶּ עַל  בְּ שֶׁ תּוֹרָה 
דוֹשׁ,  הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ סוֹד  הִיא  הַתּוֹרָה  שֶׁ וּם  וּמִשּׁ

ךְ.   נִקְרֵאת כָּ

  

הָא  .81 דְּ אי,  וַדַּ הוּא  הָכִי  אוֹרַיְיתָא,  כָל  דְּ לָלָא  כְּ
תּוֹרָה   וְאִיהִי  ב,  כְתָּ בִּ שֶׁ תּוֹרָה  אִיהִי  אוֹרַיְיתָא 
יב יְיָ'.  כְתִּ א הוּא דִּ ב, דָּ כְתָּ בִּ ה. תּוֹרָה שֶׁ עַל פֶּ בְּ שֶׁ
וּבְגִין  הָאֱלהִֹים.  יב  כְתִּ דִּ ה,  פֶּ עַל  בְּ שֶׁ תּוֹרָה 
א, אִקְרֵי הָכִי.  ישָׁ מָא קַדִּ שְׁ אוֹרַיְיתָא אִיהִי רָזָא דִּ  דְּ
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The Torah is included from the written Torah and the Oral Torah. The written part is 
the aspect of YHVH, Zeir Anpin and the Oral Torah is the aspect of ELHYM, Malchut. 
For that reason, the Torah is the secret of the Holy Name. 

בְּ  .82 כְתָב וְתוֹרָה שֶׁ בִּ ה, זֶה תּוֹרָה שֶׁ עַל פֶּ
רָט,  הַפְּ אֶת  צָרִיךְ  לָל  הַכְּ רָט.  פְּ וְזֶה  לָל  כְּ
זֶה  לָל, וְהִתְיַחֲדוּ זֶה בָּ רָט צָרִיךְ אֶת הַכְּ וְהַפְּ
לַל הַתּוֹרָה הוּא  וְנִהְיָה הַכּלֹ אֶחָד. וְעַל זֶה כְּ
זֶה  ם  ֵ שּׁ שֶׁ וּם  מִשּׁ ה,  וּמַטָּ מַעְלָה  לְּ שֶׁ לָל  כְּ

זֶה   ם  וְשֵׁ הָעוֹלָם לְמַעְלָה,  סוֹד  זֶה  ה.  לְמַטָּ
חְתּוֹן. וְעַל זֶה  הָעֶלְיוֹן, וְזֶה סוֹד הָעוֹלָם הַתַּ
הוּא  ה'  י  כִּ לָדַעַת  הָרְאֵתָ  ה  אַתָּ תוּב  כָּ
זֶה  וְכָל  הַכּלֹ.  ל  שֶׁ לָל  הַכְּ זֶה  הָאֱלהִֹים. 

עוֹלָם הַזֶּה.  אָמַרְנוּ צָרִיךְ אָדָם לָדַעַת בָּ  שֶׁ

  

כְתָב   .82 בִּ שֶׁ לָל,  תּוֹרָה  כְּ א  דָּ ה,  פֶּ עַל  בְּ שֶׁ וְתוֹרָה 
טְרִיךְ  טְרִיךְ לִפְרָט, וּפְרָט אִצְּ לַל אִצְּ רָט. כְּ וְדָא פְּ
וְעַל   חַד.  א  כּלָֹּ וַהֲוִי  דָא,  בְּ א  דָּ וְאִתְיַיחֲדוּ  לָל,  לִכְּ
א   לְעֵילָּ דִּ לָלָא  כְּ אִיהוּ  אוֹרַיְיתָא,  דְּ לָלָא  כְּ א  דָּ

מָא דָּ  שְׁ גִין דִּ א, בְּ א.  וְתַתָּ א לְתַתָּ מָא דָּ א, וּשְׁ א לְעֵילָּ
עָלְמָא   דְּ רָזָא  וְדָא  אָה.  עִלָּ עָלְמָא  דְּ רָזָא  א  דָּ
י יְיָ'  ה הָרְאֵתָ לָדַעַת כִּ תִיב אַתָּ א כְּ אָה. וְעַל דָּ תָּ תַּ
א  דָּ וְכָל  א,  כלָֹּ דְּ לָלָא  כְּ א  דָּ הָאֱלהִֹים,  הוּא 

ע ר נָשׁ לְמִנְדַּ טְרִיךְ בַּ אַמָרָן, אִצְּ הַאי עָלְמָא. דְּ  בְּ
The written Torah is considered to have everything in it. The Oral Torah is the details 
or the specifics of the written Torah. The ‘whole’ needs to have the ‘details’ and the 
‘details’ need to have the ‘whole’. Together they can reach completion.  
The Torah is Zeir Anpin, that includes everything in the spiritual levels and the ‘details’, 
the Oral Torah, is Malchut that reveals the secrets of the ‘whole’ in detail that is the 
study of the precepts of the Torah in the world of Action below. 
Deuteronomy 4:35 “ֹאַתָּה הָרְאֵתָ לָדַעַת כִּי יְהוָה הוּא הָאֱ�הִים אֵין עוֹד מִלְבַדּו.” "To you, it was shown 
for us to know that YHVH, He is God; there is no other besides Him.” 
We recite this verse in the synagogue before we open the ark and bring out the Torah 
for reading. This verse testifies to the unification of the written and oral Torah that 
leads us to the understanding that ‘there is no other God besides Him’. 

אמַר, מִצְווֹת הַתּוֹרָה אֵיפֹה הֵן  .83 וְאִם תֹּ
לָל הַזֶּ  כְּ אן בַּ מוֹר. כָּ א זֶהוּ זָכוֹר וְזֶהוּ שָׁ ה? אֶלָּ

סוֹד  לוּלִים, בְּ ה כְּ אֵלֶּ וְכָל מִצְווֹת הַתּוֹרָה בְּ
הוּא  וְהַכֹּל  מוֹר,  שָׁ ל  שֶׁ וּבְסוֹד  זָכוֹר  ל  שֶׁ

 אֶחָד.

  

הָכָא,  .83 אִינּוּן  אָן  אוֹרַיְיתָא  קּוּדֵי  פִּ ימָא,  תֵּ וְאִי 
זָכ אִיהוּ  א  דָּ א  אֶלָּ א.  דָּ כְלָלָא  אִיהוּ בִּ וְדָא  וֹר. 

רָזָא  בְּ לִילָן,  כְּ הָנֵי  בְּ אוֹרַיְיתָא  קּוּדֵי  פִּ וְכָל  מוֹר.  שָׁ
א אִיהוּ חַד.  מוֹר, וְכלָֹּ שָׁ זָכוֹר, וּבְרָזָא דְּ  דְּ

The precepts of the Torah have the aspect of ‘details’ in the Oral Torah. The 
Zohar tells us that ‘Remember’ and ‘Observe’ in the following verses reveal that 
secret. 
Exodus 20:7 “ֹלְקַדְּשׁו הַשַּׁבָּת  יוֹם  אֶת   Remember the sabbath day, to keep it“ ”.זָכוֹר 
holy.” 
Deuteronomy 5:11 “ אֱ�הֶ  יְהוָה  צִוְּ�  כַּאֲשֶׁר  לְקַדְּשׁוֹ  הַשַּׁבָּת  יוֹם  אֶת  י�שָׁמוֹר  .” “Observe the 
sabbath day to keep it holy, as YHVH your God commanded you.” 

‘Remember’,’ זָכוֹר’ is the aspect of YHVH, the ‘Whole’ and ' שָׁמוֹר ' ‘Observe’ is 
ELHYM. The 613 precepts of the Torah are included in the secret of ‘Remember’ 
for the aspect of the 248 positive precepts of “You shall do…”. ‘Observe’ includes 
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the 365 precepts of “You shall not do…”. Together (the ‘details’) they are the 
‘whole’. 

Lesson; 
‘Remember’,’ זָכוֹר’ has the root ‘זכר’ that means ‘male’, implies a ‘channel’ of Light. 
This word is used in the first Ten Commandments in the portion of 
Yitro. ‘Observer’ 'שָׁמוֹר' is from the Ten Commandments described in the portion 
of Vaetchanan that is in the last book of the Torah, Deuteronomy and represents 
the aspect of Malchut, vessel. 
The Light is the ‘whole’ and the ‘details’ is an aspect of actions in Malchut. 

Shabbat is Malchut where we have the highest level of unification between light and 
vessel. In the song ‘Lecha Dodi’ that we sing during Kabbalat Shabbat, we ‘remember’ 

ושמור בדיבור אחד  זכור ’, ‘Remember and Observe in one saying...’. 

נִינוּ  .84 ָ שּׁ שֶׁ זֶה  וְאָמַר,  יוֹסֵי  י  רַבִּ תַח  פָּ
וּם  מִשּׁ אי  וַדַּ חוֹבָה,  הִיא  עַרְבִית  ת  פִלַּ תְּ שֶׁ
דוֹשׁ  ל עַרְבִית חוֹבָה, וְהַקָּ מַע שֶׁ רִיאַת שְׁ קְּ שֶׁ

מִתְיַחֵד   הוּא  רוּךְ  תְיַחֵד בָּ מִּ שֶׁ מוֹ  כְּ יְלָה  לַּ בַּ
ת יוֹם  יוֹּם, וּמִדַּ ת לַיְלָה נִכְלֶלֶת בַּ יוֹּם. וּמִדַּ בַּ
אָמַר  שֶׁ וּמִי  יִחוּד.  ה  וְנַעֲשֶׂ יְלָה,  לַּ בַּ נִכְלֶלֶת 
וּפְדָרִים  אֵמוּרִים  וּם  מִשּׁ רְשׁוּת, 

אַרְנוּ.  יְלָה, וַהֲרֵי בֵּ לַּ לִים בַּ תְעַכְּ מִּ  שֶׁ

  

רִ  .84 תַח  לוֹתָא פָּ צְּ תָנֵינָן  דְּ הָא  וְאָמַר,  יוֹסִי  י  בִּ
מַע  שְׁ קְרִיאַת  דִּ גִין  בְּ אי  וַדַּ אִיהוּ,  חוֹבָה  עַרְבִית  דְּ
אִתְיָיחָד   הוּא  רִיךְ  בְּ א  וְקוּדְשָׁ חוֹבָה,  עַרְבִית  דְּ
לַיְלָה   ת  וּמִדַּ ימָמָא.  בִּ אִתְיָיחַד  דְּ מָה  כְּ לֵילְיָא,  בְּ

ימָמָא, וּמִדַּ  לִיל בִּ לֵילְיָא, אִתְכְּ לִיל בְּ ת יְמָמָא אִתְכְּ
גִין   בְּ רְשׁוּת,  אָמַר  דְּ וּמַאן  יִחוּדָא.  וְאִתְעָבִיד 
וְהָא  לֵילְיָא.  בְּ לֵי  מִתְעַכְּ דְּ וּפְדָרִין  אֵימוּרִין 

 אוֹקִימְנָא. 
The evening prayer is called ’ערבית’, ‘Arvit’ and a must-do because we recite the Shema 
prayers that create the unification with the Holy One Blessed be He. We recite the 
Shema also during the day for unification. It means that the Shema prayer connects 
the night to the day and the day to the night. 
There are thoughts that the Arvit prayer is optional because the afternoon sacrifices in 
the Holy Temple were burning on the altar throughout the night and there was no 
aspect of separation that requires unification. 
The morning prayer, ‘Shacharit’ is against the sacrifice offering of type ‘Tamid’ (means 
‘Always’) that is a must-do in the morning. The afternoon prayer, ‘Mincha’, was also 
against the ‘Tamid’ sacrifice of the afternoon. The other offerings that connected the 
afternoon and the night were optional and that raises the thought that the Arvit prayer 
is optional. 

סוּק  .85 תוּב וְאָהַבְתָּ אֵת ה' אֱלהֶֹיךָ. פָּ כָּ שֶׁ
יֵשׁ  אֲבָל  הַחֲבֵרִים.  וּפֵרְשׁוּהוּ  אַרְנוּ,  בֵּ זֶה 
רָאֵל  מַע יִשְׂ ל שְׁ חוּד הַזֶּה שֶׁ יִּ אֹל, אִם בַּ לִשְׁ
תוּב אַחַר  ה כָּ מֹאל, לָמָּ נִכְלָל הַכּלֹ, יָמִין וּשְׂ

ךְ וְאָהַבְתָּ  חוּד כָּ יִּ הֲרֵי בַּ מוֹעַ, שֶׁ , וְהָיָה אִם שָׁ

  

קְרָא   .85 הַאי  אֱלהֶֹיךָ,  יְיָ'  אֶת  וְאָהַבְתָּ  יב  כְתִּ דִּ
אֲלָא,  יא. אֲבָל אִית לְשָׁ אוֹקִימְנָא, וְאוֹקְמוּהָ חַבְרַיָּ

הַאי יִחוּדָא דִּ  א, אִי בְּ לִיל כּלָֹּ רָאֵל, אִתְכְּ יִשְׂ מַע  שְׁ
 , וְאָהַבְתָּ לְבָתַר  תִיב  כְּ אֲמַאי  מָאלָא,  וּשְׂ יְמִינָא 
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פְרָט, וְכָךְ  אן בִּ כְלָל, כָּ ם בִּ א שָׁ נִכְלְלוּ? אֶלָּ
 צָרִיךְ. 

א  אֶלָּ לִילוּ.  אִתְכְּ יִחוּדָא  בְּ הָא  דְּ מוֹעַ,  שָׁ אִם  וְהָיָה 
טְרִיךְ.  פְרָט. וְהָכִי אִצְּ כְלָל. הָכָא בִּ  הָתָם בִּ

Deuteronomy 6:5 “ מְאֹדֶ� - נַפְשְׁ�, וּבְכָל-לְבָבְ� וּבְכָל-וְאָהַבְתָּ, אֵת יְהוָה אֱ�הֶי�, בְּכָל ” "and you love YHVH 
your God with all your heart and with all your soul and with all your might.” 
‘And you love’ that begins the first paragraph of the Shema prayer, is the aspect of the 
Right. ‘And if you obey the commandments’, of the next paragraph of the Shema 
(Deuteronomy 11:13), is the aspect of the Left. The question that arises here is; if we 
had the unification of Right and the Left with the first verse of the Shema then why to 
follow again with the paragraphs for Right and Left. The Zohar explains that the first 
verse is the aspect of the ‘Whole’ and the following two paragraphs are for Chessed and 
Gevurah with the aspect of ‘details’. 

שֶׁ  .86 חוּד  הַיִּ בוֹ, וּבְסוֹד  הִתְעוֹרַרְנוּ  הֲרֵי 
ל  ין שֶׁ ל רֹאשׁ וּתְפִלִּ ין שֶׁ מוֹ תְפִלִּ יִחוּד הוּא כְּ
ע  אַרְבַּ יֵשׁ  רֹאשׁ  ל  שֶׁ ין  תְפִלִּ בִּ זְרוֹעַ. 
ה  לשָֹׁ שְׁ וְכָאן  אֵר.  נִתְבָּ וַהֲרֵי  יוֹּת,  רָשִׁ פָּ
יוֹּת, וְכָל אַחַת  רָשִׁ ע פָּ ם אַרְבַּ מוֹת הֵם. שָׁ שֵׁ

הּ  לְבַדָּ ין וְאַחַת בִּ מוֹת. מַה בֵּ לשֹׁ שֵׁ . וְכָאן שָׁ
 זֶה לָזֶה? 

  

יִחוּדָא  .86 יהּ,  בֵּ עַרְנָא  אִתְּ הָא  דְּ יִחוּדָא  דְּ וּבְרָזָא 
דְרוֹעָא,   דִּ ין  וּתְפִילִּ א,  רֵישָׁ דְּ ין  תְפִלִּ דִּ גַוְונָא  כְּ אִיהוּ 
מַר. וְהָכָא ג'  ין, וְהָא אִתְּ יָּ רְשִׁ א ד' פַּ רֵישָׁ תְפִילִין דְּ בִּ

מָ  וְחַד  שְׁ חַד  וְכָל  ין,  יָּ רְשִׁ פַּ ע  אַרְבַּ הָתָם  אִינּוּן.  הָן 
ין הַאי לְהַאי. מָהָן, מַה בֵּ לְחוֹדוֹי. וְהָכָא ג' שְׁ  בִּ

The unification of the Shema is like the unification between the Tefillin of the 
head and the Tefillin of the hand. In the Tefillin of the head, we have four Torah 
parts (See #41, https://dailyzohar.com/daily-zohar-2491/ -https://dailyzohar.com/daily-
zohar-2493/). 
In the Shema, there are three names יְהוָה אֱ�הֵינוּ, יְהוָה, YHVH, ELOHENU, YHVH. 
The four Torah parts are in separate chambers of the head Tefillin. The question 
is why the Shema has only three names. 

ע   .87 אַרְבַּ אוֹתָן  בְּ א  הֲרֵי אֶלָּ יוֹּת  רָשִׁ פָּ
אַחַת  בָהֶן,  הִתְעוֹרְרוּ 

ה סוֹד  (עֶלְיוֹנָה)  נְקֻדָּ וְאַחַת  רִאשׁוֹנָה, 
מֹאל.  שְׂ וְאַחַת  יָמִין,  וְאַחַת  א,  הַבָּ הָעוֹלָם 
סוֹד זֶה,  ל רֹאשׁ. וְכָאן בְּ ין שֶׁ פִלִּ ה סוֹד תְּ אֵלֶּ
מוֹ  כְּ הֵם  עֶלְיוֹנִים  מוֹת  שֵׁ ה  לשָֹׁ שְׁ זֶה  יִחוּד 

ה   אוֹתָן יוֹּת. ה' הָרִאשׁוֹן זוֹ נְקֻדָּ רָשִׁ ע פָּ אַרְבַּ
סוֹד  אֱלהֵֹינוּ,  הַכּלֹ.  ית  רֵאשִׁ עֶלְיוֹנָה, 
יָמִין  ל  שֶׁ לָל  כְּ הָאַחֲרוֹן,  ה'  א.  הַבָּ הָעוֹלָם 
הֵם  ה  וְאֵלֶּ אֶחָד,  כְלָל  בִּ אֶחָד,  כְּ מֹאל  וּשְׂ

ל רֹאשׁ, וְזֶהוּ יִחוּד רִאשׁוֹן.  ה שֶׁ פִלָּ  תְּ

  

הוּ, חַד   .87 עֲרוּ בְּ ין הָא אַתְּ יָּ רְשִׁ ע פַּ א אִינוּן אַרְבַּ אֶלָּ
ה עלאה) נְקוּדָּ עָלְמָא   (ס''א  דְּ רָזָא  וְחַד  קַדְמָאָה. 

יְמִינָא וְחַד  אָתֵי.  ע''ב) דְּ רס''ד  מָאלָא.  (דף  שְׂ וְחַד 
א,  דָּ רָזָא  בְּ וְהָכָא  א.  רֵישָׁ דְּ תְפִילִין  דִּ רָזָא  ין  אִלֵּ

א תְּ  אִינּוּן יִחוּדָא דָּ גַוְונָא דְּ אִין, אִינּוּן כְּ מָהָן עִלָּ לַת שְׁ
אָה,  עִלָּ נְקוּדָה  א  דָּ קַדְמָאָה,  יְיָ'  ין.  יָּ רְשִׁ פָּ ע  אַרְבַּ
אָתֵי. יְיָ'   עָלְמָא דְּ א. אֱלהֵֹינוּ, רָזָא דְּ כלָֹּ יתָא דְּ רֵאשִׁ
חֲדָא,  כַּ מָאלָא  וּשְׂ ימִינָא  דִּ לָלָא  כְּ תְרָאָה,  בַּ

כְלָלָא   וְדָא בִּ א,  רֵישָׁ דְּ ה  פִלָּ תְּ אִינּוּן  ין  וְאִלֵּ חֲדָא 
 אִיהוּ יִחוּדָא קַדְמָאָה.
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The four Torah texts placed in the head Tefilin chambers from right to left of the person 
wearing the Tefillin. 
The unification of the Shema with the three names  ֵינוּ, יְהוָהיְהוָה אֱ�ה , YHVH, ELOHENU, 
YHVH is represented in the Tefillin as we see in the chart below: 

 
This is the first unification of the Shema that is against the head Tefillin.  

לָל .88 כְּ זְרוֹעַ  ל  שֶׁ ין  פִלִּ תְּפִלִּין שֶׁל  תְּ (תּוֹ� 
ל   זְרוֹעַ) רוּךְ שֶׁ ה כְאֶחָד, וְזֶהוּ סוֹד בָּ ל הָאֵלֶּ כָּ

לָל  אן כְּ בוֹד מַלְכוּתוֹ לְעוֹלָם וָעֶד. כָּ ם כְּ שֵׁ
כְלְלוּ בְתוֹךְ  נִּ ל רֹאשׁ שֶׁ ין שֶׁ פִלִּ ל אוֹתָן תְּ שֶׁ

ל זְרוֹעַ.  ין שֶׁ פִלִּ  תְּ
  

לָלָא .88 כְּ דְרוֹעָא,  דִּ ין  פִלִּ דדרועא  תְּ תפלין  (גו 
כָל   כללא) ם דְּ רוּךְ שֵׁ חֲדָא, וְדָא אִיהוּ רָזָא, בָּ הָנֵי כַּ

וָעֶד. לְעוֹלָם  מַלְכוּתוֹ  בוֹד  י''ג  כְּ בהקדמה  (עיין 
א,  ע''ב) רֵישָׁ דְּ ין  פִלִּ תְּ אִינּוּן  דְּ לָלָא  כְּ הָכָא 

דְרוֹעָא.  ין דִּ פִלִּ לִילוּ גּוֹ תְּ אִתְכְּ  דְּ
The Tefillin of the hand has the same four Torah text but all is written on one long 
parchment rolled into the one chamber of the hand Tefillin. This unification is like the 
one of the head Tefillin. It is the secret of the “Baruch Shem” that follows the first line 
of the Shema. “ מַלְ  כְּבוֹד  שֵׁם  וָעֶדבָּרוּ�  לְעוֹלָם  כוּתוֹ  ”  “Blessed be the name of the glory of his 
kingdom forever and ever” 

רוּךְ   .89 בָּ זֶה,  ה   -וְסוֹד  נְקֻדָּ ל  שֶׁ סוֹד  זֶה 
רָכוֹת  הַבְּ ל  כָּ שֶׁ רוּךְ,  בָּ הוּא  שֶׁ עֶלְיוֹנָה, 
א  הַבָּ הָעוֹלָם  אמַר,  תֹּ וְאִם  ם.  ָ מִשּׁ נוֹבְעוֹת 

רוּךְ   ה עֶלְיוֹנָה   - נִקְרָא בָּ הֲרֵי נְקֻדָּ ךְ, שֶׁ לאֹ כָּ
רוּךְ  בָּ הוּא  נְקֵבָה.  א  הַבָּ עוֹלָם  זָכָר,  הִיא 
רָכָה נְקֵבָה. וְעַל  רוּךְ זָכָר, בְּ רָכָה. בָּ וְהִיא בְּ

ם   שֵׁ עֶלְיוֹנָה.  ה  נְקֻדָּ הוּא  רוּךְ  בָּ זֶה   -זֶה 
כְּ  דוֹל,  גָּ ם  שֵׁ הוּא  שֶׁ א,  הַבָּ מוֹ הָעוֹלָם 

נֶּאֱמַר ז) שֶׁ מְךָ  (יהושע  לְשִׁ ה  עֲשֵׂ תַּ וּמַה 
בוֹד   דוֹל. כְּ הוּא יָמִין   -הַגָּ בוֹד עֶלְיוֹן, שֶׁ זֶה כָּ

ל יָד,  ה זוֹ שֶׁ תְפִלָּ ם כְלוּלִים בִּ מֹאל, וְכֻלָּ וּשְׂ
הִיא מַלְכוּתוֹ. וְלוֹקֵחַ הַכּלֹ לְתוֹכָהּ, וּבָזֶה  שֶׁ

לְכוּת הַזֹּאת כָּ  מַּ ל הָעוֹלָמוֹת לָזוּן נִכְלָלִים בַּ
הִצְטָרְכוּ.  ֶ מַה שּׁ  אוֹתָם וּלְהַנּוֹת אוֹתָם בְּ

  

אָה,  .89 עִלָּ נְקוּדָה  דִּ רָזָא  א  דָּ רוּךְ:  בָּ א,  דָּ וְרָזָא 
וְאִי  ן.  מָּ מִתַּ נַבְעִין  רְכָאן  בִּ כָל  דְּ רוּךְ,  בָּ אִיהוּ  דְּ

רוּךְ. לָאו   אָתֵי אִקְרֵי בָּ ימָא, עָלְמָא דְּ הָא תֵּ הָכִי. דְּ
א,   נוּקְבָּ אָתֵי  דְּ עָלְמָא  כַר,  דְּ אִיהוּ  אָה  עִלָּ ה  נְקוּדָּ
רָכָה  בְּ כַר,  דְּ רוּךְ  בָּ רָכָה,  בְּ וְאִיהִי  רוּךְ,  בָּ אִיהוּ 
ם:   אָה. שֵׁ ה עִלָּ רוּךְ אִיהוּ נְקוּדָּ א בָּ א. וְעַל דָּ נוּקְבָּ

מָה   כְּ דוֹל.  גָּ ם  שֵׁ אִיהוּ  דְּ אָתֵי,  דְּ עָלְמָא  א  דְאַתְּ דָּ
בוֹד:  (יהושע ז) אָמֵר דוֹל. כְּ מְךָ הַגָּ ה לְשִׁ עֲשֵׂ וּמַה תַּ

הוּ   מָאלָא, וְכֻלְּ אִיהוּ יְמִינָא וּשְׂ אָה, דְּ בוֹד עִלָּ א כְּ דָּ
אִיהוּ מַלְכוּתוֹ. וְנָטִיל  ל יַד, דְּ ה שֶׁ פִלָּ הַאי תְּ לִילָן בְּ כְּ

הַא בְּ לִילָן  כְּ אִתְּ וּבְהַאי  יהּ,  גַוִּ בְּ א  מַלְכוּת,  כּלָֹּ י 
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ה   כְמָּ בִּ לוֹן,  קָא  וּלְסַפְּ לוֹן,  לְמֵיזָן  הוּ,  לְּ כֻּ עָלְמִין 
טְרִיכוּ. אִצְּ  דְּ

The word ‘ברוך’, ‘Baruch’, ‘blessed’ is the source of all blessings that is male, and comes 
from the Y י of the YHVH name, Chokmah.  
 
The second word,’שם’, ‘Shem’, is against Binah that is female and called ‘ברכה’, 
‘blessing’.  
‘The Glory’ ‘כבוד’ is the aspect of Right and Left of Da’at that is included in Malchut that 
is ‘his kingdom’. Malchut is the vessel that reveals the light of all the upper worlds. It 
makes Malchut the source of Light for all the worlds because, without it, their light can 
not be revealed. That is why Malchut is referred to as “his kingdom forever and ever”.  
 
Lesson; 
Read more on the Tefilin here: 
https://dailyzohar.com/daily-zohar-2491/ - 2494 
 
Below are two charts that show the way the tefillin of the head is arranged per 
Rashi and Rabenu Tam. The text is the same but there is a difference in the way 
they are written. 
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רֹאשׁ  .90 ל  שֶׁ ין  פִלִּ תְּ ל  שֶׁ יִחוּד  וְזֶהוּ 
ל  שֶׁ חוּד  הַיִּ סוֹד  מוֹ  כְּ זְרוֹעַ,  ל  שֶׁ ין  וּתְפִלִּ
רוּר  בֵּ וְזֶהוּ  הַכּלֹ,  יִחוּד  הוּא  ךְ  כָּ ין,  פִלִּ תְּ

רְנוּ יִחוּד זֶה לִפְנֵי   בָר. וַהֲרֵי סִדַּ נוֹרָה הַדָּ הַמְּ
עָה גְוָנִים  אַרְבָּ הֲרֵי בְּ ה, וְאָמַר לִי שֶׁ דוֹשָׁ הַקְּ
ם. וְכָךְ  לָּ ל כֻּ רוּר שֶׁ חוּד, וְזֶה הַבֵּ ר הַיִּ דֵּ הִסְתַּ
חוּד. אֲבָל סִדּוּר  ם סוֹד הַיִּ אי, וְכֻלָּ וַדַּ הוּא בְּ

רָאוּי.  ין זֶהוּ יִחוּד עֶלְיוֹן כָּ פִלִּ  הַתְּ

  

אִיהוּ   .90 ין וְדָא  וּתְפִלִּ א  רֵישָׁ דְּ ין  תְפִלִּ דִּ יִחוּדָא 
ין, הָכִי הוּא   תְפִלִּ יִחוּדָא דִּ רָזָא דְּ גַוְונָא דְּ דְרוֹעָא, כְּ דִּ
וְהָא  ה.  מִלָּ דְּ רִירוּ  בְּ אִיהוּ  וְדָא  א.  כלָֹּ דְּ יִחוּדָא 
א, וְאָמַר לִי  ישָׁ ינָא קַדִּ י בּוּצִּ א קַמֵּ רְנָא יִחוּדָא דָּ סָדַּ

ד'  בְּ הָא  רִירָא    דְּ בְּ וְדָא  יִחוּדָא,  ר  אִתְסָדַּ וְונִין  גַּ
יִחוּדָא,   דְּ רָזָא  הוּ  וְכֻלְּ אי,  וַדַּ אִיהוּ  וְהָכִי  הוּ.  כֻלְּ דְּ
אָה  עִלָּ יִחוּדָא  הוּא  א  דָּ ין,  תְפִלִּ דִּ סִדּוּרָא  אֲבָל 

קָא יָאוּת.  דְּ  כַּ
Rabbi Shimon says that among the four types of unifications related to the Shema 
Israel, the head and arm Tefillin create a supernal unification that is above all the rest. 

סוֹד  .91 בְּ מֹאל  וּשְׂ יָמִין  כְלְלוּ  נִּ שֶׁ וּמִתּוֹךְ 
ךְ  לָל, צָרִיךְ אַחַר כָּ דֶרֶךְ כְּ ם אֶחָד בְּ ל שֵׁ שֶׁ

אֲ  רָט,  פְּ דֶרֶךְ  בְּ אוֹתָם  לאֹ לְהוֹצִיא  בָל 
סוּקִים  פְּ בַּ הוּא  חוּד  הַיִּ הֲרֵי  שֶׁ יִחוּד,  דֶרֶךְ  בְּ
ל  שֶׁ ין  תְפִלִּ בִּ הָרִאשׁוֹנִים, לִהְיוֹת ה' אֶחָד, 
זְרוֹעַ.  ל  שֶׁ ין  תְפִלִּ בִּ אֶחָד,  מוֹ  וּשְׁ רֹאשׁ. 
ר  דֵּ הִסְתַּ חוּד  הַיִּ שֶׁ יוָן  כֵּ אֶחָד.  הַכּלֹ  וְנִהְיָה 

קֻדָּ  כְלָל מֵרֹאשׁ הַנְּ ה הָעֶלְיוֹנָה, צָרִיךְ הַכּלֹ בִּ
הָאוֹר  ל  שֶׁ מֵהָרֹאשׁ  ר  לְהִתְעַטֵּ ךְ  כָּ אַחַר 

הַכּלֹ. רֹאשׁ  הוּא  שֶׁ רעיא  הָרִאשׁוֹן,  (ע''כ 
 . מהימנא)

  

מָא  .91 שְׁ רָזָא דִּ מָאלָא בְּ לִילוּ יְמִינָא וּשְׂ אִתְכְּ וּמִגּוֹ דְּ
לְבָתַר   טְרִיךְ  אִצְּ לָל,  כְּ ארַֹח  בְּ לוֹן.  חַד  קָא  לְאַפָּ

הָא יִחוּדָא  ארַֹח יִחוּדָא, דְּ רָט, אֲבָל לָאו בְּ ארַֹח פְּ בְּ
ין   תְפִלִּ בִּ אֶחָד,  יְיָ'  לְמֶהֱוִי  אִיהוּ,  קַדְמָאֵי  קְרָאֵי  בִּ
א  דְרוֹעָא. וַהֲוִי כּלָֹּ ין דִּ תְפִלִּ מוֹ אֶחָד, בִּ א. וּשְׁ רֵישָׁ דְּ

ר כּלָֹּ  יִחוּדָא אִתְסָדָּ יוָן דְּ א חַד. כֵּ כְלָלָא, מֵרֵישָׁ א בִּ
לְאִתְעַטְרָא   לְבָתַר  טְרִיךְ  אִצְּ אָה,  עִלָּ נְקוּדָה  דִּ
א  רֵישָׁ אִיהוּ  דְּ קַדְמָאָה,  נְהוֹרָא  דִּ א  מֵרֵישָׁ

א. כלָֹּ  .(ע''כ רעיא מהימנא) דְּ
The unification of ‘Shema’ and ‘Baruch Shem’ is the unification of the Right and 
Left of Da’at (See #87) with the three names of the Shema ( יְהוָה אֱ�הֵינוּ, יְהוָה, YHVH, 
ELOHENU, YHVH). The unification is revealed in the word ‘אחד’ ‘One’ that is the 
last word of the first line. This unification has the aspect of the ‘whole’ and after 
it, the Shema prayer continues with the aspect of ‘details’ that are the four 
paragraphs that come from three places in the Torah.  

The unification of the Tefillin connects to the head to the Light of Keter that is the head 
of everything. 

סוֹד  .92 ה כ''ה אוֹתִיוֹּת בְּ חָקַק וְהִתְקִין מֹשֶׁ
מַע  שְׁ תוּב  כָּ שֶׁ חוּד,  הַיִּ ל  שֶׁ סוּק  הַפָּ ל  שֶׁ
כ''ה  וְהֵן  אֶחָד.  ה'  אֱלהֵֹינוּ  ה'  רָאֵל  יִשְׂ
סוֹד  בְּ קוֹת  מְחֻקָּ חֲקוּקוֹת  אוֹתִיוֹּת 
ה  לְמַטָּ לְהַתְקִין  רָצָה  יַעֲקבֹ  מַעְלָה.  לְּ שֶׁ

  

פְסוּקָא   .92 רָזָא דִּ ה, כ''ה אַתְוָון בְּ לִיף וְאַתְקִין משֶֹׁ גָּ
רָאֵל יְיָ' אֱלהֵֹינוּ יְיָ' אֶחָד.  מַע יִשְׂ יב שְׁ כְתִּ יִחוּדָא, דִּ דְּ
א.   לְעֵילָּ רָזָא דִּ קִין בְּ לִיפִין, מְחֻקָּ וְאִינּוּן כ''ה אַתְוָון גְּ

דְּ  רָזָא  בְּ א,  לְתַתָּ נָא  לְאַתְקְּ עָא  בָּ יִחוּדָא, יַעֲקבֹ 
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חוּד, וְהִ  סוֹד הַיִּ כ''ד אוֹתִיוֹּת, וְהֵן: בְּ תְקִין בְּ
בוֹד מַלְכוּתוֹ לְעוֹלָם וָעֶד. וְלאֹ  ם כְּ רוּךְ שֵׁ בָּ
עֲדַיִן לאֹ  וּם שֶׁ לִים לְכ''ה אוֹתִיוֹּת, מִשּׁ הִשְׁ
ן  כָּ שְׁ הַמִּ ן  קֵּ תְתַּ נִּ שֶׁ יוָן  כֵּ ן.  כָּ שְׁ הַמִּ ן  קֵּ הִתְתַּ
נּוּ,   מִמֶּ יוֹצֵא  הָיָה  שֶׁ בָר  דָּ ם  לֵּ תַּ וְהִשְׁ

כ''ה אוֹתִיוֹּת, כְּ  א בְּ ר אֶלָּ ם לאֹ דִבֵּ לֵּ תַּ הִשְׁ שֶׁ
מַעְלָה,  לְּ מוֹ שֶׁ לַם כְּ הֲרֵי זֶה הֻשְׁ לְהַרְאוֹת שֶׁ

תוּב כָּ א) שֶׁ מֵאֹהֶל  (ויקרא  אֵלָיו  ה'  ר  וַיְדַבֵּ
 מוֹעֵד לֵאמֹר. הֲרֵי כ''ה אוֹתִיוֹּת. 

בוֹד   כְּ ם  שֵׁ רוּךְ  בָּ וְאִינּוּן  אַתְוָון,  כ''ד  בְּ וְאַתְקִין 
אַתְוָון,  לְכ''ה  לִים  אַשְׁ וְלָא  וָעֶד.  לְעוֹלָם  מַלְכוּתוֹ 
קַן   אִתְתְּ דְּ יוָן  כֵּ נָא.  כְּ מַשְׁ ן  קַּ אִתְתְּ לָא  עַד  דְּ גִין  בְּ

יהּ  מִנֵּ נָפִיק  הֲוָה  דְּ ה  מִלָּ לִים  תְּ וְאִשְׁ נָא,  כְּ ד מַשְׁ כַּ  ,
כ''ה אַתְוָון, לְאַחֲזָאָה  א בְּ יל אֶלָּ לִים, לָא מַלִּ תְּ אִשְׁ
א,  לְעֵילָּ דִּ גַוְונָא  כְּ א,  דָּ לִים  תְּ אִשְׁ הָא  דְּ

יב, כְתִּ א) דִּ מוֹעֵד   (ויקרא  מֵאהֶֹל  אֵלָיו  יְיָ'  ר  וַיְדַבֵּ
 לֵאמרֹ, הָא כ''ה אַתְוָון. 

The unification of the Shema Israel verse was made by Moses with 25 letters. These 
letters are carved from a supernal secret of Zeir Anpin. The 25,כ"ה, implies to the 22 
letters of the Torah and the three parts of the Bible (Torah, Prophets, Writings) that are 
the secret of the three lines of Right, Left, and Center. 
Jacob Established the unification in Malchut with ‘Baruch Shem’ that has 24 letters. 
He didn’t use 25 letters because the Holy Tabernacle that is the connection of the Light 
to Malchut was not established in his time.  
After the building of the Holy Tabernacle that enabled the unification of Zeir Anpin and 
Malchut, the connection could be made with 25 letters. We see it when YHVH called 
Moses for the first time from the Holy Tabernacle using 25 letters. 
Leviticus 1: 1 
 (count of 25 letters) ”וַיְדַבֵּר יְהוָה אֵלָיו, מֵאֹהֶל מוֹעֵד לֵאמֹר“
“and spoke unto him out of the tent of meeting, saying”  

קּוּן   .93 תִּ לִים  לְהַשְׁ מִינִים  כ''ה  זֶה  וְעַל 
אַרְנוּ  בֵּ לוּ  הַלָּ הָאוֹתִיוֹּת  וְכָל  שׁ,  קְדָּ הַמִּ

חֲקוּ  אוֹתִיוֹּת  אוֹתָן  ר. בְּ מִמַּ מַדְנוּ  לָּ שֶׁ קוֹת 
לוּ,   סּוֹדוֹת הַלָּ ם בַּ לֵּ תַּ ן הִשְׁ כָּ שְׁ הַמִּ וּם שֶׁ וּמִשּׁ
ן,  כָּ שְׁ הַמִּ לֵמוּת  שְׁ ל  שֶׁ חוּד  יִּ בַּ כ''ה  נִקְרָא 

תוּב כָּ זֶה  קמה) וְעַל  וַחֲסִידֶיךָ  (תהלים 
ן  כָּ שְׁ הַמִּ ל  כָּ ל  שֶׁ לֵמוּת  ְ הַשּׁ סוֹד  יְבָרְכוּכָה, 

 וְתִקּוּנוֹ. 

  

קּוּנָא   .93 תִּ לְמָא  לְאַשְׁ זִינִין,  כ''ה  א  דָּ וְעַל 
אִינּוּן אַתְוָון  א, וְכָל הָנֵי אַתְוָון אוֹקִימְנָא בְּ שָׁ מַקְדְּ דְּ
לִים  תְּ נָא אִשְׁ כְּ מַשְׁ ר. וּבְגִין דְּ אוֹלִיפְנָא מִמַּ לִיפִין דְּ גְּ
לִימוּ  שְׁ דִּ יִחוּדָא  בְּ כ''ה,  אִקְרֵי  ין,  אִלֵּ רָזִין  בְּ

מַ  אדְּ דָּ וְעַל  נָא.  כְּ קמה) שְׁ וַחֲסִידֶיךָ   (תהלים 
נָא,   כְּ מַשְׁ כָל  דְּ לִימוּ  שְׁ דִּ רָזָא  תִיב,  כְּ יְבָרְכוּכָה 

ילֵיהּ.   וְתִקּוּנָא דִּ
There were 25 different elements that were needed to complete the Holy Temple; 
13 types of Gold, Silver, Copper, etc. and the 12 stones on breast place of the 
High Priest. For that reason, the holy aspect of the Temple is called  כה 
(numerically 25). It represents the complete unification of Zeir Anpin and 
Malchut in the Temple. 

Psalms 145:10 “יוֹדוּ� יְהוָה כָּל מַעֲשֶׂי� וַחֲסִידֶי� יְבָרֲכוּכָה.” “All Your works shall give thanks 
to You, O YHVH, And Your godly ones shall bless You כה.” ‘shall bless You’ is 

https://dailyzohar.com/


Zohar Vaetchanan – Draft – unedited- not for publishing 

54 DailyZohar.com  
 

 that is the secret of ’כה‘ We bless .יְבָרֲכוּ כָה a word that we see as two ,’יְבָרֲכוּכָה‘
holiness that comes to Malchut. 

Lesson; 
The origin of “Baruch Shem” as described in the Talmud (Pesachim 26)  

When Jacob was close to his death, he called his sons and wanted to tell them 
the future but the Shechina left him. He asked them if any of them is in the 
impure state (he assumed that the Shechina left him because of them) and they 
all answered together “Shema Israel…” “ נוּ יְהוָה אֶחָדשְׁמַע יִשְׂרָאֵל יְהוָה אֱ�הֵי .” “Hear, O 
Israel! YHVH is our God, YHVH is one!” 

Israel was the name given to Jacob by the angel and his children used it to tell 
their father ‘Hear O Israel’, meaning listen to us. Then they made the unification 
of the three names YHVH saying יְהוָה אֱ�הֵינוּ,   YHVH, ELOHENU, YHVH is ,יְהוָה 
One! 
He replied to them “בָּרוּ� שֵׁם כְּבוֹד מַלְכוּתוֹ לְעוֹלָם וָעֶד” “Blessed be the name of the glory 
of his kingdom forever and ever” 

The sages also attribute the ‘Baruch Shem’ to Moses that heard it from the 
angels when he went up the mountain to receive the Torah. Because Moses 
‘copied’ from the angels, we whisper this verse because we are lower than them. 
On Yom Kippur, we are on the higher level of Binah like the angels and for that 
reason, we say the Baruch Shem aloud.  
 
We say the Baruch Shem after the Ana B’Choach because it is a unification 
between Malchut and a secret of the 42 letter name. 

-=-=-=-=-=- 
Numbers 6:23 “ אֶל וְאֶל-דַּבֵּר  לֵאמֹר-אַהֲרֹן  בָּנָיו  לָהֶם-אֶתתְבָרְכוּ   כֹּה , אָמוֹר,  יִשְׂרָאֵל:  בְּנֵי  ” 
“Speak to Aaron and his sons, saying, Thus (כֹּה) you shall bless the people of 
Israel: you shall say to them,” 

The priests bless us with the word כה that represents the Shechina in Malchut that is 
the source of blessings for us. 

הַתּוֹרָה,  .94 אוֹתִיוֹּת  כ''ב  נֶגֶד  כְּ כ''ה 
לָל אֶחָד,  הֵם כְּ וְתוֹרָה וּנְבִיאִים וּכְתוּבִים, שֶׁ
רָאֵל מְיַחֲדִים יִחוּד  שְׂ יִּ עָה שֶׁ שָׁ סוֹד אֶחָד. בְּ
מַע  הֵם שְׁ סוֹד כ''ה אוֹתִיוֹּת, שֶׁ פָסוּק זֶה בְּ בְּ

אֶחָד,   ה'  אֱלהֵֹינוּ  ה'  רָאֵל  ם יִשְׂ שֵׁ וּבָרוּךְ 
הֵם  שֶׁ וָעֶד,  לְעוֹלָם  מַלְכוּתוֹ  בוֹד  כְּ בוֹד  כְּ
הֶם,  בָּ אֶחָד  ל  כָּ ן  וִיכַוֵּ אוֹתִיוֹּת,  כ''ד 
אַחַת, וְעוֹלוֹת  רוֹת כְּ ן מִתְחַבְּ לָּ הָאוֹתִיוֹּת כֻּ

  

וּנְבִיאִים  .94 וְתוֹרָה  אַתְוָון,  כ''ב  לָקֳבֵל  כ''ה: 
עֲתָא   שַׁ לָלָא חֲדָא, רָזָא חֲדָא. בְּ אִינּוּן כְּ וּכְתוּבִים, דְּ
רָזָא  בְּ קְרָא,  הַאי  בְּ יִחוּדָא  מְיַחֲדֵי  קָא  רָאֵל  יִשְׂ דְּ
יְיָ'  אֱלהֵֹינוּ  יְיָ'  רָאֵל  יִשְׂ מַע  שְׁ אִינּוּן  דְּ אַתְוָון,  כ''ה  דְּ

וּ  וָעֶד, אֶחָד,  לְעוֹלָם  מַלְכוּתוֹ  בוֹד  כְּ ם  שֵׁ רוּךְ  בָּ
הוּ אַתְוָון  לְּ הוּ, כֻּ ל חַד בְּ ין כָּ אִינּוּן כ''ד אַתְוָון, וִיכַוֵּ דְּ
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עָרִים  שְׁ עָה  וְתִשְׁ עִים  אַרְבָּ אֶחָד,  לְחִבּוּר 
לַעֲלוֹ  צָרִיךְ  וְאָז  הַיוֹּבֵל.  סוֹד  לאֹ בְּ וָעֶד,  ת 

יב  וּמַחֲשִׁ עָרִים,  ְ הַשּׁ חִים  נִפְתָּ וְאָז  יוֹתֵר. 
אִלּוּ קִיֵּם  רוּךְ הוּא לְאוֹתוֹ אָדָם כְּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ
נִים  פָּ מ''ט  בְּ אָה  בָּ הִיא  שֶׁ הַתּוֹרָה,  ל  כָּ אֶת 

כּלֹ.   בַּ

ע  שַׁ תֵּ חַד,  לְחִבּוּרָא  קִין  וְסַלְּ חֲדָא,  כַּ רָן  מִתְחַבְּ
יוֹבְלָא. וּכְדֵין אִצְטְרִיךְ  רָזָא דְּ רְעִין, בְּ עִים תַּ וְאַרְבָּ

רְעִין,  לְסַ  תַּ תָחוּ  אִתְפְּ וּכְדֵין  יר.  יַתִּ לָא  וָעֶד,  קָא  לְּ
אִילּוּ  ר נָשׁ, כְּ רִיךְ הוּא לְהַהוּא בַּ א בְּ יב קוּדְשָׁ וְחָשִׁ
נִים   פָּ מ''ט  בְּ אַתְיָא  אִיהִי  דְּ לָהּ,  כֻּ אוֹרַיְיתָא  קִיֵּים 

א.  כלָֹּ  בְּ
The unification of the Shema with 25 letters and the Baruch Shem with 24 letters, 
connects the 49 letters as one. The last word opens the 49 gates of Binah and the Holy 
One Blessed be He consider for the person that made the unification as if he fulfilled 
the entire Torah. 

רָצ .95 ן  לְכַוֵּ צָרִיךְ  זֶה  רִים וְעַל  עֶשְׂ בְּ וֹן 
רְצוֹן  בִּ לְהַעֲלוֹתָן  ע  וְאַרְבַּ רִים  וּבְעֶשְׂ וְחָמֵשׁ 
אָמַרְנוּ.  עָרִים שֶׁ עָה שְׁ עִים וְתִשְׁ אַרְבָּ ב בְּ הַלֵּ
יִחוּד  אוֹתוֹ  בְּ ן  וֵּ יִתְכַּ זֶה,  בָּ ן  וֵּ הִתְכַּ שֶׁ יוָן  כֵּ
ם  שֵׁ רוּךְ  בָּ וְגוֹ'  רָאֵל  יִשְׂ מַע  שְׁ מַר,  אָמַר  שֶׁ

מַלְ  בוֹד  ל כְּ כָּ ל  שֶׁ לָל  כְּ וָעֶד,  לְעוֹלָם  כוּתוֹ 
ן   וֵּ תְכַּ יִּ ל מִי שֶׁ רֵי חֶלְקוֹ שֶׁ הּ. אַשְׁ לָּ הַתּוֹרָה כֻּ
הַתּוֹרָה  ל  כָּ ל  שֶׁ הוּא  לָל  כְּ אי  וַדַּ הֶן,  בָּ
אָדָם,  ל  שֶׁ סוֹד  וְזֶהוּ  ה.  וּמַטָּ מַעְלָה  לְּ שֶׁ
ל  כָּ וְסוֹד  וּנְקֵבָה,  זָכָר  ל  שֶׁ לֵמוּת  שְׁ

 עד כאן) ( הָאֱמוּנָה.

  

כ''ה  .95 בְּ רְעוּתָא  ונָא  לְכַוְּ אִצְטְרִיךְ  א  דָּ וְעַל 
א,  לִבָּ דְּ רְעוּתָא  בִּ לוֹן  קָא  לְסַלְּ רִין,  וְעֶשְׂ ע  וּבְאַרְבַּ
ון   וַּ אִתְכָּ דְּ יוָן  כֵּ קַאמְרָן,  דְּ רְעִין  תַּ עִין  וְאַרְבְּ ע  תֵשַׁ בְּ

מַר, אָמַר  דְּ יִחוּדָא  הַהוּא  בְּ ון  וָּ יִתְכַּ הַאי,  מַע   בְּ שְׁ
בוֹד מַלְכוּתוֹ לְעוֹלָם וָעֶד,  ם כְּ רוּךְ שֵׁ רָאֵל וְגוֹ' בָּ יִשְׂ
מַאן   חוּלָקֵיהּ  אָה  זַכָּ א.  כּלָֹּ אוֹרַיְיתָא  כָל  דְּ לָלָא  כְּ
אוֹרַיְיתָא   כָל  דְּ אִיהוּ  לָלָא  כְּ אי  וַדַּ הוּ,  בְּ ון  וֵּ יִתְכַּ דְּ

שְׁ  אָדָם,  דְּ רָזָא  אִיהוּ  וְדָא  א.  וְתַתָּ א  עֵילָּ לִימוּ  דְּ
אן.  כָל מְהֵימְנוּתָא. עֲד כָּ א, וְרָזָא דְּ דְכַר וְנוּקְבָּ  דִּ

The desire of the pure heart with meditation to make unification with the two 
verses connect Malchut with Zeir Anpin that is the aspect of the Torah.  
This unification is the secret of faith that comes from the unification ‘Shema’, 
Zeir Anpin and ‘Baruch Shem’, Malchut. 

Lesson; 
Because the Shema prayer is a complete unification of Light and vessel, it is 
considered as unification with the whole Torah.  

The complete Shema prayer has 248 words that are parallel to the 248 positive precepts 
of the Torah. It has 4 parts for the YHVH name. It has 1000 letters that are for the 
completion state of the three lines 10x10x10. 

מְעוֹן וְאָמַר  .96 י שִׁ לַח לוֹ לְרַבִּ א שָׁ י אַבָּ רַבִּ
זֶ  רִבּוֹן לוֹ,  ל  שֶׁ ין  פִלִּ תְּ בַּ מַר,  אֵר  בֵּ שֶׁ ה 

ים  דָשִׁ הַקֳּ יוֹּת הֵן קֹדֶשׁ  רָשִׁ פָּ ע  הָעוֹלָם אַרְבַּ
ין, וְאוֹתָן רְצוּעוֹת   - פִלִּ עַל הַתְּ יָפֶה. עוֹר שֶׁ

  
ע''א) .96 רס''ה  י  (דף  לְרִבִּ לֵיהּ  לַח  שָׁ א  אַבָּ י  רִבִּ

ין  פִלִּ תְּ בַּ מַר  אוּקְמֵיהּ  דְּ הַאי  לֵיהּ,  וְאָמַר  מְעוֹן  שִׁ
ין,  קוּדְשִׁ א דְּ ין אִינּוּן קוּדְשָׁ יָּ רְשִׁ מָארֵי עָלְמָא, ד' פָּ דְּ
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לָנוּ?   יִן  מִנַּ א  אַסְמַכְתָּ ה,  ָ קְדֻשּׁ נִקְרָאוֹת 
לוֹ, לַח  ג) שָׁ אֱלהִֹים  (בראשית  ה'  וַיַּעַשׂ 

אֲרוֹ רַב לְאָדָ  וְקָא, וְכָךְ בֵּ תּוֹ וְגוֹ' דַּ ם וּלְאִשְׁ
רֹאשׁ,  ל  שֶׁ אוֹתָם  ה  וְאֵלֶּ סָבָא.  הַמְנוּנָא 

רְשׁוּהָ.  הֵ''א, וַהֲרֵי פֵּ  וּזְרוֹעַ יָדְכָה בְּ

אִקְרוּ   רְצוּעִין  וְאִינּוּן  ין,  פִילִּ תְּ עַל  דְּ כָא  מִשְׁ יר.  פִּ שַׁ
אַסְמַכְ  ה,  ָ לֵיהּ קְדוּשּׁ לַח  שָׁ מְנָלָן.  א  (בראשית   תָּ

יְיקָא  ג) דַּ וְגוֹ',  תּוֹ  וּלְאִשְׁ לְאָדָם  אֱלהִֹים  יְיָ'  עַשׂ  וַיַּ
אִינּוּן  ין  וְאִלֵּ סָבָא.  הַמְנוּנָא  רַב  אוּקְמֵיהּ  וְהָכִי 

הֵ''א, וְהָא אוֹקְמוּהָ. א, וּדְרוֹעָא יָדְכָה בְּ רֵישָׁ  דְּ
Rabbi Aba sent a message to Rabbi Shimon, saying that they learned from him that 
the head Tefillin with the Torah text has the aspect of holy of holies. And how do we 
know that the leather of the Tefillin house has an aspect of holiness? He added that 
Rav Hamnuna Saba explains that the Tefillin of the head reveals four lights of Zeir 
Anpin, which are Chokmah, Binah, Tiferet and Malchut of Da’at, and the leather is 
Malchut of Zeir Anpin. 
Genesis 3:21 
 ”.וַיַּעַשׂ יְהוָה אֱ�הִים לְאָדָם וּלְאִשְׁתּוֹ כָּתְנוֹת עוֹר וַיַּלְבִּשֵׁם“
“And YHVH God made garments of skin (Leather) for Adam and his wife and clothed 
them.” 
The word ‘עור’ ‘skin’ is the same word used to describe the skin of the animal that is 
processed as leather. The ‘skin’ that is the ‘garments’ of the corporeal body is the aspect 
of Malchut.  
Exodus 13:16 
 ”.וְהָיָה לְאוֹת עַל יָדְכָה וּלְטוֹטָפֹת בֵּין עֵינֶי� כִּי בְּחֹזֶק יָד הוֹצִיאָנוּ יְהוָה מִמִּצְרָיִם“
“It shall be as a mark on your hand (יָדְכָה) or frontlets between your eyes, for by a strong 
hand YHVH brought us out of Egypt.” 
The word your hand is properly written as “�ֶיָד” but in this verse, it is spelled with added 
H ה to imply the connection of the Tefillin to Malchut. 

וֹנֶה  .97 שּׁ שֶׁ מִי  יֵשׁ  מְעוֹן,  שִׁ י  רַבִּ אָמַר 
צוּרָה זוֹ: וְהָיָה   דוֹשׁ זְרוֹעַ    -בְּ ל הַקָּ מֹאל שֶׁ שְׂ

לאֹ  ךְ  כָּ אִם  בוּרָה,  גְּ וְנִקְרֵאת  הוּא,  רוּךְ  בָּ
ע.  אַרְבַּ וְהֵן  לשֹׁ,  שָׁ א  אֶלָּ רֹאשׁ  בָּ אֲרוּ  נִשְׁ
ר  בוֹת קְדוֹשׁוֹת הֵן, זֶה נִקְשָׁ י מֶרְכָּ תֵּ אֲבָל שְׁ
רוּ  ב וְהַמֹּחַ נִקְשְׁ מֹּחַ. וְהַלֵּ ר בַּ ב וְזֶה נִקְשָׁ לֵּ בַּ

בָזֶה,   אָמְרוּ זֶה  וְיָפֶה  לָהֶם,  אֶחָד  וְזִוּוּג 
מוֹ  כְּ יָדְכָה,  עַל  לְאוֹת  וְהָיָה  הַחֲבֵרִים. 

א אוֹת.  אֱמַר, וְלאֹ נִקְרָא אֶלָּ נֶּ  שֶׁ

  

הַאי  .97 בְּ מַתְנֵי  דְּ מַאן  אִית  מְעוֹן,  שִׁ י  רִבִּ אָמַר 
רִיךְ הוּא,  א בְּ קוּדְשָׁ מָאלָא דְּ רוֹעָא שְׂ וְונָא, וְהָיָה דְּ גַּ

א  וְאִ  א אֶלָּ רֵישָׁ אֲרָן בְּ תַּ בוּרָה. אִי הָכִי לָא אִשְׁ קְרֵי גְּ
ין  ישִׁ קַדִּ רְתִיכִין  רֵין  תְּ אֲבָל  ע.  אַרְבַּ וְאִינּוּן  לַת.  תְּ
מוֹחָא.  ר בְּ א, וְדָא אִתְקְשַׁ לִבָּ ר בְּ א אִתְקְשַׁ אִינּוּן, דָּ
דָא. וְזִוּוּגָא חַד לְהוּ  א בְּ ר דָּ א וּמוֹחָא, אִתְקְשַׁ , וְלִבָּ

יָדְכָה,   עַל  לְאוֹת  וְהָיָה  יא.  חַבְרַיָּ קָאַמְרוּ  יר  פִּ וְשַׁ
א אוֹת.  מַר, וְלָא אִקְרֵי אֶלָּ אִתְּ מָה דְּ  כְּ

Rabbi Shimon says that if we consider the second paragraph of the Shema “  והיה
 that is one of the Torah text in the head Tefillin (Deuteronomy 11:13-21) ”אם שמוע
as the aspect of the Left hand of YHVH and the sefira of Gevurah then the Light 
from the first three chambers of the head Tefillin (See chart in #87) would be 
Chokmah, Binah, and the Right of Chessed, missing the fourth Light that is the 
Left of Da’at.  
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If we consider “שמוע אם   as Gevurah in the body then we have two holy ”והיה 
chariots, one of the head Tefillin and one of the hand. 

The head Tefillin is on the brain for Zeir Anpin and the hand is Malchut against the 
heart. They connect in one unification that is called a ‘mark on your hand’ that reveals 
Light in Malchut.  
 
  

הָאָדָם  .98 שֶׁ עָה  שָׁ בְּ מְעוֹן,  שִׁ י  רַבִּ אָמַר 
ל  דֵּ תַּ וּמִשְׁ וְקָם  יְלָה  הַלַּ חֲצוֹת  בַּ ים  מַקְדִּ
מֵנִיחַ  בֹּקֶר  בַּ הַבֹּקֶר,  אִיר  מֵּ שֶׁ עַד  תּוֹרָה  בַּ
קָדוֹשׁ  ם  רֹשֶׁ בְּ ין  וּתְפִלִּ רֹאשׁוֹ  בְּ ין  פִלִּ תְּ
וּבָא  מִצְוָה  ל  שֶׁ עִטּוּף  בְּ ף  וּמִתְעַטֵּ זְרוֹעוֹ  בִּ
זוּזָה,  הַמְּ אֶת  פּוֹגֵשׁ  יתוֹ,  בֵּ עַר  ַ מִשּׁ לָצֵאת 
עָה  אַרְבָּ יתוֹ,  בֵּ עַר  שַׁ בְּ דוֹשׁ  הַקָּ ם  רֹשֶׁ

וְיוֹ  עִמּוֹ  גִים  וְּ מִזְדַּ ים  קְדוֹשִׁ צְאִים מַלְאָכִים 
לְבֵית  אוֹתוֹ  ים  וּמְלַוִּ יתוֹ  בֵּ עַר  ַ מִשּׁ עִמּוֹ 
כָבוֹד  נוּ  תְּ לְפָנָיו:  וּמַכְרִיזִים  נֶסֶת,  הַכְּ
לְבֶן  כָבוֹד  נוּ  תְּ דוֹשׁ!  הַקָּ לֶךְ  הַמֶּ לִדְמוּת 
דוֹשׁ!  לֶךְ הַקָּ ל הַמֶּ רְצוּף הַיָּקָר שֶׁ לֶךְ, לַפַּ הַמֶּ

מַכְרִ  עָלָיו,  שׁוֹרָה  ה  קְדוֹשָׁ יזָה רוּחַ 
מט) וְאוֹמֶרֶת: ךָ  (ישעיה  בְּ ר  אֲשֶׁ רָאֵל  יִשְׂ
אָר.  אֶתְפָּ

  

ים  .98 אַקְדִּ נָשׁ  ר  בַּ דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ מְעוֹן,  שִׁ י  רִבִּ אָמַר 
עַד  אוֹרַיְיתָא,  בְּ ל  דַּ תָּ וְאִשְׁ וְקָם  לֵילְיָא,  פַלְגּוּת  בְּ

ין   פִילִּ תְּ אֲנָח  צַפְרָא  בְּ צַפְרָא.  נָהִיר  יהּ, דְּ רֵישֵׁ בְּ
ף  וְאִתְעַטָּ דְרוֹעֵיהּ,  בִּ א  ישָׁ קַדִּ ימָא  רְשִׁ בִּ ין  וּתְפִילִּ
בֵיתֵיהּ.  רְעָא דְּ מִצְוָה, וְאָתֵי לְנָפְקָא מִתַּ עִטּוּפָא דְּ בְּ
תַרְעָא   בְּ א  ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ דִּ ימָא  רְשִׁ זוּזָה,  מְּ בַּ אִעְרַע 

מִ  ין  ישִׁ קַדִּ מַלְאָכִין  ע  אַרְבַּ בֵיתֵיהּ.  יהּ דְּ עִמֵּ וגִין  זְדַוְּ
לְבֵי   לֵיהּ  וְאוֹזְפֵי  בֵיתֵיהּ,  דְּ רְעָא  מִתַּ יהּ  עִמֵּ וְנָפְקִין 
לְדִיּוּקְנָא  יְקָרָא  הָבוּ  יהּ,  קַמֵּ וּמַכְרְזֵי  א.  תָּ נִישְׁ כְּ
א,   מַלְכָּ דְּ לִבְרֵיהּ  יְקָרָא  הָבוּ  א,  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ דְּ

רוּחָא א.  מַלְכָּ דְּ יְקָרָא  רְיָא   לְפַרְצוּפָא  שַׁ א  ישָׁ קַדִּ
ךָ   (ישעיה מט) עָלֵיהּ, אַכְרִיז וְאָמַר ר בְּ רָאֵל אֲשֶׁ יִשְׂ

אָר.   אֶתְפָּ
Rabbi Shimon says that when a person rises after midnight to study Torah until the 
morning light and then put Tefillin on his head and on the holy mark that is the Tefillin 
on the arm. Then wrap himself with a Tallit and about to leave his home, he sees the 
Mezuzah that is a holy mark in Malchut on the doorpost of his home.  
Then four holy angels accompany him and escort him to the synagogue and announce 
ahead of him “give honor to the son of the King that has the image of his king”. A holy 
spirit on him announces and say “In Whom I will show My glory”. 
Isaiah 49:3 
 ”.וַיּאֹמֶר לִי עַבְדִּי אָתָּה יִשְׂרָאֵל אֲשֶׁר בְּ� אֶתְפָּאָר“
“He said to Me, "You are My Servant, Israel, In Whom I will show My glory." 

ה עוֹלָה לְמַעְלָה,  .99 אָז אוֹתָהּ רוּחַ קְדוֹשָׁ
וְאָז  דוֹשׁ,  הַקָּ לֶךְ  הַמֶּ לִפְנֵי  עָלָיו  וּמְעִידָה 
ל  ב לְפָנָיו אֶת כָּ לֶךְ הָעֶלְיוֹן לִכְתֹּ ה הַמֶּ מְצַוֶּ

ל אֵלּוּ   נֵי הֵיכָלוֹ, כָּ הַנּוֹדָעִים לְפָנָיו.  אוֹתָם בְּ
תוּב כָּ שֶׁ ג) זֶהוּ  רוֹן   (מלאכי  זִכָּ סֵפֶר  תֵב  כָּ וַיִּ

זֶּה  מַה  מוֹ.  שְׁ בֵי  וּלְחֹשְׁ ה'  לְיִרְאֵי  לְפָנָיו 

  

רוּחָ  .99 הַהוּא  דֵין  א, כְּ לְעֵילָּ קָא  סַלְּ א  ישָׁ קַדִּ א 
קִיד   פָּ דֵין  כְּ א,  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ י  קַמֵּ עָלֵיהּ  וְאַסְהִיד 
נֵי   בְּ אִינּוּן  ל  כָּ יהּ  קַמֵּ ב  לְמִכְתַּ אָה,  עִלָּ א  מַלְכָּ
יהּ, הֲדָא הוּא  מוֹדְעָן קַמֵּ תְּ אִשְׁ ל אִינּוּן דְּ הֵיכָלֵיהּ, כָּ

רוֹן לְפָנָיו לְיִרְאֵי   (מלאכי ג) דִכְתִיב, תֵב סֵפֶר זִכָּ כָּ וַיִּ
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נֶּאֱמַר שֶׁ מוֹ  כְּ מוֹ?  שְׁ בֵי  (שמות  וּלְחֹשְׁ
בוֹת, אוֹתָם  (חֵשֶׁב הָאֵפוֹד) לה) בֵי מַחֲשָׁ וְחֹשְׁ

נ אָמָּ מוֹ  לִשְׁ ים  עוֹשִׂ נוּת שֶׁ אָמָּ כּלֹ.  בַּ וּת 
ין   פִלִּ רְצוּעוֹתֵיהֶן   - הַתְּ בִּ יהֶן,  בָתֵּ בְּ

יצִית   הַצִּ נוּת  אָמָּ חוּטֵיהֶן   -וּכְתִיבָתָן.  בְּ
ה הֵם  זוּזָה. וְאֵלֶּ נוּת הַמְּ כֵלֶת. אָמָּ חוּט הַתְּ בְּ

וְכָתוּב מוֹ,  שְׁ בֵי  בֵי  (שם) חֹשְׁ וְחֹשְׁ
בוֹת.   מַחֲשָׁ

מָה דְאַתְּ  מוֹ. כְּ בֵי שְׁ מוֹ. מַאי וּלְחוֹשְׁ בֵי שְׁ יְיָ' וּלְחוֹשְׁ
לה) אָמֵר האפוד) (שמות  חשב  בֵי  (ס''א  וְחוֹשְׁ

אוּמָנוּתָא  מֵיהּ,  לִשְׁ ין  עַבְדִּ דְּ אִינּוּן  בוֹת,  מַחֲשָׁ
תְפִילִּ  דִּ אוּמָנוּתָא  א,  כלָֹּ רְצוּעֵיהוֹן בְּ בִּ יהוֹן  בָתֵּ בְּ ין, 

חוּטָא  חוּטֵיהוֹן, בְּ צִיצִית, בְּ וּכְתִיבַתְהוֹן. אוּמָנוּתָא דְּ
בֵי  חוֹשְׁ אִינּוּן  ין  וְאִלֵּ מְזוּזָה.  דִּ אוּמָנוּתָא  א.  תְכֶלְתָּ דִּ

מוֹ. וּכְתִיב בוֹת.  (שם) שְׁ בֵי מַחֲשָׁ  וְחוֹשְׁ
The holy spirit ascends up to testify on that person in front of the Holy King. 
Then the King orders to write in the book of remembrance all of those who are 
honored to come into his palace.  

Malachi 3:16 “ תֵב סֵפֶר זִכָּרוֹן לְפָנָיו לְיִרְאֵי  רֵעֵהוּ; וַיַּקְשֵׁב יְהוָה, וַיִּשְׁמָע, וַיִּכָּ - אָז נִדְבְּרוּ יִרְאֵי יְהוָה, אִישׁ אֶל
 Then those who feared YHVH spoke with one another. YHVH“  ”יְהוָה, וּלְחֹשְׁבֵי שְׁמוֹ
paid attention and heard them, and a book of remembrance was written before 
him of those who feared YHVH and thought upon his name.”  

The Zohar explains that ‘and who thought upon his name’ has the meaning like 
in Exodus 35:32 “ לַעֲשׂתֹ בַּזָּהָב וּבַכֶּסֶף, וּבַנְּחֹשֶׁת--וְלַחְשֹׁב, מַחֲשָׁבֹת  ” “to design (וְלַחְשֹׁב) artistic 
works in gold, silver, and bronze” 

The root word is ‘חשב’ that is ‘thought’ and the verse above described Betzalel’s 
skills to build the HolyTabernacle with his thoughts to manifest the materials 
that are used in the Holy services. 
In addition to those who fear and awe of God, the Zohar adds those that honor 
his name by using the best Tefillin. the writing of the scrolls inside, the housing 
and straps. Also the strings of the Tzitzit, the blue string, and the Mezuzah.  

Lesson; 
The tools we use for spiritual connection are very important to establish a proper 
unification of Light and vessel. Our Tefillin should be of the highest quality we 
can afford, made by a scribe known to be righteous and does his work with 
proper consciousness (thoughts). Even Though we can achieve great quality in 
writing and forming the Tefillin leather houses in a perfect way, we do not use 
machinery or robots to produce our spiritual tools because machines of any 
kind can not add the proper consciousness that should be attached to that tool. 
The Tefillin should be checked at least every three years if they are of high 
quality. The ink may fade due to changes in environmental temperature and the 
letters may get broken during a spiritual ‘fight’ while protecting the wearer from 
external negative forces. 

https://dailyzohar.com/


Zohar Vaetchanan – Draft – unedited- not for publishing 

59 DailyZohar.com  
 

If a tefillin examination finds such issues then the person should look into his 
actions and correct himself. 

The Tzitzit should be tight by a person with proper meditation. There are stores that 
sell cheap Tzitzit with the strings tied by machine. Not recommended. 

רוּךְ הוּא וְלאֹ עוֹד,   .100 דוֹשׁ בָּ הַקָּ א שֶׁ אֶלָּ
כָל הָעוֹלָמוֹת:  בְּ עָלָיו  וּמַכְרִיז  בּוֹ  חַ  בֵּ תַּ מִשְׁ
וּמִי  עוֹלָמִי!  בְּ רָאתִי  בָּ רִיָּה  בְּ אֵיזוֹ  רְאוּ 
יוֹּצֵא  שֶׁ כְּ נֶסֶת,  הַכְּ לְבֵית  לְפָנָיו  נֵס  כָּ יִּ שֶׁ

וְצִיצִי רֹאשׁוֹ  בְּ ין  פִלִּ תְּ וְאֵין  לּוֹ  שֶׁ עַר  ַ ת מֵהַשּׁ
לְבוּשׁוֹ, וְאוֹמֵר חֲוֶה אֶת  (תהלים ה) בִּ תַּ אֶשְׁ

יִרְאָתֶךָ   בְּ ךָ  קָדְשְׁ רוּךְ   - הֵיכַל  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ
מֵעִיד  הֲרֵי  מוֹרָאִי?  הוּא  אַיֵּה  אוֹמֵר:  הוּא 

קֶר!   עֵדוּת שֶׁ

  

ח  .100 בַּ תַּ רִיךְ הוּא מִשְׁ א בְּ קוּדְשָׁ א דְּ וְלאֹ עוֹד אֶלָּ
יהּ, וּמַכְרִיז עָלֵ  רְיָה בֵּ הוּ עָלְמִין, חָמוּ מַה בִּ כֻלְּ יהּ בְּ

לְבֵי  יהּ  קַמֵּ יֵיעוּל  דְּ וּמַאן  עוֹלָמִי.  בְּ ית  עַבְדֵּ
יהּ   רֵישֵׁ ין בְּ פִילִּ רְעֵיהּ, וְלָא תְּ ד נָפִק מִתַּ א, כַּ תָּ נִישְׁ כְּ

יהּ, וְאוֹמֵר לְבוּשֵׁ חֲוֶה אֶל  (תהלים ה) וְצִיצִית בִּ תַּ אֶשְׁ
ךָ בְּ  רִיךְ הוּא אָמַר,  הֵיכַל קָדְשְׁ א בְּ יִרְאָתֶךָ. קוּדְשָׁ

קְרָא.  שִׁ  אָן הוּא מוֹרָאִי, הָא סָהִיד סַהֲדוּתָא דְּ
The Holy One Blessed be He commends the person that merit to come into his palace 
and announces in all worlds about the work of his servant. Those who come to pray in 
the synagogue and say the following verse without proper preparation or fear and awe 
to YHVH, the Holy One Blessed be He considers this person as giving false testimony. 
Psalms 5:8 
“ הֵיכַל קָדְשְׁ� בְּיִרְאָתֶ�וַאֲנִי בְּרֹב חַסְדְּ� אָבוֹא בֵיתֶ� אֶשְׁתַּחֲוֶה אֶל  .” 
“But I, through the abundance of your steadfast love, will enter your house. I will bow 
down toward your holy temple in the fear of you.” 

ל  .101 שֶׁ חֶלְקוֹ  רֵי  אַשְׁ יוֹסֵי,  י  רַבִּ אָמַר 
אֱלהֵֹינוּ  אָמַר  אן  כָּ שֶׁ ה,  . �הֶי�) (אֱ  מֹשֶׁ

ה  דַרְגָּ בְּ נֶאֱחַז  ה  מֹשֶׁ מְעוֹן,  שִׁ י  רַבִּ אָמַר  שֶׁ
אֱמָנִים.  בִיאִים הַנֶּ אָר הַנְּ יוֹתֵר עֶלְיוֹנָה עַל שְׁ
נֵי  מְעוֹן, אִלְמָלֵא הָיוּ יוֹדְעִים בְּ י שִׁ וְאָמַר רַבִּ
שׁוּם  אֵין  הֲרֵי  שֶׁ יֵּדְעוּ  שֶׁ בְרֵי תוֹרָה,  דִּ אָדָם 

תּ  בַּ אוֹת  אוֹ  בָר  סוֹדוֹת דָּ הּ  בָּ אֵין  שֶׁ וֹרָה 
דִים.   עֶלְיוֹנִים וְנִכְבָּ

  

הָכָא   .101 ה, דְּ משֶֹׁ אָה חוּלָקֵיהּ דְּ י יוֹסִי, זַכָּ אָמַר רִבִּ
ה   (נ''א אלהיך) אָמַר אֱלהֵֹינוּ. מְעוֹן, משֶֹׁ י שִׁ אָמַר רִבִּ דְּ

נְבִיאֵי  אַר  שְׁ עַל  אִתְאֲחָד,  יר  יַתִּ אָה  עִלָּ א  דַרְגָּ בְּ
נֵי   מְעוֹן, אִלְמָלֵא הֲווֹ יַדְעֵי בְּ י שִׁ מְהֵימְנֵי. וְאָמַר רִבִּ
שׁוּם  לֵית  הָא  דְּ עוּן  לִינְדְּ אוֹרַיְיתָא,  דְּ ין  מִלִּ א  נָשָׁ
הּ  לָא אִית בָּ אוֹרַיְיתָא, דְּ אוֹרַיְיתָא, אוֹ אָת בְּ ה בְּ מִלָּ

ירִין.  אִין וְיַקִּ  רָזִין עִלָּ
Rabbi Shimon says that Moses was on a supernal level that is above all other great 
prophets. Rabbi Yosei says that for that, Moses was honored to bring the Shema Israel 
in the Torah. Rabbi Shimon adds that if people knew the Torah, they would know that 
there is no letter of a word that doesn’t have in it great and precious supernal secrets. 

תוּב .102 כָּ וּרְאֵה,  יט) בֹּא  ה  (שמות  מֹשֶׁ
נִינוּ, מַה זֶּה  ר וְהָאֱלהִֹים יַעֲנֶנּוּ בְקוֹל. וְשָׁ יְדַבֵּ
וְקָא  ה. וְיָפֶה הוּא. דַּ ל מֹשֶׁ קוֹלוֹ שֶׁ בְקוֹל? בְּ

אוֹתוֹ קוֹ  ה, בְּ ל מֹשֶׁ קוֹלוֹ שֶׁ הוּא אָחוּז בְּ ל שֶׁ

  
תִיב, .102 כְּ חֲזֵי  א  יט) תָּ ר   (שמות  יְדַבֵּ ה  משֶֹׁ

קוֹלוֹ  בְּ וְתָנֵינָן, מַאי בְקוֹל.  יַעֲנֶנּוּ בְקוֹל.  וְהָאֱלהִֹים 
יְיקָא,   ה דַּ ל משֶֹׁ קוֹלוֹ שֶׁ יר הוּא, בְּ פִּ ה. וְשַׁ ל משֶֹׁ שֶׁ
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בִיאִים. אָר הַנְּ ל שְׁ (מִשָּׁם מֹשֶׁה נִזּוֹן  בּוֹ עַל כָּ
כֻּלָּם) לָם  עַל  כֻּ עַל  נֶאֱחָז  הוּא  שֶׁ וּם  וּמִשּׁ

אוֹמֵר  הָיָה  עֶלְיוֹנָה,  ה  רְגָּ דַּ קוֹל,  אוֹתוֹ  בְּ
קְרֵאת  נִּ ה שֶׁ רְגָּ רָאֵל: ה' אֱלהֶֹיךָ. הִיא דַּ לְיִשְׂ

וֹרָ  שּׁ כִינָה, שֶׁ רֵי חֶלְקוֹ. שְׁ  ה בְתוֹכָם. אַשְׁ

אַר   שְׁ ל  כָּ עַל  יהּ,  בֵּ אָחִיד  אִיהוּ  דְּ קוֹל  הַהוּא  בְּ
כלהו) נְבִיאִין. על  אתזן  משה  אִיהוּ  (מתמן  דְּ   וּבְגִין 

אָה,  עִלָּ א  רְגָּ דַּ הַהוּא קוֹל,  בְּ הוּ,  לְּ כֻּ עַל  אִתְאֲחִיד 
א  רְגָּ יְיָ' אֱלהֶֹיךָ, אִיהוּ דַּ רָאֵל,  הֲוָה אָמַר לְהוּ לְיִשְׂ
אָה  זַכָּ גַוַויְיהוּ.  בְּ רְיָיא  שַׁ דְּ א,  כִינְתָּ שְׁ אִקְרֵי  דְּ

 חוּלָקֵיהּ. 
Exodus 19:19 “ הוֹלֵ� וְחָזֵק מְאֹד מֹשֶׁה יְדַבֵּר וְהָאֱ�הִים יַעֲנֶנּוּ בְקוֹלוַיְהִי קוֹל הַשּׁוֹפָר   .” “And as the 
sound of the Shofar grew louder and louder, Moses spoke, and God answered 
him in the thunder.” 

The Zohar explains that ‘and God answered him in the thunder’, tells that God 
used the voice of Moses to deliver his words. Moses was on the level of Zeir 
Anpin that is above all prophets that are on the level of Malchut. 

When Moses was speaking to the Israelites referring to “YHVH, your God” that is the 
Shechina in Malchut, he spoke from the level of Zeir Anpin that he was connected to. 

קְלָלוֹת  .103 נִינוּ,  שָׁ מְעוֹן,  שִׁ י  רַבִּ וְאָמַר 
כֹּהֲנִים   תוֹרַת  בְּ בוּרָה   -שֶׁ הַגְּ י  מִפִּ ה  מֹשֶׁ

נֵה תוֹרָה   מִשְׁ בְּ י עַצְמוֹ   - אֲמָרָן, וְשֶׁ ה מִפִּ מֹשֶׁ
י   מִפִּ זֶּה  מַה  תַעֲלֶה אֲמָרָן.  וְכִי  עַצְמוֹ? 

תּוֹרָה אָמַר  ה בַּ אֲפִלּוּ אוֹתוֹ קְטַנָּ ךָ שֶׁ בְדַעְתְּ
ה מֵעַצְמוֹ?!   אוֹתָהּ מֹשֶׁ

  

תוֹרַת   .103 בְּ שֶׁ קְלָלוֹת  נֵינָן,  תָּ מְעוֹן,  שִׁ י  רִבִּ וְאָמַר 
נֵה   מִשְׁ בְּ וְשֶׁ אַמָרָן.  בוּרָה  הַגְּ י  מִפִּ ה  משֶֹׁ כּהֲֹנִים, 

ה מִפִּ  י עַצְמוֹ. וְכִי תּוֹרָה, משֶֹׁ י עַצְמוֹ אָמָרָן. מַאי מִפִּ
אוֹרַיְיתָא,   בְּ זְעֵירָא  אָת  אֲפִילּוּ  דְּ ךְ  עְתָּ דַּ קָא  סַלְּ

רְמֵיהּ. ה אָמַר לֵיהּ מִגַּ  משֶֹׁ
Rabbi Shimon says that we learned that the curses in Leviticus, the portion of 
Bechukotai, were said by Moses from the mouth of Gevurah. The curses in 
Deuteronomy, the portion of Ki Tavo were said from the mouth of Moses. 
What does it mean ‘from his mouth’? Is there even a small letter in the Torah that was 
said by Moses himself? 

א יָפֶה   .104 הוּא, וַהֲרֵי הִתְעוֹרַרְנוּ. לאֹ אֶלָּ
וּמַהוּ?  עַצְמוֹ,  י  מִפִּ א  אֶלָּ מֵעַצְמוֹ,  נִינוּ  שָׁ
לוּ  הַלָּ זֶה,  וְעַל  בּוֹ.  אָחוּז  הוּא  שֶׁ אוֹתוֹ קוֹל 
י אוֹתָהּ  י עַצְמוֹ, מִפִּ לוּ מִפִּ בוּרָה, וְהַלָּ י הַגְּ מִפִּ
נְבִיאִים  אָר  שְׁ עַל  הּ  בָּ ר  קְשַׁ נִּ שֶׁ ה  רְגָּ דַּ

אֱלהֶֹיךָ, הַנֶּ  מָקוֹם  כָל  בְּ זֶה  וְעַל  אֱמָנִים. 
 וְכָאן אֱלהֵֹינוּ. 

  

עַרְנָא, מֵעַצְמוֹ לָא  .104 יר הוּא, וְהָא אִתְּ פִּ א שַׁ אֶלָּ
קוֹל  הַהוּא  אִיהוּ.  וּמַאי  עַצְמוֹ.  י  מִפִּ א  אֶלָּ נֵינָן,  תָּ
בוּרָה.   י הַגְּ לוּ מִפִּ א, הַלָּ יהּ. וְעַל דָּ אִיהוּ אָחִיד בֵּ דְּ

ר וְ  אִתְקְשַׁ דְּ א  רְגָּ דַּ הַהוּא  י  מִפִּ עַצְמוֹ.  י  מִפִּ לוּ  הַלָּ
כָל אֲתָר  א, בְּ אַר נְבִיאֵי מְהֵימְנֵי. וְעַל דָּ יהּ עַל שְׁ בֵּ

 אֱלהֶֹיךָ, וְהָכָא אֱלהֵֹינוּ.
It wasn’t from Moses himself but from his mouth, meaning the voice that was connected 
to Moses. The curses in Leviticus were from the side of the supernal Gevurah that is 
Binah. The curses in Deuteronomy were said from the level of Zeir Anpin that was 
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Moses’s level. 
Where it says in the Torah ‘�אֱ�הֶי’ ‘your God’ is an aspect of Malchut that is below Zeir 
Anpin, Moses’s level. When it says ‘ּאֱ�הֵינו’ ‘our God’ like in the Shema Israel, it is from 
the level of Binah that includes, Moses that was in Zeir Anpin, the level below Binah. 

ה יֵשׁ לָהֶם לִבְנֵי אָדָם  .105 מָּ כַּ בֹּא וּרְאֵה 
עֲבוֹדַת  בַּ לוּ  דְּ תַּ שְׁ יִּ שֶׁ דֵי  כְּ רְכֵיהֶם  דַּ מֹר  לִשְׁ
א  סֵּ כִּ חַת  תַּ הָעוֹלָמִים.  לְחַיֵּי  וְיִזְכּוּ  רִבּוֹנָם 
עֶלְיוֹנִים,  מָדוֹרִים  יֵשׁ  דוֹשׁ  הַקָּ לֶךְ  הַמֶּ

מְזוּזָה וּבְאוֹת רֶת  נִקְשֶׁ א  סֵּ הַכִּ ל  שֶׁ מָקוֹם  וֹ 
עֲתִידִים  שֶׁ דִינִים  עֲלֵי  בַּ ה  מָּ מִכַּ צֵל  לְהִנָּ
אוֹתוֹ  בְּ הָאָדָם  בְנֵי  בִּ הֶם  בָּ לְהִתְעוֹרֵר 
הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ה  עָשָׂ זֶה  מוֹ  כְּ הָעוֹלָם. 
דֵי  כְּ הַתּוֹרָה  מִצְווֹת  לָהֶם  וְנָתַן  רָאֵל,  לְיִשְׂ

יִּ  ה  שֶׁ מָּ עוֹלָם הַזֶּה מִכַּ צְלוּ בָּ לוּ בָהּ, וְיִנָּ דְּ תַּ שְׁ
נִים  מְּ זְדַּ מִּ ה מְקַטְרְגִים שֶׁ מָּ עֲלֵי דִינִים וּמִכַּ בַּ

כָל יוֹם.   לִבְנֵי אָדָם בְּ

  

רָא  .105 מְּ א לְאִסְתַּ ה אִית לְהוּ לִבְנֵי נָשָׁ מָּ א חֲזֵי, כַּ תָּ
גִין   בְּ מָארֵיהוֹן, אוֹרְחַיְיהוּ,  דְּ פֻלְחָנָא  בְּ לוּן  דְּ תַּ יִשְׁ דְּ

א   מַלְכָּ דְּ כּוּרְסְיָיא  חוֹת  תְּ עָלְמִין.  י  לְחַיֵּ וְיִזְכּוּן 
אֲתָר  וּבְהַהוּא  אִין.  עִלָּ מָדוֹרִין  אִית  א,  ישָׁ קַדִּ
ה  מָּ מִכַּ זָבָא  תְּ לְאִשְׁ ר,  אִתְקְשַׁ מְזוּזָה  יא,  כוּרְסְיָּ דְּ

ינִין, הוּ  ע''ב)  (דף רס''ה  מָארֵי דִּ עָרָא בְּ זְמִינִין לְאַתְּ דִּ
עָבִיד   א  דָּ גַוְונָא  כְּ עָלְמָא.  הַהוּא  בְּ א,  נָשָׁ בְנֵי  בִּ
קּוּדֵי   פִּ לְהוּ  וְיָהַב  רָאֵל,  לְיִשְׂ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ
הַאי  בְּ זְבוּן  תֵּ וְיִשְׁ הּ  בָּ לוּן  דְּ תַּ יִשְׁ דְּ גִין  בְּ אוֹרַיְיתָא, 

מָא ה  מָּ מִכַּ מְקַטְרְגֵי,  עָלְמָא,  ה  מָּ מִכַּ ינִין,  דִּ רֵי 
כָל יוֹמָא.  א בְּ בְנֵי נָשָׁ הוּ בִּ מְנוּן בְּ אִזְדַּ  דְּ

The Holy One Blessed be He, through the Torah gives us many ways to connect 
to higher levels and stay on the righteous path that will merit us with immortal 
life in the world to come. The Mezuzah and Torah precepts protect us from 
everyday forces of judgments that are ready to inflict harm on us. 

רוֹצֶה  .106 שֶׁ מִי  זֶה  אָמַר,  חִיָּיא  י  רַבִּ
פְכוּ  ָ שּׁ רָכָיו, לאֹ יַעֲבֹר עַל מַיִם שֶׁ מֵר דְּ ָ שּׁ יִּ שֶׁ
ד אֶחָד, וְהוּא  ם שׁוֹרֶה שֵׁ י שָׁ תַח, כִּ לִפְנֵי הַפֶּ
נֶגֶד  כְּ וּפָנָיו  תַח,  הַפֶּ קוֹפֵי  מַשְׁ נֵי  שְׁ ין  בֵּ
ים  עוֹשִׂ ֶ שּׁ מַה  ל  כָּ עַל  ל  כֵּ וּמִסְתַּ תַח,  הַפֶּ
ין  בֵּ מַיִם  פֹּךְ  לִשְׁ לָאָדָם  צָרִיךְ  וְלאֹ  יִת,  בַּ בַּ

י יִצְחָק אָמַר, אֵ  עָרִים. רַבִּ נֵי שְׁ ין לָנוּ עֵסֶק בְּ
אוֹתָם  פֹּךְ  יִשְׁ לּאֹ  שֶׁ וְהוּא  צְלוּלִים,  מַיִם  בְּ
לוֹ  יֵּשׁ  שֶׁ וּם  מִשּׁ עַם?  הַטַּ מָה  קָלוֹן.  דֶרֶךְ  בְּ
יַּחֲזִיר  שֶׁ א  אֶלָּ עוֹד,  וְלאֹ  יק.  לְהַזִּ רְשׁוּת 

ל   כֵּ סְתַּ מִּ ֶ יִת, וּבְכָל מַה שּׁ נֶגֶד הַבַּ  -רֹאשׁוֹ כְּ
ל.   מִתְקַלֵּ

  

י .106 מַר    רִבִּ יִסְתָּ דְּ בָעֵי  דְּ מַאן  הַאי  אָמַר,  יא  חִיָּ
תְחָא.  י פִּ דִין קַמֵּ אוֹשְׁ יא דְּ ר עַל מַיָּ אוֹרְחוֹי, לָא יֶעְבַּ
ין   שִׁ דָּ רֵין  תְּ ין  בֵּ ידָא, וְהוּא  שִׁ רִי חַד  שָׁ ן  תַמָּ דְּ גִין  בְּ
ל   כָּ כֵי  וְאִסְתָּ פִתְחָא,  דְּ לָקֳבְלֵיהּ  וְאַנְפּוֹי  פִתְחָא,  דְּ

דְּ  לֵיהּ מַה  לִבְעֵי  וְלָא  בֵיתָא,  בְּ עַבְדִין 
י  (לאיניש) לְאֱנוֹשׁ  רְעֵי. רִבִּ רֵי תַּ ין תְּ יא בֵּ י מַיָּ דֵּ יִשְׁ דְּ

לָא  דְּ וְהוּא  הּ.  בָּ לָן  לֵית  צְלִילָן  מַיִין  אָמַר,  יִצְחָק 
אִית   דְּ גִין  בְּ טַעֲמָא.  מַאי  קְלָנָא.  ארַֹח  לוֹן  יט  יוֹשִׁ

רְשׁוּ   יהּ לֵיהּ  רֵישֵׁ ר  יֶהְדַּ דְּ א  אֶלָּ עוֹד  וְלָא  לְנַזְקָא. 
יָיא.  כַל אִתְלַטְּ אִסְתְּ יתָא, וּבְכָל מַה דְּ  לָקֳבְלֵי בֵּ

Rabbi Chiya says that a person that wishes to have protection wherever he goes, should 
avoid stepping on the water that has been poured out the front door of a house. There’s 
a demon that exists between the two sides of the door, facing the opening and can see 
everything that is done inside the house. Because of that, we shouldn’t pour water 
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through the door. Rabbi Yitzchak says that pure waters are okay if they were poured 
gently, not like disposing of dirty water. If the demon by the door sees negativity, he 
has permission to inflict harm of the house and may curse anything he sees. 

ה  .107 ָ וַחֲמִשּׁ ים  ִ שּׁ וְשִׁ מֵאוֹת  לשֹׁ  שְׁ לוֹ  יֵשׁ 
שׁוֹלֵט  הוּא  שֶׁ נָה,  ָ הַשּׁ יְמוֹת  מִנְיַן  כְּ ים  שִׁ מָּ שַׁ
יוֹּצֵא  שֶׁ ם יוֹצְאִים עִם הָאָדָם כְּ עֲלֵיהֶם, וְכֻלָּ

עַר   ַ זֶה מִשּׁ ל  כָּ אֶלְעָזָר,  י  רַבִּ אָמַר  יתוֹ.  בֵּ
אֶת  מֹר  לִשְׁ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ רוֹצֶה 
לְמַעְלָה,  דוֹשׁ  הַקָּ מוֹ  שְׁ וְהִתְקִין  רָאֵל,  יִשְׂ
ם  שֵׁ הִיא  הּ  לָּ כֻּ וְהַתּוֹרָה  הַתּוֹרָה,  הִיא  שֶׁ
תּוֹרָה  בַּ ל  דֵּ תַּ שְׁ מִּ שֶׁ וּמִי  אֶחָד,  קָדוֹשׁ 

שְׁ  ל בִּ דֵּ תַּ  מוֹ. מִשְׁ

  

א,   .107 תָּ ן יְמֵי שַׁ בָּ חוּשְׁ ין וְחָמֵשׁ, כְּ תִּ לַת מְאָה וְשִׁ תְּ
הוּ   וְכֻלְּ עָלַיְיהוּ,  יט  לִּ שַׁ הוּא  דְּ ין,  שִׁ מָּ שַׁ לֵיהּ  אִית 
בֵיתֵיהּ. אָמַר  רְעָא דְּ ד נָפִק מִתַּ ר נָשׁ, כַּ נָפְקִין עִם בַּ

רִי  בְּ א  קוּדְשָׁ עֵי  בָּ א  דָּ ל  כָּ אֶלְעָזָר,  י  הוּא רִבִּ ךְ 
א  ישָׁ קַדִּ מֵיהּ  שְׁ וְאַתְקִין  רָאֵל,  לְיִשְׂ לוֹן  לְנַטְרָא 
חַד  א  כּלָֹּ וְאוֹרַיְיתָא  אוֹרַיְיתָא,  אִיהוּ  דְּ א,  לְעֵילָּ
אוֹרַיְיתָא,   בְּ ל  דַּ תְּ אִשְׁ דְּ וּמַאן  א אִיהוּ,  ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ

מֵיהּ. שְׁ ל בִּ דַּ תְּ  אִשְׁ
This demon controls 365 helpers, like the number of days in a year. They come out 
with the person as he leaves his home. 
Rabbi Elazar says that the Holy One Blessed be He wanted to protect the Israelites and 
he established His Name in the Torah that, in its entirety, is His One Holy Name. Those 
who study the Torah study his name that brings them the needed protection. 

פֶתַח  .108 בֹּא וּרְאֵה, צָרִיךְ אָדָם לִרְשֹׁם בְּ
הַכֹּל.  אֱמוּנַת  הוּא  שֶׁ דוֹשׁ,  הַקָּ ם  שֵׁ יתוֹ  בֵּ
נִמְצָא,  דוֹשׁ  הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ שֶׁ מָקוֹם  כָל  בְּ הֲרֵי  שֶׁ

ם מִינִים רָעִים, וְלאֹ יְכוֹלִים לאֹ  נִמְצָאִים שָׁ
תוּב כָּ שֶׁ לָאָדָם,  לא) לְקַטְרֵג  לאֹ  (תהלים 

 תְאֻנֶּה אֵלֶיךָ רָעָה וְגוֹ'. 
  

מָא  .108 בֵיתָא לְרַשְׁ פִתְחָא דְּ ר נָשׁ בְּ עֵי בַּ א חֲזֵי, בָּ תָּ
הָא  דְּ א.  כלָֹּ דְּ מְהֵימְנוּתָא  אִיהוּ  דְּ א,  ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ

ין בְּ  ישִׁ בִּ זִינִין  כַח,  תְּ אִשְׁ א  ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ דִּ אֲתָר  כָל 
ר  ן, וְלָא יַכְלִין לְקַטְרְגָא לֵיהּ לְבַּ מָּ חֵי תַּ כְּ תַּ לָא מִשְׁ

יב, כְתִּ דִּ מָה  כְּ צא)  נָשׁ,  אֵלֶיךָ  (תהלים  תְאוּנֶה  לאֹ 
וְגוֹ'. אקרי) רָעָה  בֵיתָא  (מזוזא  דְּ פִתְחָא  דְּ אֲתָר   .

א. לְעֵילָּ גַוְונָא דִּ רְיָא, כְּ  שַׁ
Psalms 91:10 “�ֶלאֹ תְאֻנֶּה אֵלֶי� רָעָה וְנֶגַע לאֹ יִקְרַב בְּאָהֳל.” “no harm will overtake you, no 
disaster will come near your home” When the holy name that represents the 
faith is placed on the door, negativity can’t stay there to bring judgments on the 
person and his home. 
 
Lesson; 
The door to our home is the ‘opening’ to our ‘vessel’. The Mezuzah on the door 
is like a ‘firewall’ that ‘burns’ and push away negativity. Our daily studies form 
spiritual garments of protection around us. 

נִקְרֵאת) .109 יִת  (מְזוּזָה  הַבַּ תַח  פֶּ שֶׁ מָקוֹם 
תַח  פֶּ שֶׁ מָקוֹם  מַעְלָה,  לְּ שֶׁ דֻגְמָא  כְּ שׁוֹרֶה,  מְזוּזָא   .109   רְיָא,  שַׁ אָה  עִלָּ בֵיתָא  דְּ פִתְחָא  דְּ אֲתָר 

בֵיתָא.  דְּ וּפִתְחָא  בֵיתָא,  דְּ קּוּנָא  תִּ הוּא  דְּ אִקְרֵי. 
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הוּא  שֶׁ מְזוּזָה,  נִקְרָא  שׁוֹרֶה  הָעֶלְיוֹן  יִת  הַבַּ
מְזוּזָה  מֵאוֹתָהּ  יִת.  הַבַּ וּפֶתַח  יִת  הַבַּ קּוּן  תִּ

עֲלֵי בַּ עֲלֵי   בּוֹרְחִים  בַּ ים.  הַחֻקִּ מִירַת  שְׁ
זֶה  וּכְנֶגֶד  לְפָנֶיהָ.  נִמְצָאִים  לאֹ  ינִים  הַדִּ
ם  ֵ יִת וְהַשּׁ אָדָם מַתְקִין מְזוּזָה לַבַּ שֶׁ ה, כְּ לְמַטָּ
אוֹתִיוֹּתָיו, הָאָדָם הַזֶּה  דוֹשׁ הַזֶּה רָשׁוּם בְּ הַקָּ
קְרֵבִים  וְלאֹ  רִבּוֹנוֹ,  עַטְרוֹת  בְּ ר  מִתְעַטֵּ

ם.  לְפֶתַח יתוֹ מִינִים רָעִים וְלאֹ נִמְצָאִים שָׁ  בֵּ

דִינִין  מֵהַהִיא מְזוּזָה עַרְקִין מָארֵי נִימּוּסִין, מָארֵי דְּ
ר  בַּ ד  כַּ א,  לְתַתָּ א  דָּ וְקֳבֵל  חִין.  כְּ תַּ מִשְׁ לָא  יהּ  קַמֵּ

אַתְקִין  מָא    נָשׁ  שְׁ וְהַאי  בֵיתָא,  דְּ לְפִתְחָא  מְזוּזָה 
ר   אִתְעֲטָּ נָשׁ  ר  בַּ הַאי  אַתווֹי,  בְּ ים  רָשִׁ א  ישָׁ קַדִּ
בֵיתֵיהּ  דְּ לְפִתְחָא  קְרָבִין  וְלָא  מָארֵיהּ,  דְּ עִטְרוֹי  בְּ

ן.  מָּ חֵי תַּ כְּ תַּ ין, וְלָא מִשְׁ ישִׁ  זִינִין בִּ
The spiritual place that is parallel to the physical entry of the home is called Mezuzah. 
It’s the opening and is the foundation of the home. The Mezuzah keeps away the 
judgment forces. When a person fixes a Mezuzah on his doorpost, the Holy name שדי is 
present in the place and prevents negative forces from coming closer to the home. 

י  .110 רְאוֹת אֶת רַבִּ א מִלִּ א הָיָה בָּ י אַבָּ רַבִּ
י יִצְחָק, אָמַר לוֹ, מֵאַיִן  גַע בּוֹ רַבִּ מְעוֹן, פָּ שִׁ
אֵשׁ  בְּ ק  דְבָּ נִּ שֶׁ אִישׁ  הָאוֹר?  עַל  בַּ אתָ  בָּ
עִמּוֹ.  שׁוֹרֶה  הָאוֹר  הֲרֵי  יוֹם,  ל  כָּ אוֹכֶלֶת 

לוֹ  ל אָמַר  לְקַבֵּ הָאָדָם  עַל  חִיוּּב  שֶׁ נִינוּ  שָׁ  ,
תוֹת,  בָּ וְשַׁ חֹדֶשׁ  רֹאשׁ  כָל  בְּ כִינָה  שְׁ נֵי  פְּ
הָעֶלְיוֹנָה  מְנוֹרָה  ן  כֵּ שֶׁ ל  כָּ רַבּוֹ.  וּמִיהוּ? 
ל  לְקַבֵּ רוֹצִים  הָעוֹלָם  נֵי  בְּ ל  כָּ שֶׁ ה  דוֹשָׁ הַקְּ

ךָ וַאֲקַ  י יִצְחָק, אֶחֱזרֹ עִמְּ נָיו. אָמַר רַבִּ ל פָּ בֵּ
בָרִים  דְּ מֵאוֹתָם  וְאֶטְעַם  כִינָה,  ְ הַשּׁ נֵי  פְּ

עַמְתָּ לְפָנָיו.  טָּ  עֶלְיוֹנִים שֶׁ

  

מְעוֹן,   .110 שִׁ י  לְרַבִּ מֵחמֵי  מִלְּ א הֲוָה אָתֵי  אַבָּ י  רִבִּ
י יִצְחָק, אָמַר לֵיהּ מֵאָן אָתֵי, מָארֵיהּ  יהּ רִבִּ גַע בֵּ פָּ

בָר   גְּ נְהוֹרָא,  ל  דִּ כָּ אַכְלָא  דְּ נוּרָא  בְּ ק  בָּ אִתְדַּ דְּ
נֵינָן   תָּ לֵיהּ,  אָמַר  רֵי.  שָׁ יהּ  עִמֵּ נְהוֹרָא  הָא  יוֹמָא, 
א,  כִינְתָּ שְׁ י  אַפֵּ לָא  לְקַבְּ נָשׁ,  ר  בַּ דְּ עָלֵיהּ  חִיּוּבָא  דְּ
ל  כָּ יהּ.  רַבֵּ אִיהוּ.  וּמַאן  י.  תֵּ בַּ וְשַׁ יַרְחֵי  רֵישׁ  כָל  בְּ

עִלָּ  בּוּצִינָא  ן  כֵּ עָלְמָא שֶׁ נֵי  בְּ כָל  דְּ א,  ישָׁ קַדִּ אָה 
י יִצְחָק, אַהֲדַרְנָא  לָא אַנְפּוֹי. אָמַר רִבִּ עָאן לְקַבְּ בָּ
ין   א, וְאַטְעַם מֵאִינּוּן מִלִּ כִינְתָּ י שְׁ ל אַנְפֵּ ךְ, וְאַקְבֵּ עִמָּ

יהּ. אַטְעֲמַת קַמֵּ אִין, דְּ  עִלָּ
Rabbi Aba was on his way after visiting Rabbi Shimon. He came across Rabbi Yitzchak 
that greeted him with great honor, calling him ‘owner of Light’, a man that the Light 
with him without even asking for it. Rabbi Yitzchak also described Rabbi Aba as a man 
that adheres to the ‘consuming fire’ that is the Torah. Then he asked him; where are 
you coming from? Rabbi Aba answers that he had learned that a man has a duty to 
welcome the Shechina every Rosh Chodesh and every Shabbat. It is done by visiting 
his master and especially when his master is a supernal holy light like Rabbi Shimon 
and the entire world needs to welcome his presence. 
 
Rabbi Yitzchak said; I’ll come back with you to Rabbi Shimon to see the Shechina and 
taste from the supernal words you have tasted from him. 

רַבִּ  .111 תַח  וְאָמַר,פָּ א  אַבָּ (שם  י 
אתִי אֶת עֵינַי  קכג) עֲלוֹת אֵלֶיךָ נָשָׂ יר הַמַּ שִׁ

מִי  כָתוּב  לאֹ  זֶה  יר  שִׁ מָיִם.  ָ שּׁ בַּ בִי  הַיֹּשְׁ
הוּא סָתוּם, רוּחַ  כָל מָקוֹם שֶׁ א בְּ אֲמָרוֹ. אֶלָּ

  
וְאָמַר, .111 א  אַבָּ י  רִבִּ תַח  קכג) פָּ יר  (תהלים  שִׁ

מַיִם.  ָ שּׁ בִי בַּ אתִי אֶת עֵינַי הַיּוֹשְׁ עֲלוֹת אֵלֶיךָ נָשָׂ הַמַּ
כָל אֲתָר  א בְּ תִיב מַאן אָמָרוֹ. אֶלָּ א, לָא כְּ יר דָּ שִׁ
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לוּת.  גָּ בַּ רָאֵל  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ עַל  אָמְרָה  הַקֹּדֶשׁ 
מָיִם ָ שּׁ בַּ בִי  ב! הַיֹּשְׁ לִכְתֹּ לוֹ  צָרִיךְ  ב  הַיוֹּשֵׁ  !?
בִי?  מַה זֶּה הַיֹּשְׁ

רָאֵל  יִשְׂ אִיהוּ סָתִים, רוּחַ הַקּדֶֹשׁ אַמָרוֹ עָלַיְיהוּ דְּ דְּ
ב מִבָּ  מַיִם, הַיּוֹשֵׁ ָ שּׁ בִי בַּ גָלוּתָא. הַיּוֹשְׁ עֵי לֵיהּ, מַאי בְּ

בִי.   הַיּוֹשְׁ
Psalms 123:1 
 ”.שִׁיר הַמַּעֲלוֹת אֵלֶי� נָשָׂאתִי אֶת עֵינַי הַיֹּשְׁבִי בַּשָּׁמָיִם“
“A Song of Ascents. To You I lift up my eyes, O You who are enthroned in the heavens!” 
Most Psalms start with ‘Psalms of David’ or other names (of Solomon, Asaph, Ethan, 
Korach…etc.). Rabbi Aba says that anywhere we don’t see attribution of the psalms to 
a person, then it’s related to Malchut, the Holy Spirit. 

ל  .112 לֵּ לְהִתְפַּ רוֹצֶה  שֶׁ מִי  אַרְנוּ,  בֵּ א  אֶלָּ
תוֹ לִפְנֵי הַ  פִלָּ שׁ תְּ דוֹשׁ, צָרִיךְ לְבַקֵּ לֶךְ הַקָּ מֶּ

מוֹ  כְּ ה,  לְמַטָּ רָכוֹת  בְּ לְהוֹרִיק  הַכּלֹ  מֵעמֶֹק 
תוּב כָּ ים  (שם קל) שֶׁ עֲמַקִּ עֲלוֹת מִמַּ יר הַמַּ שִׁ

קְרָאתִיךָ ה'. וְיוֹ''ד זוֹ הִיא יְתֵרָה, עמֶֹק הַכּלֹ 
תוֹ,   שָׁ קָּ בַּ שׁ  וּבָזֶה צָרִיךְ לְבַקֵּ לְהוֹרִיק הִיא, 

מַיִם, לְהָזִין  קְרָא שָׁ נִּ רָכוֹת לְאוֹתוֹ מָקוֹם שֶׁ בְּ
מָיִם,  ָ שּׁ בַּ בִי  הַיֹּשְׁ זֶה  וְעַל  הַכֹּל.  אֶת  נּוּ  מִמֶּ
רָכוֹת שׁוֹפְעוֹת  אוֹתָן בְּ שֶׁ כְּ שׁ. שֶׁ מַיִם מַמָּ ָ שּׁ בַּ
הַכּלֹ,  עמֶֹק  מָקוֹם  מֵאוֹתוֹ  כוֹת  וְנִמְשָׁ

שֶׁ  מָקוֹם  בְּ בִים  ְ אָז וּמִתְיַשּׁ מַיִם,  שָׁ קְרָא  נִּ
חְתּוֹנִים.  עֶלְיוֹנִים וּבַתַּ רָכוֹת נִמְצָאוֹת בָּ  בְּ

  

אָה צְלוֹתֵיהּ   .112 לְצַלָּ בָעֵי  דְּ א אוֹקִימְנָא, מַאן  אֶלָּ
מֵעֲמִיקְתָא   עֵי  לְמִבָּ עֵי  בָּ א,  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ י  קַמֵּ
מָה  כְּ א,  לְתַתָּ רְכָאן  בִּ לְאַרְקָא  א,  כלָֹּ דְּ

כְתִּ  קל) יב,דִּ ים  (תהלים  עֲמַקִּ מִמַּ עֲלוֹת  הַמַּ יר  שִׁ
א הִיא,  כלָֹּ יר, עֲמִיקְתָא דְּ קְרָאתִיךָ יְיָ'. וְהַאי יוֹ''ד יַתִּ
רְכָאן  בִּ לְאַרְקָא  עוּתֵיהּ,  בָּ עֵי  לְמִבָּ עֵי  בָּ וּבְהַאי 
א,  יהּ כּלָֹּ זְנָא מִנֵּ מַיִם, לְאַתְּ אִקְרֵי שָׁ לְהַהוּא אֲתָר דְּ

א   דָּ כַד וְעַל  דְּ שׁ,  מַמָּ מַיִם  ָ שּׁ בַּ מַיִם,  ָ שּׁ בַּ בִי  הַיּוֹשְׁ
אֲתָר  מֵהַהוּא  כוּ  וְאִתְמְשָׁ נְגִידוּ  רְכָאן  בִּ אִינּוּן 
מַיִם,   שָׁ אִקְרֵי  דְּ אֲתָר  בַּ בָן  ְ וְאִתְיַשּׁ א,  כלָֹּ דְּ עוּמְקָא 

אֵי.  אֵי וְתַתָּ עִלָּ חֵי בְּ כְּ תַּ רְכָאן מִשְׁ דֵין בִּ  כְּ
‘who are enthroned’ ‘הַיֹּשְׁבִי’ ends with an extra י Yod that implies to the Level of Binah. 
‘in the heavens’ ‘בַּשָּׁמָיִם’ is the aspect of Zeir Anpin that receives from Binah and provides 
nourishments to the worlds below.  
Psalms 130:1 “ הַמַּעֲלוֹת מִמַּעֲמַקִּים קְרָאתִי� יְהוָהשִׁיר   .” “A Song of Ascents. Out of the depths I 
have cried to You, O YHVH”  
We lift our eyes to the deepest level that is Binah and make our prayers to the Holy 
One Blessed be He to bestow his blessings on us from the ‘heavens’ that is Zeir Anpin.  

מַה  .113 אֲדוֹנֵיהֶם,  יַד  אֶל  עֲבָדִים  כְעֵינֵי 
דוֹלֵי  גְּ אָר  שְׁ אֵלּוּ אוֹתָם  עֲבָדִים?  כְעֵינֵי  זֶּה 

יָרֵי ְ א מִשּׁ לּאֹ נִזוֹּנִים אֶלָּ ים שֶׁ נוֹף  (גּוּף) הָעַמִּ
רָאֵ  שְׂ יִּ וּכְשֶׁ קִים בּוֹ.  רָאֵל נִדְבָּ שְׂ יִּ ל הָאִילָן שֶׁ

ם  לָּ כֻּ מָקוֹם,  מֵאוֹתוֹ  רָכוֹת  בְּ לוֹקְחִים 
רָאֵל.  שְׂ רְכִים מִיִּ  מִתְבָּ

  

כְעֵינֵי   .113 מַאי  אֲדוֹנֵיהֶם,  יַד  אֶל  עֲבָדִים  כְעֵינֵי 
זָנוּ  לָא אִתְּ ין, דְּ אַר רַבְרְבֵי עַמִּ ין אִינּוּן שְׁ עֲבָדִים. אִלֵּ

יּוּרַא ִ מִשּׁ א  אִילָנָא,   (ס''א גופא) (משיורי) אֶלָּ דְּ נוֹפָא 
נַטְלִין   רָאֵל  יִשְׂ וְכַד  יהּ.  בֵּ קֵי  בְּ מִתְדַּ רָאֵל  יִשְׂ דְּ

רָאֵל. שְׂ רְכָן מִיִּ הוּ מִתְבָּ לְּ רְכָאן מֵהַהוּא אֲתָר, כֻּ  בִּ
Psalms 123:2 
“ אֲ  יַד  אֶל  עֲבָדִים  כְעֵינֵי  יַד  הִנֵּה  אֶל  שִׁפְחָה  כְּעֵינֵי  שֶׁיְּחָנֵּנוּדוֹנֵיהֶם  עַד  אֱ�הֵינוּ  יְהוָה  אֶל  עֵינֵינוּ  כֵּן  גְּבִרְתָּהּ  .” 
“Behold, as the eyes of servants look to the hand of their master, As the eyes of a maid 
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to the hand of her mistress, So our eyes look to YHVH our God, Until He is gracious to 
us.” 
‘as the eyes of servants’ refers to the ministers of the 70 nations that can be nourished 
on from Zeir Anpin. When the Israelites connect and draw blessings from Zeir Anpin, 
all the nations of the world benefit from it. 
 
Lesson; 
The Sefirot are vessels for the Light of the Holy One Blessed be He. Binah is a vessel of 
Light that receives from Chokmah and stores it until our prayers open its gates.  
When we make connections to Binah with our prayers, we release the Light to flow 
down to Zeir Anpin.  
Only the Israelites have the ‘tools’ to connect to the upper three Sefirot and draw from 
Binah. Then all the nations of the world can benefit from the light that went down to 
the ‘vessels’ of Zeir Anpin. 

הּ   .114 בִרְתָּ גְּ פְחָה אֶל יַד  עֵינֵי שִׁ זוֹהִי   - כְּ
 ִ הוּא הַשּׁ רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ שֶׁ אַרְנוּ,  בֵּ שֶׁ פְחָה 

אֵין  הֲרֵי  שֶׁ מִצְרַיִם,  בְּ הּ  לָּ שֶׁ הַכּחַֹ  אֶת  הָרַג 
ל  מְצִית שֶׁ וֹפֵעַ מִתַּ שּׁ שֶׁ א רַק כְּ הּ אֶלָּ לָּ כּחַֹ שֶׁ
נִקְרֵאת  רָאֵל  יִשְׂ וְאֶרֶץ  רָאֵל.  יִשְׂ אֶרֶץ 

תוּב כָּ זֶה  וְעַל  הּ,  בִרְתָּ ל) גְּ חַת (משלי   תַּ
אֶרֶץ  זוֹ  אֶרֶץ?  אֵיזוֹ  אֶרֶץ.  רָגְזָה  לוֹשׁ  שָׁ
י  כִּ עֶבֶד  חַת  תַּ אֵר.  תְבָּ נִּ שֶׁ מוֹ  כְּ רָאֵל,  יִשְׂ

אָמַרְנוּ,   -יִמְלוֹךְ   שֶׁ עֲבָדִים  אוֹתָם  ה  אֵלֶּ
תוּב  כָּ לְטוֹן לְאֶחָד מֵהֶם. וְזֶהוּ שֶׁ ִ ן הַשּׁ תָּ נִּ שֶׁ כְּ
ית  מִבֵּ מִצְרַיִם  מֵאֶרֶץ  הוֹצֵאתִיךָ  ר   אֲשֶׁ

הּ  בִרְתָּ גְּ תִירַשׁ  י  כִּ פְחָה  שִׁ (מִי  עֲבָדִים. 
אָמַרְנוּ.  - הִיא) מוֹ שֶׁ פְחָה כְּ  זוֹהִי שִׁ

  

פְחָה  .114 א הִיא שִׁ הּ, דָּ בִירְתָּ פְחָה אֶל יַד גְּ כְעֵינֵי שִׁ
חֵילָא  הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ קָטִיל  דְּ אוֹקִימְנָא,  דְּ

הָא   מִצְרַיִם, דְּ ילָהּ בְּ ד  דִּ א כַּ ידָהּ, אֶלָּ לֵית חֵילָא דִּ
וְאֶרֶץ  רָאֵל.  יִשְׂ אֶרֶץ  הַאי  דְּ מְצִית  מִתַּ אִתְנְגִיד 

רָאֵל ע''א) יִשְׂ רס''ו  הַאי  (דף  וְעַל  אִקְרֵי.  הּ  בִרְתָּ גְּ
תִיב, לשֹׁ רָגְזָה אֶרֶץ. מַאן אֶרֶץ.  (משלי ל) כְּ חַת שָׁ תַּ

מָה   כְּ רָאֵל,  יִשְׂ אֶרֶץ  א  י  דָּ כִּ עֶבֶד  חַת  תַּ מַר.  אִתְּ דְּ
ד אִתְיְהִיב   קָאַמְרָן. כַּ ין אִינּוּן עֲבָדִים דְּ יִמְלוֹךְ, אִלֵּ
ר   אֲשֶׁ יב,  כְתִּ דִּ וְדָא הוּא  יְיהוּ.  מִנַּ לְחַד  לְטָנוּתָא  שֻׁ
י  פְחָה כִּ ית עֲבָדִים. שִׁ הוֹצֵאתִיךָ מֵאֶרֶץ מִצְרַיִם מִבֵּ

הּ  בִירְתָּ גְּ ה  תִירַשׁ  מאי  פְחָה  יא)(ס''א  שִׁ הִיא  א  דָּ
קָאַמְרָן.   דְּ

‘As the eyes of a maidservant to the hand of her mistress’, the maidservant is the aspect 
of the forces of the other-side that God killed in Egypt as we read in Exodus 11:5 
“ וֹר פַּרְעֹה הַיֹּשֵׁב עַל כִּסְאוֹ עַד בְּכוֹר הַשִּׁפְחָה אֲשֶׁר אַחַר הָרֵחָיִם וְכֹל בְּכוֹר בְּהֵמָהוּמֵת כָּל בְּכוֹר בְּאֶרֶץ מִצְרַיִם מִבְּכ .” 
“and every firstborn son in the land of Egypt will die, from the firstborn of Pharaoh who 
sits on his throne, to the firstborn of the maidservant behind the handmill, as well as 
the firstborn of all the cattle.” 
The force of the ‘maidservant’ is drawn from the land of Israel that is the ‘mistress’, 
Malchut. 
Proverbs 30:22 
 ”.תַּחַת עֶבֶד כִּי יִמְלוֹ� וְנָבָל כִּי יִשְׂבַּע לָחֶם“
“Under a slave servant when he becomes king, And a fool when he is satisfied with 
food,” 
The ‘slave servant’ that becomes a king is the aspect of one of the seventy nations that 
were permitted to govern over Israelites.  
It says Exodus 20:2  
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“ וֹצֵאתִי� מֵאֶרֶץ מִצְרַיִם מִבֵּית עֲבָדִיםאָנֹכִי יְהוָה אֱ�הֶי� אֲשֶׁר ה ” 
“I am YHVH your God, who brought you out of the land of Egypt, out of the house of 
slavery.” 
YHVH took us out of the control of Egypt, where we were slaves to another nation. 
When the Israelites are under the control of other nations it is the aspect of (Proverbs 
 ”a maidservant when she displaces her mistress“ ,”וְשִׁפְחָה כִּי תִירַשׁ גְּבִרְתָּהּ“ (30:23

פְחָה הַזוֹּ יוֹצְאִים  .115 ִ ד הַשּׁ בֹּא וּרְאֵה, מִצַּ
דִינִים,   עֲלֵי  בַּ חקֹ  שׁוֹמְרֵי  ה  מָּ מְקַטְרְגִים כַּ

דוֹשׁ  דֵי לְקַטְרֵג עֲלֵיהֶם, וְהַקָּ רָאֵל כְּ נֶגֶד יִשְׂ כְּ
אָב  כְּ מִירָה  שְׁ רָאֵל  לְיִשְׂ ה  עוֹשֶׂ הוּא  רוּךְ  בָּ
אָמַר  מֵהַכּלֹ.  נוֹ  בְּ אֶת  מֹר  לִשְׁ רוֹצֶה  שֶׁ
ה  מָּ כַּ רָאֵל,  לְיִשְׂ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ

כֶם נֶגְדְּ כְּ נִים  מְזמָֻּ לוּ מְקַטְרְגִים  דְּ תַּ הִשְׁ  ,
חוּץ,  מִבַּ אֶתְכֶם  מֹר  אֶשְׁ וַאֲנִי  בַעֲבוֹדָתִי, 
נִים  פְנִים וִישֵׁ יהֶם בִּ בָתֵּ הְיוּ זְמִינִים בְּ ם תִּ וְאַתֶּ
חוּץ  מִבַּ אֶתְכֶם  מֹר  אֶשְׁ וַאֲנִי  מִטּוֹתֵיכֶם,  בְּ

 וּסְבִיב מִטּוֹתֵיכֶם.

  

נַפְ  .115 פְחָה,  שִׁ הַאי  דְּ טְרָא  מִסִּ חֲזֵי,  א  מָה תָּ כַּ קֵי 
רָאֵל,  יִשְׂ דְּ בְלַיְיהוּ  לָקֳּ מְקַטְרְגִין  טְהִירִין,  ינֵי  רְדִּ גַּ
לְהוּ  עָבִיד  הוּא  רִיךְ  בְּ א  וְקוּדְשָׁ לוֹן.  וּלְקַטְרְגָא 
בָעֵי לְנַטְרָא לִבְרֵיהּ מִן   א דְּ אַבָּ רָאֵל נְטִירוּ, כְּ לְיִשְׂ

רָאֵל, לְיִשְׂ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ אָמַר  א.  מָה   כּלָֹּ כַּ
פוּלְחָנִי,  בְּ דָלוּ  תְּ אִשְׁ לָקֳבְלַיְיכוּ,  זְמִינִין  מְקַטְרְגִין 
זְמִינִין   הֱווֹן  תֶּ וְאַתּוּן  לְבַר.  לְכוּ  נָטִיר  אֱהֵא  וַאֲנָא 
עַרְסֵיכוֹן, וַאֲנָא אֱהֵא נָטִיר   גוֹ, וְנַיְימֵי בְּ יכוֹן מִלְּ בָתֵּ בְּ

 לְכוּ לְבַר, וְסוֹחֲרָנֵי עַרְסַיְיכוּ. 
From the side of the ‘maidservant’ comes out judgment forces against Israel. 
The Holy One Blessed be He wants to protect us from any harm like a father 
protects his children. He tells us to connect to him by following the Torah so he 
can protect us from the ‘outside’, like forming a wall of protection around us, 
blocking the negative forces from coming into our homes and during the night 
into our beds to draw from our light.  
 
Lesson; 
The Israelites with the Torah are channels of light to the world. Israelites and 
Jews dominate the world news, even if they are a minority because they are very 
important for this world and all know it at the subconscious level. The hate 
against Israelites rises when they go against the ways of the Torah. Some of 
them ‘partner’ with the other side with the desire to control the world and inherit 
the ‘mistress’. 

We are in the state of exile and under the control of ‘Egypt’ that represent the 
seventy nations of the world. We are scattered all over the earth to channel light, 
to preserve us because if we were all in one place, the other-side would use all 
his efforts to eradicate us from the world and inherit our ‘firstborn’ rights.  

The first commandment tells us "I am YHVH your God, who brought you out of the land 
of Egypt, out of the house of slavery, You shall have no other gods before me” and we 
are told by the sages to remember every day that God took us out of Egypt.  
No matter how good we feel in life, we are still in darkness and we will see the Light 
only when YHVH takes us again out of Egypt and at this time it will be forever.  
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מִינִים  .116 אוֹתָם  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ וּרְאֵה,  וּבֹא 

זוֹקְפִים  הָאָדָם,  ל  שֶׁ לְפִתְחוֹ  קְרֵבִים  רָעִים 
רְאֶה  נִּ שֶׁ דוֹשׁ  הַקָּ ם  ֵ שּׁ בַּ לִים  כְּ וּמִסְתַּ רֹאשׁ 

י,   דַּ שַׁ הוּא  שֶׁ עַטְרוֹתָיו.  בַחוּץ,  בְּ ר  תְעַטֵּ מִּ שֶׁ
נּוּ הֵם פּוֹחֲדִים  ם, מִמֶּ לָּ ם זֶה שׁוֹלֵט עַל כֻּ שֵׁ

 וּבוֹרְחִים, וְלאֹ קְרֵבִים לְפֶתַח הָאָדָם.

  

ין קְרִיבִין  .116 ישִׁ זִינִין בִּ אִינּוּן  עֲתָא דְּ שַׁ א חֲזֵי, בְּ וְתָּ
כְּ  וּמִסְתַּ א,  רֵישָׁ זַקְפָן  נָשׁ  ר  בַּ דְּ מָא לְפִתְחָא  שְׁ בִּ לָן 

ר   מִתְעַטָּ דְּ י,  דַּ שַׁ אִיהוּ  דְּ לְבַר,  אִתְחָזֵי  דְּ א  ישָׁ קַדִּ
חֲלִין  יהּ דַּ הוּ, מִנֵּ לְּ יט עַל כֻּ לִּ א שַׁ מָא דָּ עִטְרוֹי, שְׁ בְּ

ר נָשׁ.  בַּ  וְעַרְקִין, וְלָא קְרָבִין לְפִתְחָא דְּ
When negative forces come to the door of the home and see the holy name שדי with the 
great Light that surrounds it, they fear it and run far away from that protected opening. 

רְשֹׁם  .117 יִּ ךְ, שֶׁ י יִצְחָק, אִם כָּ אָמַר לוֹ רַבִּ
יוֹתֵר.  וְלאֹ  יִת  הַבַּ פֶתַח  בְּ זֶה  ם  שֵׁ הָאָדָם 

לוֹ  אָמַר  ה?  רָשָׁ הַפָּ ל  כָּ ה  הוּא, לָמָּ יָפֶה   ,
אוֹתָן  בְּ א  אֶלָּ ר  מִתְעַטֵּ לאֹ  זֶה  ם  שֵׁ הֲרֵי  שֶׁ
לֶךְ,  הַמֶּ ם  רשֶֹׁ בְּ רְשׁוּמוֹת  ן,  לָּ כֻּ אוֹתִיוֹּת 
זֶה  ם  שֵׁ אָז  ה,  רָשָׁ הַפָּ ל  כָּ בֶת  כְתֶּ נִּ וּכְשֶׁ
ל  כָּ עִם  לֶךְ  הַמֶּ וְיוֹצֵא  עַטְרוֹתָיו,  בְּ ר  מִתְעַטֵּ

רֹ  ם רְשׁוּמִים בְּ לָּ לֶךְ, וְאָז חֵילוֹתָיו, כֻּ ם הַמֶּ שֶׁ
נָיו.  נּוּ וּבוֹרְחִים מִפָּ  פּוֹחֲדִים מִמֶּ

  

ר נָשׁ   .117 י יִצְחָק, אִי הָכִי, יִרְשׁוֹם בַּ אָמַר לֵיהּ רִבִּ
ל  יר, אֲמַאי כָּ בֵיתָא, וְלָא יַתִּ פִתְחָא דְּ א בְּ מָא דָּ שְׁ

מָא   שְׁ הָא  דְּ הוּא,  יר  פִּ שַׁ לֵיהּ  אָמַר  א.  תָּ רְשְׁ א פַּ דָּ
ימִין  רְשִׁ הוּ,  לְּ כֻּ אַתְוָון  אִינּוּן  בְּ א  אֶלָּ ר,  אִתְעֲטָּ לָא 
דֵין  א, כְּ תָּ רְשְׁ ל פַּ ב כָּ א, וְכַד אַכְתָּ מַלְכָּ ימָא דְּ רְשִׁ בִּ
כָל   בְּ א  מַלְכָּ וְנָפִיק  עִטְרוֹי  בְּ ר  מִתְעֲטָּ א  דָּ מָא  שְׁ

כְּ  א,  מַלְכָּ דְּ ימָא  רְשִׁ בִּ ימִין  רְשִׁ הוּ  לְּ כֻּ דֵין חֵילוֹי, 
יהּ.  מֵּ יהּ, וְעַרְקִין מִקַּ חֲלִין מִנֵּ  דַּ

Rabbi Yitzchak asks if the name שדי is the one that deters the forces of the other-side 
then it would be enough for a man to write the name שדי on the doorpost and why do 
we need to have the Torah text of the Shema in the Mezuzah? 
He explains that שדי is Yessod and the Parsha of the Shema that is written on the 
parchment draws the Light to the name שדי and reveals this Light in Malchut. This 
Light fills the opening and gives the protection of the Mezuzah that scares the negative 
side from coming in. 

ה  .118 מַטָּ ם קָדוֹשׁ מִלְּ בֹּא וּרְאֵה, וְהָיָ''ה שֵׁ
נֶגֶד  חוּץ כְּ ם מִבַּ י נִרְשָׁ דַּ לְמַעְלָה, וְעַל זֶה שַׁ
חוּץ.  מִבַּ ''י  דַּ שַׁ פְנִים,  מִבִּ וְהָיָ''ה  זֶה.  ם  שֵׁ

דָדִי הַצְּ ל  מִכָּ מוּר  שָׁ הָאָדָם  הְיֶה  יִּ ם, שֶׁ
ה  מָּ כַּ א,  אַבָּ י  רַבִּ אָמַר  חוּץ.  וּמִבַּ פְנִים  מִבִּ
עָה  שָׁ אוֹתָהּ  בְּ זְמִינִים  ים  קְדוֹשִׁ חֲיָלוֹת 
ם  לָּ כֻּ לּוֹ,  שֶׁ עַר  ַ שּׁ בַּ מְזוּזָה  אָדָם  יחַ  נִּ מַּ שֶׁ

עַר  (תהלים קיח) מַכְרִיזִים וְאוֹמְרִים: ַ זֶה הַשּׁ
 לַה' וְגוֹ'. 

  

א חֲזֵי,   .118 א.  תָּ א לְעֵילָּ תָּ א, מִתַּ ישָׁ מָא קַדִּ וְהָיָה שְׁ
א.  מָא דָּ ים מִלְבַר, לָקֳבְלֵי שְׁ י אִתְרְשִׁ דַּ א, שַׁ וְעַל דָּ
נָשׁ   ר  בַּ נָטִיר  לְמֶהֱוֵי  מִלְבַר.  ''י  דָּ שַׁ גַו,  מִלְּ וְהָיָ''ה 
מָה  א, כַּ י אַבָּ בַר. אָמַר רִבִּ גַאו וּמִלְּ ל סִטְרִין מִלְּ מִכָּ

ילִין קַ  ר נָשׁ  חַיָּ אָנַח בַּ עֲתָא דְּ הַהִיא שַׁ ין זְמִינִין בְּ ישִׁ דִּ
וְאַמְרֵי מַכְרְזֵי  הוּ  לְּ כֻּ לְתַרְעֵיהּ,  (תהלים  מְזוּזָה 

עַר לַיְיָ' וְגוֹ'. קיח) ַ  זֶה הַשּׁ
The Mezuzah has two parts from the Torah. First is the Shema Israel from Deuteronomy 
6:4-9 and the second is from Deuteronomy 11:13-21. The first word of the second part 
is ‘וְהָיָה’ that is the four letters of יהוה YHVH. The יה YH is after the וה VH to tell us that 
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the Light of Chokmah that comes from יה YH is revealed from bottom up. For that 
reason, the name שדי is written on the outside of the rolled parchment to reveal the 
light of והיה that is inside. 
This spiritual ‘technology’ restricts the Light of Chokmah to reveal its Light from the 
bottom, Malchut, up. 
Rabbi Aba says that when a person fix a Mezuzah on his door the holy armies announce 
Psalms 118:20 “ֹזֶה הַשַּׁעַר לַיהוָה צַדִּיקִים יָבֹאוּ בו.” “This is the gate of YHVH; The righteous will 
enter through it.” 

רָ  .119 יִשְׂ ל  שֶׁ חֶלְקָם  רֵי  אָז אַשְׁ אֵל, 
דוֹשׁ,  הַקָּ לֶךְ  הַמֶּ נֵי  בְּ הֵם  שֶׁ רָאֵל  יִשְׂ נוֹדָעִים 
בְגוּפָם  מוּ  נִרְשְׁ נּוּ.  מִמֶּ מוּ  נִרְשְׁ ם  לָּ כֻּ הֲרֵי  שֶׁ
עִטּוּפָם  בְּ ם  בִלְבוּשָׁ מוּ  נִרְשְׁ קָדוֹשׁ,  ם  רֹשֶׁ בְּ
י  בָתֵּ בְּ יהֶם  בְרָאשֵׁ מוּ  נִרְשְׁ מִצְוָה,  ל  שֶׁ

רִבּוֹנָ  ם  שֵׁ בְּ ין  פִלִּ בִידֵיהֶם הַתְּ מוּ  נִרְשְׁ ם, 
בְנַעֲלֵיהֶם  מוּ  נִרְשְׁ ה,  ָ דֻשּׁ הַקְּ רְצוּעוֹת  בִּ
זְרִיעָה  בִּ בַחוּץ  מוּ  נִרְשְׁ מִצְוָה,  נַעֲלֵי  בְּ
תַח.  מְזוּזַת הַפֶּ יהֶם בִּ בָתֵּ מוּ בְּ קְצִירָה, נִרְשְׁ בִּ
הָעֶלְיוֹן.  לֶךְ  הַמֶּ נֵי  בְּ הֵם  שֶׁ כּלֹ  בַּ רְשׁוּמִים 

רֵי חֶלְקָם  . אַשְׁ

  

מוֹדְעָן   .119 תְּ דֵין אִשְׁ רָאֵל, כְּ יִשְׂ אָה חוּלָקֵיהוֹן דְּ זַכָּ
הוּ  לְּ כֻּ הָא  דְּ א,  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ נֵי  בְּ אִינּוּן  דְּ רָאֵל  יִשְׂ
ימָא  רְשִׁ בִּ גוּפַיְיהוּ,  בְּ ימוּ  אִתְרְשִׁ יהּ.  מִנֵּ ימוּ  אִתְרְשִׁ

ימוּ   אִתְרְשִׁ א.  ישָׁ עִטּוּפַיְיהוּ  קַדִּ בְּ יְיהוּ,  לְבוּשַׁ בִּ
תְפִילֵי,  דִּ י  בָתֵּ בְּ יְיהוּ,  רֵישַׁ בְּ ימוּ  אִתְרְשִׁ מִצְוָה.  דְּ
רְצוּעֵי  בִּ ידַיְיהוּ,  בִּ ימוּ  אִתְרְשִׁ מָארֵיהוֹן.  דְּ מָא  שְׁ בִּ
מְסָאנָא  בִּ מְסָאנַיְיהוּ,  בִּ ימוּ  אִתְרְשִׁ א.  ָ קְדוּשּׁ דִּ

לְבַ  ימוּ  אִתְרְשִׁ מִצְוָה.  א. דְּ חַצְדָּ בְּ זְרִיעָה  בִּ ר, 
א   כלָֹּ בְּ פִתְחָא.  דְּ זוּזָה  מְּ בִּ יהוֹן,  בָתֵּ בְּ ימוּ  אִתְרְשִׁ
אָה חוּלָקֵיהוֹן.  אָה, זַכָּ א עִלָּ נֵי מַלְכָּ אִינּוּן בְּ ימִין דְּ  רְשִׁ

The children of Israel are blessed because they are the sons of the Holy King. They 
carry the impression of his light on their bodies with the circumcision, on their clothes 
when wearing the Tallit and Tefillin and all the precepts we do with our hands and 
body. We connect to the Holy King also in our homes with the Mezuzah on the doors. 
We have the opportunity to receive the Light from the King with almost everything we 
do. 

א,  .120 אַבָּ י  רַבִּ אָמַר  הוֹלְכִים  הָיוּ  שֶׁ עַד 
תוּב כָּ אֹתִי עָזְבוּ מְקוֹר  (ירמיה ב) מַה זֶּה שֶׁ

אֹתִי  וְגוֹ'?  בֹּארוֹת  לָהֶם  לַחְצבֹ  ים  חַיִּ מַיִם 
שֶׁ   -עָזְבוּ   מִי  ם זֶהוּ  הָרֹשֶׁ אוֹת  בְּ ר  קֵּ שַׁ מְּ

כְנִיסוֹ  מַּ שֶׁ בּוֹ?  ר  קֵּ מְשַׁ ה  וּבַמֶּ דוֹשׁ.  הַקָּ
אֱמַר נֶּ שֶׁ מוֹ  כְּ אַחֶרֶת,  רְשׁוּת  (מלאכי   בִּ

בֹּארוֹת  ב) קְרֵאת  נִּ שֶׁ נֵכָר,  אֵל  ת  בַּ וּבָעַל 
עוֹבְדֵי  עוֹבְדֵי  ים  עַמִּ הֲרֵי  שֶׁ רִים.  בָּ נִשְׁ

רִים. כוֹכָבִים וּמַזָּלוֹת נִקְרְאוּ  בָּ   בּוֹרוֹת נִשְׁ

  

מַאי  .120 א,  אַבָּ י  רִבִּ אָמַר  אָזְלֵי,  הֲווֹ  דַּ עַד 
יב, כְתִּ ב) דִּ ים   (ירמיה  חַיִּ מַיִם  מְקוֹר  עָזְבוּ  אוֹתִי 

א הוּא מַאן   לַחְצוֹב לָהֶם בּאֹרוֹת וְגוֹ'. אוֹתִי עָזְבוּ, דָּ
א.   ישָׁ קַדִּ ימָא  רְשִׁ אָת  בְּ ר  קֵּ מְשַׁ ר דִּ קֵּ מְשַׁ ה  וּבְמָּ

דְאַתְּ  מָה  כְּ אַחֲרָא,  רְשׁוּתָא  בִּ לֵיהּ  עָיִיל  דְּ יהּ.  בֵּ
אִקְרֵי (מלאכי ב) אָמֵר ת אֵל נֵכָר, דְּ (ירמיה   וּבָעַל בַּ

עֲבוֹדַת   ב) עוֹבְדֵי  ין  עַמִּ הָא  דְּ רִים.  בָּ נִשְׁ בּוֹרוֹת 
רִים. בָּ לוֹת אִקְרוּ בּוֹרוֹת נִשְׁ  כּוֹכָבִים וּמַזָּ

Jeremiah 3:13 “ כִּי שְׁתַּיִם רָעוֹת עָשָׂה עַמִּי אֹתִי עָזְבוּ מְקוֹר מַיִם חַיִּים לַחְצֹב לָהֶם בּאֹרוֹת בּאֹרֹת נִשְׁבָּרִים 
 for my people have committed two evils: they have forsaken“ ”.אֲשֶׁר לאֹ יָכִלוּ הַמָּיִם
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me, the fountain of living waters, and hewed out cisterns for themselves, broken 
cisterns that can hold no water.” 

Those who leave the source of the ‘living water’ that is the aspect of true and 
pure Light, have broken vessels that cannot hold the light. 

Lesson; 
‘Life’ comes from about, upper three Sefirot. There is an earning process that is not 
always easy. We need to climb up to draw the light of life and sustenance, living water. 
It’s easier to look for immediate and close solutions on the level of Malchut that require 
fewer efforts. The only problem is that Malchut has the aspect of a ‘well’ without water. 
The Torah and the study of it from the Zohar is a well of living water. 

מְקוֹר  .121 אֵר  בְּ נִקְרֵאת  רָאֵל  יִשְׂ ל  וְשֶׁ
הָאֱמוּנָה  ה,  דוֹשָׁ הַקְּ הָרְשׁוּת  זוֹ  ים,  חַיִּ מַיִם 
יִם  מַּ שֶׁ נוֹבַעַת,  אֵר  בְּ וְנִקְרֵאת  ה,  דוֹשָׁ הַקְּ
מוֹ  כְּ נּוּ,  מִמֶּ וְנוֹזְלִים  יוֹצְאִים  צְלוּלִים 

אֱמַר נֶּ ד) שֶׁ לְבָנוֹן. (שיר  מִן  (משלי  וְנֹזְלִים 
וְכָתוּב ה) אֵרְךָ.  בְּ מִתּוֹךְ  (שיר   וְנוֹזְלִים 
ד הָאַחֵ  ד) ים. הַצַּ אֵר מַיִם חַיִּ ים בְּ נִּ ר מַעְיַן גַּ

יָכִלוּ  לאֹ  ר  אֲשֶׁ רִים  בָּ נִשְׁ בֹּארֹת  נִקְרָא 
יִם.  .(מַהוּ? אֶלָּא הַהוּא וְכוּ') הַמָּ

  

א   .121 ים, דָּ אֵר מְקוֹר מַיִם חַיִּ רָאֵל, אִקְרֵי בְּ וּדְיִשְׂ
אֵר   א. וְאִקְרֵי בְּ ישָׁ א, מְהֵימְנוּתָא קַדִּ ישָׁ רְשׁוּתָא קַדִּ

מַיִין   מָה דְאַתְּ מַבּוּעֵי דְּ צְלִילָן, נָפְקִין וְנַזְלִין מִנָהּ, כְּ
ד) אָמֵר השירים  לְבָנוֹן. (שיר  מִן  (משלי  וְנוֹזְלִים 

וּכְתִיב ה) אֵרֶךָ.  בְּ מִתּוֹךְ  השירים  וְנוֹזְלִים  (שיר 
ים. סִטְרָא אַחֲרָא אִקְרֵי   ד) אֵר מַיִם חַיִּ ים בְּ נִּ מַעְיַן גַּ

רִים. אֲשֶׁ  בָּ יִם.בּוֹרוֹת נִשְׁ (ס''א מהו,  ר לאֹ יָכִילוּ הַמָּ
 .אלא ההוא וכו')

Songs 4:15 
 ”.מַעְיַן גַּנִּים בְּאֵר מַיִם חַיִּים וְנֹזְלִים מִן לְבָנוֹן“
“A garden spring, A well of living water, And streams flowing from Lebanon.” 
Israel is Malchut and is called ‘well, source of living water’. It’s under the governess of 
the Holy. Pure water comes out of the well, flowing from ‘Lebanon’ that is the Holy 
Temple. The wells of the other-side are called broken wells because they can’t hold 
water. 

שֶׁ  .122 נָהָר  וּרְאֵה,  וְיוֹצֵא בֹּא  וֹפֵעַ  שּׁ
ן הַגָּ לְכָל  קֶה  הַגָּן) מַשְׁ לְכָל  וּמַרְוֶה  (וּמַרְוֶה 

עַד  אַרְנוּ,  בֵּ שֶׁ מוֹ  כְּ וּמָקוֹם,  מָקוֹם  לְכָל 
א מַלֵּ מְּ ן,  (שֶׁמַּגִּיעַ) שֶׁ גָּ בַּ מָקוֹם  אוֹתוֹ 

נִזוֹּנִים  ם  ָ וּמִשּׁ ים.  חַיִּ מַיִם  אֵר  בְּ קְרָא  נִּ שֶׁ
וְתַחְתּוֹנִ  תַּחְתּוֹנִים) יםעֶלְיוֹנִים  , (עוֹלָמוֹת 

אֱמַר נֶּ מוֹ שֶׁ רֵד.  (בראשית ב) כְּ ם יִפָּ ָ  וּמִשּׁ

  

לְכָל  .122 קֵי  אַשְׁ וְנָפִיק,  נָגִיד  דְּ נַהֲרָא  חֲזֵי,  א  תָּ
א, ינְתָּ י לְכָל אֲתָר וַאֲתָר,   (ס''א ורוי לכל גינתא) גִּ וְרַוֵּ

י מָלֵּ אוֹקִימְנָא, עַד דְּ מָה דְּ לְהַהוּא אֲתָר  דמטי)(נ''א   כְּ
זָנוּ   אִתְּ ן  מָּ וּמִתַּ ים.  חַיִּ מַיִם  אֵר  בְּ אִקְרֵי  דְּ א,  גִנְתָּ בְּ

אִין, וְתַתָּ אִין  תתאין) עִלָּ עלמין  דְאַתְּ  (נ''א  מָה  כְּ
רֵד. (בראשית ב) אָמֵר ם יִפָּ ָ  וּמִשּׁ

Genesis 2:10 “ יִ  וּמִשָּׁם  הַגָּן  אֶת  לְהַשְׁקוֹת  מֵעֵדֶן  יֹצֵא  רָאשִׁיםוְנָהָרּ  לְאַרְבָּעָה  וְהָיָה  פָּרֵד  .” “A river 
flowed out of Eden to water the garden, and there it divided and became four 
rivers” 

https://dailyzohar.com/


Zohar Vaetchanan – Draft – unedited- not for publishing 

70 DailyZohar.com  
 

The river flows from Eden that is Binah exits from Yessod and water the Garden that 
is Malchut. When it fills the Garden with its water, Malchut is called ‘well of living 
water’.  
Then ‘it divided and became four rivers’ to nourish the upper and lower worlds. 

מֹאל  .123 שְׂ צַד  ל  שֶׁ צְדָדִים  אוֹתָם  וְכָל 
יִם  הַמַּ נְבִיעַת  מֵאוֹתָהּ  קִים  מֻשְׁ לאֹ 

וּם   ים, הַנּוֹבְעִים, מִשּׁ אָר הָעַמִּ ד שְׁ הֵם מִצַּ שֶׁ
ר  קֵּ שַׁ מְּ שֶׁ וּמִי  רִים.  בָּ נִשְׁ בֹּארֹת  וְנִקְרְאוּ 

ם ֵ שּׁ ק  (בָּרֹשֶׁם) בַּ נִדְבָּ צַד,  אוֹתוֹ  בְּ דוֹשׁ  הַקָּ
יִם,  הַמָּ יָכִלוּ  לאֹ  ר  אֲשֶׁ רִים  בָּ נִשְׁ בֹארֹת  בְּ
מֹר  לִשְׁ זוֹּכֶה  שֶׁ וְאוֹתוֹ  ם.  לְשָׁ נִכְנָסִים  וְלאֹ 

מַבּוּעַ אוֹתוֹ,   מֵאוֹתוֹ  קֶה  מֻשְׁ לִהְיוֹת  זוֹכֶה 
חַל הַנַּ ל  הַזֶּה) שֶׁ א,  (בָּעוֹלָם  הַבָּ עוֹלָם  בָּ

עֶלְיוֹנָה  אֵר  בְּ אוֹתָהּ  א  תְמַלֵּ תִּ שֶׁ וְזוֹכֶה 
רָיו  אַשְׁ ה.  וּלְמַטָּ לְמַעְלָה  רָכוֹת  בְּ יעַ  פִּ לְהַשְׁ
זֶה  עַל  א.  הַבָּ וּבָעוֹלָם  הַזֶּה  עוֹלָם  בָּ

תוּב, גַן רָוֶה וּכְמוֹצָא  עיה נח)(יש כָּ וְהָיִיתָ כְּ
בוּ מֵימָיו.  ר לאֹ יְכַזְּ  מַיִם אֲשֶׁ

  

לָא  .123 מָאלָא,  שְׂ סְטָר  דִּ סִטְרִין  אִינּוּן  וְכָל 
אִינּוּן  גִין דְּ מַיִין נְבִיעִין, בְּ קְיָין מֵהַהוּא נְבִיעוּ דְּ תַּ מִשְׁ

וְאִקְרוּ   ין,  עַמִּ אַר  שְׁ דִּ טְרָא  רִים. מִסִּ בָּ נִשְׁ בּוֹרוֹת 
מָא שְׁ ר בִּ קֵּ מְשַׁ הַהוּא  (נ''א ברשימא) וּמַאן דִּ א בְּ ישָׁ קַדִּ

ר לאֹ יָכִילוּ  רִים אֲשֶׁ בָּ בוֹרוֹת נִשְׁ בַק בְּ סִטְרָא, אִתְדְּ
זָכֵי לְנַטְרָא לֵיהּ,   ן. וְהַהוּא דְּ יִם, וְלָא עַיְילֵי לְתַמָּ הַמָּ

נַחֲלָא זָכֵי   דְּ נְבִיעוּ  מֵהַהוּא  קְיָיא  (בעלמא   לְאִתְשַׁ
אֵר  דין) בְּ הַהוּא  י  אִתְמְלֵּ דְּ וְזָכֵי  אָתֵי,  דְּ עָלְמָא  בְּ

אָה אִיהוּ  א. זַכָּ א וְתַתָּ רְכָאן לְעֵילָּ א בִּ אָה, לְנַגְדָּ עִלָּ
א  דָּ עַל  אָתֵי,  דְּ וּבְעָלְמָא  ין,  דֵּ עָלְמָא  בְּ

תִיב, נח) כְּ מַיִם  וְהָיִ  (ישעיה  וּכְמוֹצָא  רָוֶה  גַן  כְּ יתָ 
בוּ מֵימָיו. ר לאֹ יְכַזְּ  אֲשֶׁ

Those on the Left side don’t get water from the flow of living water because they 
are from the side of other nations that are called ‘broken wells’.   

A man that protects his aspect of Yesod, which is the reproductive organ from 
connecting to other-nations that are broken wells, merits to have the supernal 
well to be filled and continue blessings above and below. It says about him;  

Isaiah 58:11 “ אֲשֶׁר מַיִם  וּכְמוֹצָא  רָוֶה  כְּגַן  מֵימָיו  וְהָיִיתָ  יְכַזְּבוּ  לאֹ  ” “and you shall be like a 
watered garden, like a spring of water, whose waters do not fail.” 

Lesson; 
The Light of the Endless is like a river that flows water to this world and provides 
life and sustenance energy. If we connect this light to the proper vessel we are 
blessed and benefit from it. If the ‘water’ goes into ‘broken vessel’ then the 
outcome is a loss of light that turns into judgments. 

One of the important precepts in the Torah is ‘בל תשחית’ ‘don’t spoil or waste’.  
The Light is always pure when it comes down to us through the channel of 
Yessod and the vessel that it goes into determines how this Light is manifested. 
If it is wasted or spoiled, it stops blessings from coming to us. 

Sex should be a proper connection between a man and a woman. If the vessel is impure 
then the Light that is drawn is wasted and brings judgments. It’s the same with all the 
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‘blessings’ that we receive. We should not waste our money on things that have no 
positive use or outcome. We should not waste food and not even words without proper 
use/vessel.  

דוֹשׁ,  .124 הַקָּ ם  רֹשֶׁ בָּ ר  קֵּ שַׁ מְּ שֶׁ לְמִי  אוֹי 
עוֹד,  וְלאֹ  הָעֶלְיוֹן,  ם  ֵ שּׁ בַּ ר  קֵּ מְשַׁ הֲרֵי  שֶׁ
רֵךְ,  לּאֹ תִתְבָּ אֵר הַזֹּאת שֶׁ גּוֹרֵם לַבְּ א שֶׁ אֶלָּ

עָלָיו כב) וְקוֹרְאִים  י   (דברים  ם כִּ שֵׁ הוֹצִיא 
רָאֵל  יִשְׂ תוּלַת  בְּ רָאֵל.  יִשְׂ תוּלַת  בְּ עַל  רָע 
מִי  מְקוֹמוֹ,  בִּ מְעוֹן  שִׁ י  רַבִּ וּבֵאֲרוֹ  וְקָא.  דַּ
תּוֹ  אִשְׁ עַל  בָרִים  דְּ עֲלִילוֹת  ם  ָ שּׂ שֶׁ

רַע   ם  שֵׁ עָלֶיהָ  וּמוֹצִיא  מוֹ   -הָרִאשׁוֹנָה  כְּ
הוֹצִיא   י  כִּ תוּב  כָּ שֶׁ לְמַעְלָה,  הוֹצִיא  ם שֶׁ שֵׁ

רָאֵל סְתָם. תוּלַת יִשְׂ  רָע עַל בְּ

  

הָא  .124 דְּ א,  ישָׁ קַדִּ ימָא  רְשִׁ בִּ ר  קֵּ מְשַׁ דִּ לְמַאן  וַוי 
ר קֵּ ע''ב)  מְשַׁ רס''ו  עוֹד,  (דף  וְלאֹ  אָה.  עִלָּ מָא  שְׁ בִּ

וְקָרֵינָן  רְכָא,  אִתְבָּ לָא  דְּ אֵר  בְּ גָרִים לְהַאי  דְּ א  אֶלָּ
כב) עָלֵיהּ  הוֹצִי (דברים  י  תוּלַת כִּ בְּ עַל  רָע  ם  שֵׁ א 

י   רִבִּ וְאוֹקְמֵיהּ  יְיקָא.  דַּ רָאֵל  יִשְׂ תוּלַת  בְּ רָאֵל.  יִשְׂ
עַל  ין  מִלִּ סְקוֹפֵי  תִּ י  וֵּ שַׁ דְּ מַאן  אַתְרֵיהּ,  בְּ מְעוֹן  שִׁ
מָה   כְּ ישׁ,  בִּ שׁוּם  עֲלָהּ  יק  וְאַפִּ קַדְמִיתָא,  תֵיהּ  אִנְתְּ

הוֹ  י  כִּ יב  כְתִּ דִּ א,  לְעֵילָּ יק  אַפִּ עַל  דְּ רָע  ם  שֵׁ צִיא 
רָאֵל סְתָם. תוּלַת יִשְׂ  בְּ

Woe to those who lie with the Holy mark, which is Yessod. He lies to the Holy name 
and blocks the blessings from coming to Malchut. This person is treated as if he spoke 
evil speech on the virgin of Israel that is Malchut. 
Malchut is called the Virgin of Israel because without the Light she goes back to 
‘virginity’ that is a vessel without the experience of Light. Rabbi Shimon teaches that if 
a person speaks negatively about his first wife is like he brings out negative from above 
to the Virgin of Israel that is Malchut. 

חִיָּיא  .125 י  רַבִּ אָמַר  שֶׁ זֶה  מוֹ  כְּ זֶה,  וְהָלַךְ 
בַע  שֶׁ ה  יָרְשָׁ תוּלָה  בְּ יוֹסֵי,  י  רַבִּ אָמַר 
וּם  מִשּׁ בַע,  שֶׁ בְּ רֶכֶת  תְבָּ מִּ שֶׁ רָכוֹת,  בְּ

רָאֵל   יִשְׂ תוּלַת  בְּ רָכוֹת, שֶׁ בְּ בַע  שֶׁ ה  יָרְשָׁ
בַע. ת שֶׁ  וְעַל זֶה נִקְרֵאת בַּ

  

י  .125 יא אָמַר רִבִּ י חִיָּ אָמַר רִבִּ י הָא דְּ וְאַזְלָא הָא, כִּ
רְכָא  אִתְבָּ דְּ רָכוֹת,  בְּ בַע  שֶׁ יָרְתָא  תוּלָה  בְּ יוֹסִי, 
רְכָן,  בַע בִּ רָאֵל יָרְתָא שֶׁ בְתּוּלַת יִשְׂ גִין דִּ בַע, בְּ שֶׁ בְּ

בַע. וְ  ת שֶׁ א אִתְקְרֵי בַּ  עַל דָּ
Rabbi Chiya quotes Rabbi Yossi, saying that a virgin inherits seven blessings from the 
seven sefirot that deliver light to Malchut and for that reason she is called ‘בת שבע’ ‘Bat 
Sheva’, that means daughter of Seven’. 

הּ?  .126 לָּ שֶׁ רָכוֹת  הַבְּ מִי  אַחֶרֶת,  ה  ָ וְאִשּׁ
אֱמַר נֶּ שֶׁ מוֹ  כְּ וְרוּת,  בֹּעַז  ת  רְכַּ (רות  בִּ

קֵנִים  ד) וְהַזְּ עַר  ַ שּׁ בַּ ר  אֲשֶׁ הָעָם  ל  כָּ וַיֹּאמְרוּ 
תוּלָה  בְּ אי  דַּ וַּ שֶׁ וְגוֹ'.  אֶת  ה'  ן  יִתֵּ עֵדִים 

ה אַ  ָ בַע, וְלאֹ אִשּׁ שֶׁ רֶכֶת בְּ סוֹד מִתְבָּ חֶרֶת בְּ
דֶה אֶחָד, רָאוּ אִילָנוֹת  יעוּ לְשָׂ הִגִּ יוָן שֶׁ זֶה. כֵּ
הֲרֵי  א,  אַבָּ י  רַבִּ אָמַר  יהֶם.  תַחְתֵּ בוּ  וְיָשְׁ

ב.  בְרֵי תוֹרָה. נֵשֵׁ ל דִּ  צַחוּת שֶׁ

  

רְכָתָא  .126 ילָהּ. בִּ רְכָאן דִּ תָא אַחֲרָא, מַאן בִּ וְאִנְתְּ
מָה   בעַֹז וְרוּת, כְּ ל   (רות ד) דְאַתְּ אָמֵר,דְּ וַיּאֹמְרוּ כָּ

ן יְיָ' אֶת וְגוֹ',  קֵנִים עֵדִים יִתֵּ עַר וְהַזְּ ַ שּׁ ר בַּ הָעָם אֲשֶׁ
תָא אַחֲרָא  רְכָא, וְלָא אִתְּ ז' אִתְבָּ תוּלָה בְּ אי בְּ וַדַּ דְּ
אִילָנִין,   חָמוּ  חַד,  חֲקָל  בַּ מָטוּ  דְּ יוָן  כֵּ א.  דָּ רָזָא  בְּ

י יָתְבוּ   מִלֵּ א, הָא צָחוּתָא דְּ י אַבָּ חוֹתַיְיהוּ. אָמַר רִבִּ תְּ
אוֹרַיְיתָא. נְתִיב.  דְּ
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The Zohar asks where would the blessings come for a woman that was a widow 
or divorced, and answers that the blessings would come from the same place 
that Boaz and Ruth received it when they got married.  

Ruth 4:11 “  וַיּאֹמְרוּ כָּל הָעָם אֲשֶׁר בַּשַּׁעַר וְהַזְּקֵנִים עֵדִים יִתֵּן יְהוָה אֶת הָאִשָּׁה הַבָּאָה אֶל בֵּיתֶ� כְּרָחֵל
א שֵׁם בְּבֵית לָחֶםוּכְלֵאָה אֲשֶׁר בָּנוּ שְׁתֵּיהֶם אֶת בֵּית יִשְׂרָאֵל וַעֲשֵׂה חַיִל בְּאֶפְרָתָה וּקְרָ  .” “All the people 

who were in the court, and the elders, said, "We are witnesses. May YHVH make 
the woman who is coming into your home like Rachel and Leah, both of whom 
built the house of Israel; and may you achieve wealth in Ephrathah and become 
famous in Bethlehem.” 
 
Rachel and Leah were the wives of Jacob, who is Israel. From him came the 12 
tribes of Israel. Ruth was blessed to be like Rachel and Leah and build ‘the 
house of Israel’. The blessing of the people and the elders to Ruth and Boaz 
brought about the house of King David that is Malchut and the root of the 
kingdom of Mashiach. 

Lesson; 
The Sefira of Yessod is where the Life force flows into this world. It should be treated 
as sacred because it's the energy that builds the ‘house’, which is the vessel that holds 
our blessings. 
As we learned before, the point of Yessod in our bodies should always be in a pure 
state. 
We connect to Yessod and draw light with our prayers, studies and giving Tzedakah.  
We just entered the month of Elul that is the aspect of Yessod (The sixth month from 
Nissan). The gate is open this month and the Light flows easily into the world. This 
access to the Light of Yessod supports our connection and help us purify ourselves. 
Beginning with Rosh Chodesh we work to cleanse ourselves in preparation for the 
judgment day on Rosh Hashanah that is when we are judged and receive a new life for 
the coming year. 
  

וְאָמַר, .127 תַח  כז) פָּ יוֹּם  (ישעיה  בַּ וְהָיָה 
וּבָאוּ   דוֹל  גָּ שׁוֹפָר  בְּ קַע  יִתָּ הָאֹבְדִים הַהוּא 

אֶרֶץ מִצְרָיִם וְגוֹ'.  חִים בְּ דָּ וּר וְהַנִּ אֶרֶץ אַשּׁ בְּ
א  יוֹּם הַהוּא? אֶלָּ יוֹּם הַהוּא, מַה זֶּה בַּ וְהָיָה בַּ

דוֹשׁ  רוּךְ -אוֹתוֹ יוֹם הַיָּדוּעַ לַקָּ מוֹ -בָּ הוּא, כְּ
נֶּאֱמַר יד) שֶׁ הוּא  (זכריה  אֶחָד  יוֹם  וְהָיָה 

יּ  בַּ עוֹד  לַה'.  דַע  מוֹ יִוָּ כְּ הַהוּא,  וֹם 
אֱמַר נֶּ לח) שֶׁ עַל  (יחזקאל  גּוֹג  בֹּא  יוֹם  בְּ

רָאֵל.   אַדְמַת יִשְׂ

  

וְאָמַר, .127 תַח  כז) פָּ הַהוּא   (ישעיה  יּוֹם  בַּ וְהָיָה 
וּר  אֶרֶץ אַשּׁ דוֹל וּבָאוּ הָאוֹבְדִים בְּ שׁוֹפָר גָּ קַע בְּ יִתָּ

מִצְרָיִם   אֶרֶץ  בְּ חִים  דָּ הַהוּא,  וְהַנִּ יוֹם  בְּ וְהָיָה  וְגוֹ'. 
אִתְיְדַע  דְּ יוֹמָא  הַהוּא  א  אֶלָּ הַהוּא.  יּוֹם  בַּ מַאן 

אָמֵר דְאַתְּ  מָה  כְּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  (זכריה  לְקוּדְשָׁ
יוֹם הַהוּא,  יד) דַע לַיְיָ'. תּוּ, בַּ וְהָיָה יוֹם אֶחָד הוּא יִוָּ

אָמֵר דְאַתְּ  מָה  לח)  כְּ בּאֹ   (יחזקאל  יוֹם  עַל בְּ גּוֹג 
רָאֵל.   אַדְמַת יִשְׂ

Isaiah 27:13 
“ הִשְׁתַּחֲווּ לַיהוָה בְּהַר הַקֹּדֶשׁ  וְהָיָה בַּיּוֹם הַהוּא יִתָּקַע בְּשׁוֹפָר גָּדוֹל וּבָאוּ הָאֹבְדִים בְּאֶרֶץ אַשּׁוּר וְהַנִּדָּחִים בְּאֶרֶץ מִצְרָיִם וְ 

 ִ םבִּירוּשָׁלָ .” 
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“It will come about also in that day that a great Shofar will be blown, and those who 
were lost in the land of Assyria and who were scattered in the land of Egypt will come 
and worship YHVH in the holy mountain at Jerusalem.” 
‘In that day’ is a day that is known to the Holy One Blessed be He as it is written;  
Zecharia 14:7 
 ”.וְהָיָה יוֹם אֶחָד הוּא יִוָּדַע לַיהוָה לאֹ יוֹם וְלאֹ לָיְלָה וְהָיָה לְעֵת עֶרֶב יִהְיֶה אוֹר“
“For it will be a unique day which is known to YHVH, neither day nor night, but it will 
come about that at evening time there will be light.” 
And also ‘on that day’ in Ezekiel 38:18 
 ”.וְהָיָה בַּיּוֹם הַהוּא בְּיוֹם בּוֹא גוֹג עַל אַדְמַת יִשְׂרָאֵל נְאֻם אֲדֹנָי יְהוִה תַּעֲלֶה חֲמָתִי בְּאַפִּי“
"It will come about on that day when Gog comes against the land of Israel," declares 
YHVH GOD, "that My fury will mount up in My anger.” 

נוּ בּוֹ אִם  .128 דוֹל. מַה לָּ גָּ שׁוֹפָר  בְּ קַע  יִתָּ
וֹפָר  הַשּׁ אוֹתוֹ  א  אֶלָּ קָטָן?  אוֹ  דוֹל  גָּ הוּא 
לַחֵרוּת  הָעֲבָדִים  יוֹצְאִים  בּוֹ  שֶׁ הָעֶלְיוֹן 

הַיוֹּבֵל,   וְזֶהוּ  מִיד,  וְגָדוֹל תָּ עֶלְיוֹן  הַיוֹּבֵל  שֶׁ
ל  שֶׁ הַחֵרוּת  ל  כָּ מִתְעוֹרֵר,  זֶּה  וּכְשֶׁ הוּא. 
נִקְרָא  וְהַהוּא  בּוֹ,  מִתְעוֹרְרִים  הָעוֹלָמוֹת 

דוֹל.   שׁוֹפָר גָּ

  

יהּ, אִי הוּא רַב  .128 דוֹל. מַה לָן בֵּ שׁוֹפָר גָּ קַע בְּ יִתָּ
דְּ  אָה,  עִלָּ שׁוֹפָר  הַהוּא  א  אֶלָּ זְעֵיר.  נָפְקִין  אוֹ  בֵיהּ 

יוֹבְלָא   דְּ יוֹבְלָא,  אִיהוּ  וְהַאי  דִיר,  תָּ לְחֵירוּ  ין  עַבְדִּ
ל חֵירוּ  עַר, כָּ אָה וְרַבְרְבָא הוּא. וְכַד הַאי אִתְּ עִלָּ

דוֹל.  יהּ, וְהַהוּא אִקְרֵי שׁוֹפָר גָּ עָלְמִין מִתְעָרִין בֵּ  דְּ

The verse tells about ‘a great Shofar will be blown’ and the Zohar asks what do we care 
if it’s big or small and answers that ‘a great Shofar’ means a supernal Shofar that is 
blown in the year of the jubilee, announcing the release of the slaves to freedom. 
The Jubilee is the 50th year in a cycle of 7 x7 sabbaticals. It connects us to Binah that 
is the aspect of freedom. When the 50th gate of Binah is open, a ‘Great Shofar’ is blown 
and the lower worlds are set free. 

וּר.  .129 אַשּׁ אֶרֶץ  בְּ הָאֹבְדִים  וּבָאוּ 
א  ב!,  לִכְתֹּ לוֹ  הָיָה  צָרִיךְ  וֹ הָאֲבוּדִים 

הָאוֹבְדִים  הָאֹבְדִים?  זֶּה  מַה  אֱבָדִים.  הַנֶּ
וּמִי  אַחֶרֶת,  אֶרֶץ  בְּ הֵם  שֶׁ וּם  מִשּׁ שׁ,  מַמָּ
אֶרֶץ אַחֶרֶת יוֹנֵק מֵרְשׁוּת אַחֶרֶת,  רוּי בְּ ָ שּׁ שֶׁ
ךְ  כָּ וּם  מִשּׁ אֱמוּנָה,  בָּ רוּי  שָׁ לאֹ  וּכְאִלּוּ 
כָל  בְּ אוֹבְדִים  הֵם  אוֹבְדִים.  נִקְרָאִים 

דָ  אָרֶץ הַצְּ רוּיִים בָּ רָאֵל שְׁ ר יִשְׂ אֲשֶׁ כַּ דִים, שֶׁ
מִיד  תָּ יקִים  צַדִּ יקִים,  צַדִּ הֵם  ה,  דוֹשָׁ הַקְּ

ה.  יקִים לְמַעְלָה וּלְמַטָּ כּלֹ, צַדִּ  בַּ

  

הָאֲבוּדִים   .129 וּר.  אַשּׁ אֶרֶץ  בְּ הָאוֹבְדִים  וּבָאוּ 
מַאי   אֱבָדִים,  הַנֶּ אוֹ  לֵיהּ,  עֵי  הָאוֹבְדִים.  מִבָּ

אַחֲרָא,   אַרְעָא  בְּ אִינּוּן  דְּ גִין  בְּ שׁ,  מַמָּ הָאוֹבְדִים 
מֵרְשׁוּתָא  יָנִיק  אַחֲרָא,  אַרְעָא  בְּ ארִי  שָׁ דְּ וּמַאן 
ךְ   כָּ גִין  בְּ מְהֵימְנוּתָא,  בִּ רְיָא  שַׁ לָא  וּכְאִלּוּ  אַחֲרָא 

כַ  כָל סִטְרִין, דְּ ד אוֹבְדִים אִקְרוּן. אוֹבְדִים אִינּוּן בְּ
אִין  זַכָּ אִין,  זַכָּ א,  ישָׁ קַדִּ אַרְעָא  בְּ רְיָין  שַׁ רָאֵל  יִשְׂ

א. א וְתַתָּ אן לְעֵילָּ א, זַכָּ כלָֹּ דִיר בְּ  תָּ
The ‘lost in the land of Assyria’ (Isaiah 27:13) are those who were in other lands, 
drawing nourishment from the other-side, not from the pure system. They are 
called ‘lost’ because they lost faith and the connection to the pure system.  
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When in the Holy Land, the Light of Zeir Anpin nourishes the people and when 
they are outside of the Land, they lose that light. 

Lesson; 
Freedom is a state when we enjoy the Light without limitations. It happens when 
the gate to the light of Binah is opened. The Torah tells us that the jubilee year 
is sanctified because it represents the 50th gate, and we should release all 
slaves and return leased lands to their owners. 

‘The Day’ that is referred to in the above verses is the day that symbolizes the 
Final Redemption when all of us as slaves in this world, would be freed from 
dependency on fruits of this world and receive a constant flow of nourishment 
and life from Binah. 
 
Isaiah 27:13 “  וְהָיָה בַּיּוֹם הַהוּא יִתָּקַע בְּשׁוֹפָר גָּדוֹל וּבָאוּ הָאֹבְדִים בְּאֶרֶץ אַשּׁוּר וְהַנִּדָּחִים בְּאֶרֶץ מִצְרָיִם

ִ וְהִשְׁתַּחֲווּ לַיהוָה בְּ  םהַר הַקֹּדֶשׁ בִּירוּשָׁלָ .” “It will come about also in that day that a great 
Shofar will be blown, and those who were lost in the land of Assyria and who 
were scattered in the land of Egypt will come and worship YHVH in the holy 
mountain at Jerusalem.” 

When the Great Shofar is blown all ‘lost’ people would realize that the source of 
Life is from Binah and its outlet is the Holy Temple in Jerusalem. 

Away from the Zohar and Torah studies is a state of ‘lost’ in other nations, where there 
is no direct connection to the Light.  

וּבָאוּ   .130 אַחֵר  בָר  הֵם? דָּ מִי  הָאֹבְדִים, 
קְרָאִים  נִּ שֶׁ רָאֵל  יִשְׂ וּכְנֶסֶת  יק  דִּ הַצַּ אֵלּוּ 
רָאֵל,  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ לָנוּ?  יִן  מִנַּ אוֹבְדִים. 

תוּב כָּ ט) שֶׁ הָאָרֶץ.  (ירמיה  אָבְדָה  מָה  עַל 
א אָבְדָה  לאֹ כָתוּב אֲבוּדָה אוֹ נֶאֱבֶדֶת, אֶלָּ

הַצַּ  רָאֵל.  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ זוֹ  יק,  הָאָרֶץ,  דִּ
תוּב כָּ יק אָבָד. לאֹ כָתוּב  (ישעיה נז) שֶׁ דִּ הַצַּ

רְשׁוּהָ. א אָבָד, וַהֲרֵי פֵּ  אָבוּד אוֹ נֶאֱבָד, אֶלָּ

  

ין  .130 בָר אַחֵר וּבָאוּ הָאוֹבְדִים, מַאן אִינּוּן. אִלֵּ דָּ
מְנָלָן.   אוֹבְדִים.  אִקְרוּן  דְּ רָאֵל.  יִשְׂ וּכְנֶסֶת  יק  צַדִּ

יב, כְתִּ רָאֵל, דִּ נֶסֶת יִשְׂ עַל מַה אָבְדָה  (ירמיה ט) כְּ
א אָבְדָה   תִיב, אֶלָּ הָאָרֶץ, אֲבוּדָה אוֹ נֶאֱבֶדֶת לָא כְּ

יב,  כְתִּ יק, דִּ רָאֵל. צַדִּ נֶסֶת יִשְׂ א כְּ (ישעיה   הָאָרֶץ, דָּ
א  נז) תִיב, אֶלָּ דִיק אָבָד, אָבוּד אוֹ נֶאֱבַד לָא כְּ הַצַּ

 וֹקְמוּהָ. אָבָד, וְהָא א
The Zohar brings another explanation to Isaiah 27:13. ‘those who were lost… will come 
and worship YHVH ’ are the righteous that is Yessod and the congregation of Israel that 
is Malchut. They are called ‘lost’ as we read in Isaiah 57:1 
“ יק אָבָד וְאֵין אִישׁ שָׂם עַל לֵב וְאַנְשֵׁי חֶסֶד נֶאֱסָפִים בְּאֵין מֵבִין כִּי מִפְּנֵי הָרָעָה נֶאֱסַף הַצַּדִּיקהַצַּדִּ  ” 
“The righteous man lost, and no one lays it to heart; devout men are taken away, while 
no one understands. For the righteous man is taken away from calamity;” 
And about Malchut in Jeremiah 9:11 
 ”עַל מָה אָבְדָה הָאָרֶץ נִצְּתָה כַמִּדְבָּר מִבְּלִי עֹבֵר“
“Why is the land (Malchut) ruined and laid waste like a wilderness, so that no one 
passes through?” 
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אמַר,   .131 תֹּ מָקוֹם וְאִם  מֵאֵיזֶה  וּבָאוּ, 
נֶסֶת  כְּ א  אֶלָּ לוּ?  הַלָּ הָאוֹבְדִים  אִים  בָּ
מוֹ  כְּ יק,  דִּ וְהַצַּ לוּת.  הַגָּ מִן  רָאֵל,  יִשְׂ

תוּב כָּ שֶׁ אֲרוּהָ,  בֵּ קכו) שֶׁ ה'  (תהלים  שׁוּב  בְּ
יָּשׁוּב לִמְקוֹמוֹ וְיָבֹא  דֵי שֶׁ יבַת צִיוֹּן, כְּ אֶת שִׁ

נֶסֶת יִ  ר עִם כְּ ן, וּבָאוּ לְהִתְחַבֵּ רָאֵל. וְעַל כֵּ שְׂ
הַר  חֲווּ לַה' בְּ תַּ וּר, וְהִשְׁ אֶרֶץ אַשּׁ הָאֹבְדִים בְּ
א  אֶלָּ אוֹמֵר?  זֶּה  מַה  ם.  לִָ ירוּשָׁ בִּ הַקֹּדֶשׁ 
מִצְרַיִם,  אֶרֶץ  בְּ חִים  דָּ הַנִּ שֶׁ הַזֶּה  בָר  הַדָּ
א  לוּת אֶלָּ רָאֵל מִן הַגָּ בְיָכוֹל לאֹ יָצְאוּ יִשְׂ כִּ

 ְ חִים עִם הַשּׁ אֲרוּהָ, וְאוֹתָם נִדָּ בֵּ מוֹ שֶׁ כִינָה, כְּ
חֲווּ לַה'.  תַּ  הִשְׁ

  

ין   .131 אִלֵּ אַתְיָין  אֲתָר  מֵאָן  וּבָאוּ,  ימָא,  תֵּ וְאִי 
יק,  צַדִּ לוּתָא.  גָּ מִן  רָאֵל  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ א,  אֶלָּ אוֹבְדִים. 

יב כְתִּ אוֹקְמוּהָ, דִּ מָה דְּ שׁוּב יְיָ' אֶת   (תהלים קכו) כְּ בְּ
וְיֵיתֵי  לְאַתְרֵיהּ,  יֵיתוּב  דְּ גִין  בְּ צִיּוֹן,  יבַת  שִׁ
וּבָאוּ  א,  דָּ וְעַל  רָאֵל.  יִשְׂ כְנֶסֶת  בִּ רָא  לְאִתְחַבְּ
הַר  בְּ לַיְיָ'  חֲווּ  תַּ וְהִשְׁ וּר.  אַשּׁ אֶרֶץ  בְּ הָאוֹבְדִים 
א  ה דָּ א מִלָּ לַיִם, מַאי קָא מַיְירֵי. אֶלָּ ירוּשָׁ הַקּדֶֹשׁ בִּ

חִ  דָּ הַנִּ לָא דְּ רָאֵל  יִשְׂ בְיָכוֹל,  כִּ מִצְרַיִם,  אֶרֶץ  בְּ ים 
אוֹקְמוּהָ,  מָה דְּ א, כְּ כִינְתָּ שְׁ א בִּ לוּתָא, אֶלָּ קוּן מִן גָּ יִפְּ

חֲווּ לַיְיָ'. תַּ חִים הִשְׁ  וְאִינּוּן נִדָּ
Assyria refers to the exile of the Israelites. ‘those who were lost in the land of 
Assyria’ is the congregation of Israel that comes back from exile. 

Psalms 126:1 “כְּחֹלְמִים הָיִינוּ  צִיּוֹן  יְהוָה אֶת שִׁיבַת   A Song of Ascents. When“ ”.שִׁיר הַמַּעֲלוֹת בְּשׁוּב 
YHVH brought back those who returned to Zion, we were like those who dream” 
‘Return to Zion’ is the aspect of Yessod that is called ‘Zion’. YHVH returns Zion, Yessod, 
to its place to restore the connection of Yessod to the Congregation of Israel, Malchut. 
Those ‘who were scattered in the land of Egypt will come and worship YHVH in the holy 
mountain at Jerusalem’ refers to those who were not with the Israelites that always 
have a connection to the Shechinah. After the return of Zion, they will be able to 
worship in the Holy Temple and connect with the Shechinah.  

אָ  .132 תוּבעוֹד  כָּ א,  אַבָּ י  רַבִּ (שם  מַר 
וְעַד  קכא) ה  מֵעַתָּ וּבוֹאֶךָ  צֵאתְךָ  מָר  יִשְׁ ה' 

וּבוֹאֶךָ  א  אֶלָּ רוּר,  בָּ צֵאתְךָ  מָר  יִשְׁ עוֹלָם. 
כְנָס לְבֵיתוֹ אֵינוֹ  נִּ הֲרֵי מִי שֶׁ מַה זֶּה אוֹמֵר? שֶׁ
ם קָדוֹשׁ  ם רשֶֹׁ ָ שּׂ א הָאָדָם הַזֶּה שֶׁ פּוֹחֵד. אֶלָּ

בַּ  זֶה  לְבֵיתוֹ  הָעֶלְיוֹן,  ם  ֵ הַשּׁ ל  שֶׁ בָרִים  דְּ
דוֹרוֹ  מְּ שֶׁ הַהוּא  יוֹּצֵא  וּכְשֶׁ מֵהַכּלֹ.  מָר  נִשְׁ
דוֹשׁ  ם הַקָּ ֵ יתוֹ, זוֹקֵף וְרוֹאֶה אֶת הַשּׁ עַר בֵּ לְשַׁ

יוֹּצֵא הָאָדָם, הוּא  (נָעוּץ) וּמְעַיֵּן שֶׁ פִתְחוֹ. כְּ בְּ
כְ  נִּ שֶׁ נָס לְבֵיתוֹ מְלַוֶּה אוֹתוֹ וְשׁוֹמֵר אוֹתוֹ. כְּ

ל  שֶׁ יוֹקָן  בַדְּ הִזָּהֲרוּ  לְפָנָיו:  מַכְרִיז  הוּא 
ם  וּם אוֹתוֹ הָרשֶֹׁ דוֹשׁ! וְכָל זֶה מִשּׁ לֶךְ הַקָּ הַמֶּ

לּוֹ.  עַר שֶׁ ַ שּׁ ם בַּ רְשָׁ נִּ דוֹשׁ שֶׁ ם הַקָּ ֵ ל הַשּׁ  שֶׁ

  

תִיב, .132 כְּ א,  אַבָּ י  רִבִּ אָמַר  קכא) תּוּ  יְיָ'   (תהלים 
מָר  יִשְׁ עוֹלָם.  וְעַד  ה  מֵעַתָּ וּבוֹאֶךָ  צֵאתְךָ  מוֹר  יִשְׁ
הָא  דְּ מַיְירֵי,  וּבוֹאֶךָ, מַאי קָא  א  אֶלָּ ינַח.  תִּ צֵאתְךָ 
ר נָשׁ   א הַאי בַּ פֵי. אֶלָּ עָאל לְבֵיתֵיהּ לָא מִסְתָּ מַאן דְּ
מָא  שְׁ דִּ ין  מִלִּ בְּ לְבֵיתֵיהּ,  א  ישָׁ קַדִּ ימָא  רְשִׁ י  וֵּ שַׁ דְּ

אָה הַהוּא  עִלָּ נָפִיק  ד  כַּ א.  מִכּלָֹּ אִתְנְטִיר  הַאי   ,
ימָא  רְשִׁ וְחָמֵי  זָקִיף  בֵיתֵיהּ,  דְּ לְתַרְעָא  מָדוֹרֵיהּ  דְּ

וְעָיִיִן א,  ישָׁ נעיץ) קַדִּ ר  (ס''א  בַּ נָפִיק  ד  כַּ פִתְחֵיהּ.  בְּ
יל לְבֵיתֵיהּ,   ד עָיִּ נָשׁ, הוּא אוֹזִיף לֵיהּ, וְנָטִיר לֵיהּ. כַּ

אַכְרִיז   דִיּוּקְנָא הוּא  דְּ יקָרָא  בִּ הֲרוּ  אִזְדָּ יהּ,  קַמֵּ
ימָא  רְשִׁ הַהוּא  גִין  בְּ א,  דָּ וְכָל  א.  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ דְּ

תַרְעֵיהּ.  ים בְּ אִתְרְשִׁ א, דְּ ישָׁ מָא קַדִּ שְׁ  דִּ
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Psalms 121:8 
 ”.יְהוָה יִשְׁמָר צֵאתְ� וּבוֹאֶ� מֵעַתָּה וְעַד עוֹלָם“
“YHVH will guard your going out and your coming in from this time forth and forever.” 
Rabbi Aba says that even though a person ‘coming in’ to his home feels safe and has 
no fear, the Mezuzah connects to the supernal name that protects the person when he 
goes out or comes in. This protection escorts and protects him when he looks at the 
name on the Mezuzah at the door.  

בֵיתוֹ,  .133 בְּ מָר  שְׁ נִּ שֶׁ לָאָדָם  לוֹ  דַי  וְלאֹ 
אוֹתוֹ  שׁוֹמֵר  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ א  אֶלָּ

ה'   תוּב  כָּ שֶׁ יוֹּצֵא,  וּכְשֶׁ כְנָס  נִּ שֶׁ מָר כְּ יִשְׁ
רֵיהֶם  ה וְעַד עוֹלָם. אַשְׁ צֵאתְךָ וּבוֹאֶךָ מֵעַתָּ

א. עוֹלָם הַזֶּה וּבָעוֹלָם הַבָּ רָאֵל בָּ  יִשְׂ
  

בֵיתֵיהּ,   .133 בְּ אִתְנְטַר  דְּ נָשׁ  ר  לְבַּ לֵיהּ  י  דַּ וְלָאו 
יל, וְכַד   ד עָיִּ רִיךְ הוּא נָטִיר לֵיהּ כַּ א בְּ א קוּדְשָׁ אֶלָּ

יב,   כְתִּ ה וְעַד  נָפִיק. דִּ מָר צֵאתְךָ וּבוֹאֶךָ מֵעַתָּ יְיָ' יִשְׁ
הַאי עָלְמָא, וּבְעָלְמָא  רָאֵל בְּ אִין אִינּוּן יִשְׂ עוֹלָם. זַכָּ

אָתֵי.   דְּ
The protection is not just when going out and coming in because it is ‘from this 
time forth and forever’; the protection is in this world and in the world to come.  

Lesson; 
Connecting to the Holy Name protects us on the corporeal and soul levels. It is 
important to connect to the Mezuzah when leaving home and coming in. Some 
people get into the habit of touching and kissing the Mezuzah, which helps them 
not to forget the Mezuzah. The most important is to look at the Mezuzah and 
meditate on the name שדי. 

רוּיָה  .134 ְ שּׁ בֹּא וּרְאֵה, הָרוּחַ הָרָעָה הַזוֹּ שֶׁ
יוֹדֵעַ  לּאֹ  שֶׁ לָאָדָם  לוֹ  אוֹי  עָרִים,  ְ הַשּׁ ין  בֵּ

יתוֹ אֶת לְהִזָּהֵר   תַח בֵּ ם עַל פֶּ נּוּ וְלאֹ רוֹשֵׁ מִמֶּ
הֲרֵי  שֶׁ עִמּוֹ,  צֵא  מָּ יִּ שֶׁ דוֹשׁ  הַקָּ הָעֶלְיוֹן  ם  ֵ הַשּׁ
ים  שִׁ מָּ ה שַׁ ָ ים וַחֲמִשּׁ ִ שּׁ לשֹׁ מֵאוֹת שִׁ יֵשׁ לוֹ שְׁ
יוֹמוֹ,  שׁ בְּ מֵּ ל אֶחָד מְשַׁ קַטְרְגִים, כָּ מְּ רָעִים שֶׁ

יְ  ל  כָּ עִמּוֹ  נִמְצָאִים  ם  נָה וְכֻלָּ ָ הַשּׁ מוֹת 
ם  וְכֻלָּ ה,  וּלְמַטָּ לְמַעְלָה  עָלָיו  וּמְקַטְרְגִים 
לְקַטְרֵג  יוֹּם  בַּ יְלָה.  וּבַלַּ יוֹּם  בַּ עִמּוֹ  נִמְצָאִים 

חֲלוֹמוֹ.  יְלָה לְצַעֵר אוֹתוֹ בַּ לַּ  לוֹ, בַּ

  

ארִי .134 שָׁ א דְּ ישָׁ א חֲזֵי, הַאי רוּחָא בִּ (דף רס''ז   תָּ
רְעֵי. ע''א) תַּ ין  יָדַע    בֵּ לָא  דְּ נָשׁ,  ר  לְבַּ לֵיהּ  וַוי 

בֵיתֵיהּ   דְּ לְפִתְחָא  ים  רָשִׁ וְלָא  יהּ,  מִנֵּ הֲרָא  לְאִזְדַּ
הָא אִית  יהּ. דְּ כַח עִמֵּ תְּ יִשְׁ א, דְּ ישָׁ אָה קַדִּ מָא עִלָּ שְׁ
ין  ישִׁ בִּ ין  שִׁ מָּ שַׁ וְחָמֵשׁ  ין  תִּ וְשִׁ מְאָה  לַת  תְּ לֵיהּ 

מֵשׁ  ל חַד מְשַׁ חֵי מְקַטְרְגִין, כָּ כְּ תַּ הוּ מִשְׁ  יוֹמֵיהּ, וְכֻלְּ
א.   א וְתַתָּ יהּ לְעֵילָּ א, וּמְקַטְרְגֵי בֵּ תָּ ל יוֹמֵי שַׁ יהּ כָּ עִמֵּ
ימָמָא,  בִּ וּבְלֵילְיָא.  ימָמָא  בִּ יהּ  בֵּ חֵי  כְּ תַּ מִשְׁ הוּ  וְכֻלְּ

חֶלְמֵיהּ.  לֵילְיָא, לְצַעֲרָא לֵיהּ בְּ  לְקַטְרְגָא לֵיהּ. בְּ
Without a Mezuzah at the door with the Holy Name that gives protection, 365 evil 
entities take over the opening and bring judgment on the person during the day and 
give him sorry and bad dreams at night. Each demon controls a different day of the 
year so the presence of the demons exists all year round. 
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כְנָס,  .135 נִּ שֶׁ כְּ עָלָיו,  לְקַטְרֵג  יוֹּצֵא  שֶׁ כְּ
תֵפוֹ וְאוֹמְרִים לוֹ: אוֹי לוֹ  מִים יְדֵיהֶם עַל כְּ שָׂ
לוֹ  אוֹי  אֲדוֹנוֹ!  מֵרְשׁוּת  יָּצָא  שֶׁ לִפְלוֹנִי 
וּם  מִשּׁ א!  הַבָּ וּבָעוֹלָם  הַזֶּה  עוֹלָם  בָּ לִפְלוֹנִי 

רְשׁוּמִים כָּ  לִהְיוֹת  הָאֱמוּנָה  נֵי  בְּ צְרִיכִים  ךְ 
רִבּוֹנָם,  ל  שֶׁ ם  רשֶֹׁ בָּ רְשׁוּמִים  לִהְיוֹת  כּלֹ,  בַּ
ינִים  הַמִּ דָדִים  הַצְּ ל  כָּ מֵהֶם  עְזְעוּ  זְדַּ יִּ שֶׁ
הַזֶּה  עוֹלָם  בָּ מוּרִים  שְׁ הְיוּ  יִּ שֶׁ הָרָעִים, 

יִשְׂ  ל  שֶׁ חֶלְקָם  רֵי  אַשְׁ א.  הַבָּ רָאֵל, וּבָעוֹלָם 
תוּב כָּ ס) עֲלֵיהֶם  ם  (ישעיה  לָּ כֻּ ךְ  וְעַמֵּ

יקִים לְעוֹלָם יִירְשׁוּ אָרֶץ וְגוֹ'.   צַדִּ

  

ויָן   .135 וְּ שַׁ עָאל,  ד  כַּ לֵיהּ,  לְקַטְרְגָא  נָפִיק  ד  כַּ
לֵיהּ   וַוי  לֵיהּ,  וְאַמְרִין  כִתְפֵיהּ,  דְּ עָלֵיהּ  יְדַיְיהוּ 

נָפַק   א דְּ א לִפְלַנְיָּ מָארֵיהּ. וַוי לֵיהּ לִפְלַנְיָּ מֵרְשׁוּתָא דְּ
נֵי  עָאן בְּ ךְ בָּ גִין כָּ אָתֵי. בְּ הַאי עָלְמָא, וּבְעָלְמָא דְּ בְּ
ימִין  א, לְמֶהֱוֵי רְשִׁ כלָֹּ ימִין בְּ מְהֵימְנוּתָא, לְמֶהֱוֵי רְשִׁ
ל  כָּ יְיהוּ  מִנַּ עְזְעָא  לִאִזְדַּ מָארֵיהוֹן,  דְּ ימָא  רְשִׁ בִּ

עָלְמָא, סִטְרִין   הַאי  בְּ נְטִירִין  לְמֶהֱוֵי  ין,  ישִׁ בִּ זִינִין 
רָאֵל, עָלַיְיהוּ   יִשְׂ אִין חוּלָקֵיהוֹן דְּ אָתֵי. זַכָּ וּבְעָלְמָא דְּ

תִיב ס) כְּ לְעוֹלָם  (ישעיה  יקִים  צַדִּ ם  לָּ כֻּ ךְ  וְעַמֵּ
 יִירְשׁוּ אָרֶץ וְגוֹ'.

When a demon comes to pass judgment, he puts his hands on the person’s 
shoulders and says; woe to this person that is out of the protection of his master. 
Woe to him in this world and in the world to come. 

For that reason, people with faith should follow the positive actions of Torah 
precepts to have the impression of the holy name on them.  

When the negative entities of the other-side see the holy names that protect the 
person they stay away. The ability to connect to the holy name through the 
Torah, lead the Israelites to the state of righteousness.  

 
Isaiah 60:21 “וְעַמֵּ� כֻּלָּם צַדִּיקִים לְעוֹלָם יִירְשׁוּ אָרֶץ נֵצֶר מַטָּעַי מַעֲשֵׂה יָדַי לְהִתְפָּאֵר.” “Your people 
shall be all righteous; they shall inherit the land forever; the branch of My 
planting, the work of My hands, wherein I glory.” 

Lesson; 
The other side would go after the people of faith to take from their energy when 
they are not protected. Those without faith are strongly connected to this world 
and don’t have much light so they are left alone.  

An Israelite must follow a path of growth by continuously increasing the positive actions 
to dress in larger spiritual garments to add protection to his growing vessel.  
Do good and avoid evil.  

יוֹסֵי  .136 י  רַבִּ אֱלהֶֹיךָ.  ה'  אֵת  וְאָהַבְתָּ 
תַח, י פֹה   (שם נב) פָּ ה מַה לִּ י וְעַתָּ נְאֻם ה' כִּ

אַהֲבַת  וּרְאֵה  בֹּא  וְגוֹ'.  ם  חִנָּ י  עַמִּ ח  לֻקַּ
ב  גַּ עַל  אַף  רָאֵל,  לְיִשְׂ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ

  
ו') .136 יוֹסִי   (דברים  י  רִבִּ אֱלהֶֹיךָ.  יְיָ'  אֵת  וְאָהַבְתָּ 

תַח, ח   (ישעיה נב) פָּ י לֻקַּ ה מַה לִי פהֹ נְאֻם יְיָ' כִּ וְעַתָּ
רִיךְ   א בְּ קוּדְשָׁ א חֲזֵי, רְחִימוּתָא דְּ ם וְגוֹ'. תָּ י חִנָּ עַמִּ
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ינֵיהֶם  מִבֵּ ק  לֵּ לְהִסְתַּ רְמוּ  גָּ חֲטָאֵיהֶם  שֶׁ
אֶת  תּוֹבֵעַ  הוּא  ים,  הָעַמִּ ין  בֵּ רוּ  זְּ וְהִתְפַּ

שֶׁ  עָה  שָׁ בְּ וּרְאֵה,  וּבֹא  רָאֵל עֶלְבּוֹנָם.  שְׂ יִּ
הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ אַרְצָם,  בְּ רוּיִים  שְׁ
רָאֵל,  לְיִשְׂ וּמִתְקָרֵב  גַנּוֹ  בְּ עַ  עֲשֵׁ תַּ מִשְׁ

הֶם. חַ בָּ בֵּ תַּ  וְשׁוֹמֵעַ קוֹלָם וּמִשְׁ

רְמוּ  גָּ חוֹבַיְיהוּ  דְּ ב  גַּ עַל  אַף  רָאֵל  יִשְׂ בְּ הוּא 
ינֵי עַמָמַיָא, הוּא   רוּ בֵּ דָּ ינַיְיהוּ, וְאִתְבָּ קָא מִבֵּ לְּ לְאִסְתַּ

בַע עֶלְבּוֹ  רָאֵל תָּ יִשְׂ עֲתָא דְּ שַׁ א חֲזֵי, בְּ לְהוֹן. וְתָּ נָא דִּ
ע  עֲשָׁ תַּ מִשְׁ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ אַרְעֲהוֹן,  בְּ רָאן  שָׁ
יהוֹן,  מַע קַלֵּ רָאֵל, וְשָׁ יִשְׂ יְיהוּ דְּ יהּ, וְקָרִיב לְגַבַּ גִנְתֵּ בְּ

הוּ.  ח בְּ בַּ תְּ  וְאִשְׁ
Rabbi Yossi says that our sins caused the Holy One Blessed be He to spread us all over 
the world, without direct connection to him. Because of his love for us, he still protects 
us and doesn’t let the other nations to hurt us.  
When the Israelites dwell in their land that is Malchut and the ‘Garden’, the Holy One 
Blessed be He is closer, listen to them and praise them.  
Deuteronomy 6:5 
 ”.וְאָהַבְתָּ אֵת יְהוָה אֱ�הֶי� בְּכָל לְבָבְ� וּבְכָל נַפְשְׁ� וּבְכָל מְאֹדֶ�“
“You shall love YHVH your God with all your heart and with all your soul and with all 
your might.”  

רָאֵל  .137 רְמוּ חֲטָאֵיהֶם וְהֻגְלוּ יִשְׂ גָּ יוָן שֶׁ כֵּ
רוּךְ הוּא לאֹ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ה,  דוֹשָׁ הַקְּ מֵהָאָרֶץ 
עוֹד,  וְלאֹ  בּוֹ.  עַ  עֲשֵׁ תַּ מִשְׁ וְלאֹ  לְגַנּוֹ  נִכְנָס 
י פֹה  ה מַה לִּ הוּא צוֹוֵחַ וְאוֹמֵר, וְעַתָּ א שֶׁ אֶלָּ

ם, שָׁ וְכָתוּב  ה'?  קלב) נְאֻם  פֹּה  (תהלים 
מוֹ  כְּ ם,  חִנָּ י  עַמִּ ח  לֻקַּ י  כִּ תִיהָ.  אִוִּ י  כִּ ב  אֵשֵׁ

אֱמַר נֶּ ם.  (ישעיה נב) שֶׁ רְתֶּ ם נִמְכַּ  חִנָּ

  

רָאֵל מֵאַרְעָא  .137 לֵי יִשְׂ גַרְמוּ חוֹבַיְיהוּ, וְאִתְגְּ יוָן דְּ כֵּ
רִיךְ   בְּ א  קוּדְשָׁ א,  ישָׁ יהּ, קַדִּ גִנְתֵּ בְּ עָאל  לָא  הוּא 

אִיהוּ צָוַוח  א דְּ יהּ. וְלָא עוֹד, אֶלָּ ע בֵּ עֲשָׁ תַּ וְלָא מִשְׁ
וּכְתִיב  יְיָ',  נְאֻם  פהֹ  י  לִּ מַה  ה  וְעַתָּ וְאָמַר, 

ח   (תהלים קלב) הָתָם י לֻקַּ יתִיהָ. כִּ י אִוִּ ב כִּ פּהֹ אֵשֵׁ
אָמֵר,  אַתְּ  דְּ מָה  כְּ ם,  חִנָּ י  נב) עַמִּ ם   (ישעיה  חִנָּ

ם. רְתֶּ  נִמְכַּ
Because of their sins and the exile from the Holy Land, the Holy One Blessed be 
He doesn’t enter his ‘Garden’ to have a good time with his people. He is upset 
and screams;  
Isaiah 52:5 “ כִּי נְאֻם יְהוָה  לִּי] פֹה  נְאֻם יְהוָה    וְעַתָּה מי לי [מַה  יְהֵילִילוּ  לֻקַּח עַמִּי חִנָּם משלו [מֹשְׁלָיו] 
מִנֹּאָץ שְׁמִי  הַיּוֹם  כָּל   ,Now, therefore, what do I have here," declares YHVH" ”.וְתָמִיד 
"seeing that My people have been taken away without cause?" Again YHVH 
declares, "Those who rule over them howl, and My name is continually 
blasphemed all day long.” 

 
Psalms 132:14 “ ָזאֹת מְנוּחָתִי עֲדֵי עַד פֹּה אֵשֵׁב כִּי אִוִּתִיה.” “This is My resting place forever 
and ever; here I will dwell, for I have desired her.” 

The Holy One Blessed be He wishes to have a ‘rest’ in the ‘Garden’ Malchut because 
this is where the Shechina dwells and he ‘desires her’ 
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מֵאַרְצָם  .138 רָאֵל  יִשְׂ לוּ  גָּ שֶׁ יוֹם  וּמֵאוֹתוֹ 
רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ לִפְנֵי  מְחָה  שִׂ נִמְצֵאת  לאֹ 

תוּב כָּ מַיִם אַלְ  (ישעיה נ) הוּא, זֶהוּ שֶׁ ישׁ שָׁ בִּ
וּם  סוּתָם. וְכָל זֶה מִשּׁ ים כְּ ק אָשִׂ קַדְרוּת וְשַׂ
רוּךְ הוּא אוֹהֵב אוֹתָם,  דוֹשׁ בָּ הַקָּ אַהֲבָתָם שֶׁ

אֱמַר  נֶּ שֶׁ מוֹ  א) כְּ אֶתְכֶם  (מלאכי  י  אָהַבְתִּ
וְאָהַבְתָּ אֵת ה' אֱלהֶֹיךָ.  (וְעַל זֶה) אָמַר ה'.

לְ  אָדָם  רִיךְ  צָּ שֶׁ  , עִמּוֹ וְאָהַבְתָּ ר  ֵ הִתְקַשּׁ
אָדָם  שֶׁ עֲבוֹדָה  כָל  שֶׁ עֶלְיוֹנָה.  אַהֲבָה  בְּ
הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ אֶת  לַעֲבֹד  צָרִיךְ 
מוֹ  כְּ עֲבוֹדָה  לְךָ  אֵין  שֶׁ אַהֲבָה,  בְּ יַּעֲבֹד  שֶׁ
א אָמַר,  י אַבָּ רוּךְ הוּא. רַבִּ דוֹשׁ בָּ אַהֲבַת הַקָּ

שֶׁ  לָל  הַכְּ הֵם  לוּ  הַלָּ בָרִים  הַתּוֹרָה, הַדְּ ל 
אן  כָּ הַתּוֹרָה  ל  שֶׁ הָאֲמִירוֹת  ר  עֶשֶׂ שֶׁ וּם  מִשּׁ

רְשׁוּהָ הַחֲבֵרִים.   נִכְלְלוּ, וַהֲרֵי פֵּ

  

רָאֵל מֵאַרְעֲהוֹן,  .138 לִיאוּ יִשְׂ אִתְגְּ וּמֵהַהוּא יוֹמָא דְּ
רִיךְ הוּא.  בְּ א  קָמֵיהּ קוּדְשָׁ חֶדְוָותָא  כַח  תְּ אִשְׁ לָא 

הוּא   נ) דִכְתִיב,הֲדָא  מַיִם   (ישעיה  שָׁ ישׁ  אַלְבִּ
גִין   בְּ א,  דָּ וְכָל  סוּתָם.  כְּ ים  אָשִׂ ק  וְשַׂ קַדְרוּת 
רִיךְ הוּא,  א בְּ רָחִים לוֹן קוּדְשָׁ לְהוֹן, דְּ רְחִימוּתָא דִּ

אַתְּ אָמֵר, מָה דְּ י אֶתְכֶם אָמַר   (מלאכי א)  כְּ אָהַבְתִּ
בָעֵי  וְאָהַבְתָּ אֶת יְיָ' אֱ  (ועל דא) יְיָ'. : דְּ להֶֹיךָ. וְאָהַבְתָּ

כָל  אָה, דְּ רְחִימוּתָא עִלָּ יהּ בִּ רָא בֵּ ְ ר נָשׁ לְאִתְקַשּׁ בַּ
רִיךְ   בְּ א  לְקוּדְשָׁ לְמִפְלַח  נָשׁ  ר  בַּ בָעֵי  דְּ פּוּלְחָנָא 
מוֹ  כְּ פּוּלְחָנָא,  לָךְ  לֵית  דְּ רְחִימוּ.  בִּ יִפְלַח  דְּ הוּא, 

רִיךְ ה א בְּ קוּדְשָׁ א אָמַר,  רְחִימוּתָא דְּ י אַבָּ וּא. רִבִּ
ר  עֶשֶׂ דְּ גִין  בְּ אִינּוּן,  אוֹרַיְיתָא  דְּ לָלָא  כְּ י  מִלֵּ הָנֵי 
לִילוּ, וְהָא אוֹקְמוּהָ   אוֹרַיְיתָא, הָכָא אִתְכְּ אֲמִירָן דְּ

יא.   חַבְרַיָּ
Isaiah 50:3 
 ”.אַלְבִּישׁ שָׁמַיִם קַדְרוּת וְשַׂק אָשִׂים כְּסוּתָם“
"I clothe the heavens with blackness And make sackcloth their covering.” 
From the day the Israelites went into exile, Happiness was not found in front of the 
Holy One Blessed be He that loves us (Malachi 1:2) “ אָהַבְתִּי אֶתְכֶם אָמַר יְהוָה”, "I have loved 
you,". 
Because of God’s love for us, we need to connect to him with supernal love in everything 
we do. 
Deuteronomy 6:5 
 ”.וְאָהַבְתָּ אֵת יְהוָה אֱ�הֶי� בְּכָל לְבָבְ� וּבְכָל נַפְשְׁ� וּבְכָל מְאֹדֶ�“
“You shall love YHVH your God with all your heart and with all your soul and with all 
your might.” 
Rabbi Aba says that love is the entire Torah and because of that, this verse is included 
in the portion of Vaetchanan, together with the Ten commandments.  

חֲבִיבוּת  .139 בַּ בָר  דָּ לְךָ  אֵין  וּרְאֵה,  בֹּא 
אוֹהֵב אוֹתוֹ  מִי שֶׁ רוּךְ הוּא כְּ דוֹשׁ בָּ לִפְנֵי הַקָּ
לְבָבְךָ.  כָל  בְּ תוּב  כָּ כַּ הוּא?  וּמַה  רָאוּי.  כָּ
ב  לִכְתֹּ צָרִיךְ לוֹ  הָיָה  זֶּה אוֹמֵר?  כָל, מַה  בְּ
כָל  בְּ מַהוּ  מְאֹדֶךָ.  בִּ ךָ,  נַפְשְׁ בְּ לְבָבְךָ,   בִּ

נֵי לְבָבוֹת, אֶחָד  שְׁ א לְהַכְלִיל  אֶלָּ לְבָבְךָ? 
טוֹב  אֶחָד  ךָ,  נַפְשְׁ כָל  בְּ רַע.  וְאֶחָד  טוֹב 
בָא  לאֹ  זֶה  מְאֹדֶךָ,  כָל  בְּ רַע.  וְאֶחָד 

  

י   .139 קַמֵּ חֲבִיבוּתָא  בַּ ה  מִלָּ לָךְ  לֵית  חֲזֵי,  א  תָּ
קָא   דְּ כַּ לֵיהּ  רָחִים  דְּ מַאן  כְּ הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ

כָ  יב, בְּ כְתִּ מָה דִּ כָל, יָאוּת. וּמַה הוּא. כְּ ל לְבָבְךָ. בְּ
ךָ,  נַפְשְׁ בְּ לֵיהּ.  עֵי  מִבָּ לְבָבְךָ  בִּ מַיְירֵי,  קָא  מַאי 
רֵין   א לְאַכְלְלָא תְּ כָל לְבָבְךָ. אֶלָּ מְאדֶֹךָ, מַהוּ בְּ בִּ
ךָ: חַד טַב, וְחַד   כָל נַפְשְׁ ישׁ. בְּ ין, חַד טַב וְחַד בִּ לִבִּ
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י אֶלְעָזָר, וַאֲפִלּוּ זֶה הוּא  ה. אָמַר רַבִּ לִדְרָשָׁ
מָמוֹן   לוֹ  פַל  נָּ שֶׁ ין  בֵּ עַם?  הַטַּ מָה  ה.  לִדְרָשָׁ

 ָ הוּא מִירֻשּׁ שֶׁ ין  בֵּ אוֹ  אַחֵר,  ד  מִצַּ אוֹ  ה, 
כָל מְאֹדֶךָ.  תוּב בְּ  הִרְוִיחַ אוֹתוֹ, וְעַל זֶה כָּ

רָ  א לָא אַתְיָא לִדְּ כָל מְאדֶֹךָ, דָּ ישׁ. בְּ א. אָמַר בִּ שָׁ
מַאי  הוּא.  א  רָשָׁ לִדְּ הַאי  וַאֲפִילּוּ  אֶלְעָזָר,  י  רִבִּ
אוֹ  רוּתָא,  מִיְּ מָמוֹנָא  לֵיהּ  נָפַל  דְּ ין  בֵּ טַעְמָא. 
א   אִיהוּ רָוַוח לֵיהּ, וְעַל דָּ ין דְּ טְרָא אַחֲרָא, אוֹ בֵּ מִסִּ

כָל מְאדֶֹךָ.  תִיב בְּ  כְּ
There is nothing that the Holy One Blessed be He likes more than those who 
love him properly as it is written “with all your heart” that means with the good 
and the bad side of your heart. “with all your soul” means with the two sides of 
your soul, the good and the bad. Rabbi Elazar explains “with all your might” 
means with everything you got, money that was inherited from coming from 
other sources and money that was earned.  
 
Lesson; 
‘Love’ ‘אהבה’ is numerically 13 and when we love God with connecting to his love 
for us and the unification of these two ‘loves’ (13+13=26) reveals the Light of 
YHVH (Numerically 26). 

ל  .140 שֶׁ סוּק  לַפָּ חָזַרְנוּ  א,  אַבָּ י  רַבִּ אָמַר 
רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ אֶת  אוֹהֵב  שֶׁ מִי   . וְאָהַבְתָּ
ה  דָדִים וְעוֹשֶׂ ל הַצְּ חֶסֶד מִכָּ ר בְּ הוּא, מִתְעַטֵּ

ס עַל גּוּפוֹ וְעַל מָמוֹנוֹ. חֶסֶד עִם הַכּלֹ, וְלאֹ חָ 
הֲרֵי  שֶׁ אֱמַר,  נֶּ שֶׁ מוֹ  כְּ מֵאַבְרָהָם,  לָנוּ?  יִן  מִנַּ

לִבּוֹ  עַל  רִבּוֹנוֹ  אַהֲבַת  בְּ חָס  (שֶׁהוּא  לאֹ 
 וְעַל נַפְשׁוֹ וְעַל מָמוֹנוֹ.  יִצְרוֹ)

  

140.   . וְאָהַבְתָּ רָא  לַקְּ אַהֲדַרְנָא  א,  אַבָּ י  רִבִּ אָמַר 
חֶסֶד מַאן   ר בְּ רִיךְ הוּא, אִתְעֲטָּ א בְּ רָחִים לְקוּדְשָׁ דְּ

עַל  חָיִיס  וְלָא  א,  כלָֹּ בְּ חֶסֶד  וְעָבִיד  סִטְרִין,  ל  מִכָּ
מָה  כְּ מֵאַבְרָהָם.  מְנָלָן.  מָמוֹנֵיהּ.  וְעַל  גּוּפֵיהּ 
מָארֵיהּ, עַל  רְחִימוּתָא דְּ הָא לָא חָס בִּ מַר, דְּ אִתְּ דְּ

יהּ, יהּ, וְעַל מָמוֹנֵיהּ. (דהוא יצריה) לִבֵּ  וְעַל נַפְשֵׁ
Rabbi Aba says that those who love the Holy One Blessed be He, are ‘crowned’ with 
Chessed from all sides, they do acts of Chessed with others and have no worries about 
their body and his money. We learn that from Abraham that loved his master with his 
heart, soul, and money. 

רְצוֹנוֹ,   .141 עַל  יחַ,  גִּ הִשְׁ לאֹ  לִבּוֹ  עַל 
וּם אַהֲבַת רִבּוֹנוֹ. עַל נַפְשׁוֹ   לּאֹ חָס   -מִשּׁ שֶׁ

בִיל אַהֲבַת רִבּוֹנוֹ.   שְׁ תּוֹ בִּ נוֹ וְעַל אִשְׁ עַל בְּ
הָיָה עוֹמֵד    -עַל מָמוֹנוֹ   רָכִים שֶׁ ת דְּ פָרָשַׁ בְּ

ךְ  כָּ וּם  מִשּׁ הָעוֹלָם.  לְכָל  מְזוֹנוֹת  ן  וּמְתַקֵּ
תוּב כָּ כַּ חֶסֶד,  ל  שֶׁ עֲטָרָה  בַּ ר  (מיכה  הִתְעַטֵּ

אַהֲבַת  ז) ר בְּ ֵ תְקַשּׁ מִּ חֶסֶד לְאַבְרָהָם. וּמִי שֶׁ
ל  כָּ שֶׁ א  אֶלָּ עוֹד,  וְלאֹ  לָזֶה,  זוֹכֶה  רִבּוֹנוֹ 

רְכִים מִתְבָּ זֶהוּ   הָעוֹלָמוֹת  גְלָלוֹ.  בִּ

  

גִי .141 ילֵיהּ, בְּ ח, עַל רְעוּתָא דִּ גַּ יהּ לָא אַשְׁ ן עַל לִבֵּ
עַל  חָס  לָא  דְּ יהּ,  נַפְשֵׁ עַל  מָארֵיהּ.  דְּ רְחִימוּתָא 
מָארֵיהּ. עַל  גִין רְחִימוּתָא דְּ תֵיהּ, בְּ רֵיהּ, וְעַל אִתְּ בְּ
וְאַתְקִין   אָרְחִין,  ת  פָרָשַׁ בְּ קָאִים  הֲוָה  דְּ מָמוֹנֵיהּ, 
עִטְרָא   בְּ ר  אִתְעֲטָּ ךְ,  כָּ גִין  בְּ עָלְמָא.  לְכָל  מְזוֹנֵי 

כְּ  חֶסֶד.  יב,דְּ כְתִּ דִּ ז) מָה  לְאַבְרָהָם.  (מיכה  חֶסֶד 
מָארֵיהּ, זָכָה לְהַאי.  רְחִימוּתָא דְּ ר בִּ ַ אִתְקְשּׁ וּמַאן דְּ
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תוּב כָּ קמה) שֶׁ יְבָרְכוּכָה.  (תהלים  וַחֲסִידֶיךָ 
יְבָרְכוּ  א  אֶלָּ יְבָרְכוּכָה,  קְרֵי  תִּ אַל 

יב) (שֶׁכָּתוּב כֹ''ה. כֹּל  (בראשית  בְ�  וְנִבְרְכוּ 
 . מִשְׁפְּחוֹת הָאֲדָמָה)

גִינֵיהּ.  בְּ רְכָן  מִתְבָּ הוּ  לְּ כֻּ עָלְמִין  דְּ א  אֶלָּ עוֹד,  וְלאֹ 
דִכְתִיב, הוּא  קמה) הֲדָא  וַחֲסִידֶיךָ   (תהלים 

יְבָרְ  קְרֵי  תִּ אַל  יְבָרְכוּ יְבָרְכוּכָה,  א  אֶלָּ כוּכָה, 
יב) (דכתיב, כֹּ''ה. משפחות  (בראשית  כל  בך  ונברכו 

 האדמה) 
‘With his heart’, Abraham loved and followed the will of God, rather than his 
own. “With his soul” he was ready to give his son’s life and ignore his wife to 
follow God’s command. “With his might” Abraham was hosting people and feed 
them. For his love to God, he earned to represent the Sefirah of Chessed as it 
says in Micha 7:20 “ עְתָּ   ם אֲשֶׁר־נִשְׁבַּ֥ לְאַבְרָהָ֑ סֶד  חֶ֖ ב  עֲקֹ֔ לְיַֽ ן אֱמֶת֙  דֶם׃תִּתֵּ֤ קֶֽ ימֵי  מִ֥ ינוּ  לַאֲבֹתֵ֖ ” “You 
will give truth to Jacob and loving devotion (Chessed) to Abraham, as You swore 
to our fathers from days of old.”  

Those who connect with love to the Creator earn the Light of Chessed and reveal 
light in all worlds. 

Psalms 145:10 “יוֹדוּ� יְהוָה כָּל מַעֲשֶׂי� וַחֲסִידֶי� יְבָרֲכוּכָה.” “All You have made will give You 
thanks, O YHVH, and Your godly ones (Chassidim) will bless you.” 

The people that earned the level of Chessed have the ability to bless. The Zohar 
asks us to read the word ‘יְבָרֲכוּכָה’ ‘will bless you’ as two words ‘כָה  will“ ’יְבָרֲכוּ 
bless” and “כה” that is the aspect of the Shechina. The Shechina in Malchut is 
‘blessed’ when the Light that comes from the actions we do with love to connect 
to YHVH. 

Lesson; 
We should accept with love whatever comes on our path as it is something that was 
planned to bring us closer to him. The farther we are from God, the harder it gets to 
show love to him. Nevertheless, we need to keep moving toward him and earn his love. 
When we do so we connect to the love that when it comes down it benefits all the lower 
levels.  
Without our work. the Shechina is alone and we don't have the support from above.  
The Shechina went to exile with us and the love of God to her must needs our support 
to activate the upper light in this world.  

י יוֹסֵי, נִכְנְסוּ  .142 שׁ רַבִּ יוֹם אֶחָד הָיָה חַלָּ
יִצְחָק,  י  וְרַבִּ יְהוּדָה  י  וְרַבִּ א  אַבָּ י  רַבִּ אֵלָיו 
בוּ.  ן. יָשְׁ נָיו וְיָשֵׁ הָיָה נוֹפֵל עַל פָּ רָאוּ אוֹתוֹ שֶׁ

הִתְעוֹרֵר, רָאוּ שֶׁ  שֶׁ כוֹת. אָמַר לוֹ כְּ נָיו מְחַיְּ פָּ
לוֹ,  אָמַר  רָאִיתָ?  חָדָשׁ  בָר  דָּ א,  אַבָּ י  רַבִּ
אֶת  וְרָאִיתִי  י,  נַפְשִׁ עָלְתָה  ו  עַכְשָׁ שֶׁ אי,  וַדַּ
עַל  עַצְמָם  סְרוּ  מָּ שֶׁ אוֹתָם  ל  שֶׁ בוֹד  הַכָּ

  

יוֹסִי,  .142 י  רִבִּ חָלַשׁ  הֲוָה  חַד,  יוֹמָא 
י   (עאלו) עָאל וְרִבִּ יְהוּדָה  י  וְרִבִּ א  אַבָּ י  רִבִּ יהּ  לְגַבֵּ

הֲוָה נָפִיל עַל אַנְפּוֹי וְנָאִים.   יָתְבוּ.  יִצְחָק, חָמוּ לֵיהּ דְּ
לֵיהּ  חַיְיכִין. אָמַר  דְּ לְאַנְפּוֹי  לֵיהּ  עַר, חָמוּ  אִתְּ ד  כַּ

חֲמֵיתָא.  א  חַדְתָּ ה  מִלָּ א,  אַבָּ י  רס''ז  רִבִּ (דף 
י,   ע''ב) נַפְשִׁ קָא  סַלְּ א  תָּ הַשְׁ דְּ אי,  וַדַּ לֵיהּ  אָמַר 
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ה  לשָֹׁ שְׁ בִּ נִכְנָסִים  הָיוּ  שֶׁ רִבּוֹנָם,  ת  ַ קְדֻשּׁ
ר נַהֲרוֹת אֲפַרְ  רוּךְ עָשָׂ דוֹשׁ בָּ סְמוֹן טָהוֹר וְהַקָּ

לּאֹ  ֶ שּׁ מַה  וְרָאִיתִי  ם,  עִמָּ עַ  עֲשֵׁ תַּ מִשְׁ הוּא 
אוֹתָם,  י  אַלְתִּ וְשָׁ לוֹמַר.  רְשׁוּת  לִי  נָתְנוּ 
ל  בוֹד הַזֶּה? אָמְרוּ לִי, שֶׁ ל מִי הַכָּ י שֶׁ אָמַרְתִּ
אוֹתוֹ הָעוֹלָם.  אָהֲבוּ אֶת רִבּוֹנָם בְּ אוֹתָם שֶׁ

ה   ן וּמִמַּ י, וְעַל כֵּ י וְלִבִּ רָאִיתִי הוּאֲרוּ נַפְשִׁ ֶ שּׁ
כוֹת.  נַי מְחַיְּ  פָּ

ה  ָ רְמַיְיהוּ עַל קְדוּשּׁ מָסָרוּ גַּ וְחָמֵית יְקָרָא, מֵאִינּוּן דְּ
נַהֲרֵי דְּ  תְלֵיסָר  בִּ עָאלִין  הֲווֹ  דַּ מָארֵיהוֹן, 

הוּא  רִיךְ  בְּ א  וְקוּדְשָׁ כְיָא.  דַּ אֲפַרְסְמוֹנָא  דְּ
לָא יָהֲבוּ לִי רְשׁוּתָא  הוּ. וַחֲמֵינָא מַה דְּ ע בְּ עֲשָׁ תַּ מִשְׁ
מַאן  דְּ יְקָרָא  אֲמֵינָא, הַאי  אִילְנָא לוֹן,  וְשָׁ לְמֵימַר. 

הַהוּא הוּא. אָמְרוּ לִי, מֵאִינּ  רְחִימוּ לְמָארֵיהוֹן בְּ וּן דִּ
אִתְנְהִיר,  אי  וְלִבָּ אי  נַפְשָׁ חָמִית,  דְּ ה  וּמִמָּ עָלְמָא. 

יכִין. אִי חַיְּ א אַנְפָּ  וְעַל דָּ
Rabbi Aba, Rabbi Yehudah, and Rabbi Yitzchak came to visit Rabbi Yossi that was sick. 
They saw him fall on his face and sleeping. They sat and waited until he woke up with 
a smiling face. Rabbi Yossi told them about a new thing he saw when his soul ascended 
during his sleep. He saw those who dedicated their lives to their holy master going into 
thirteen rivers of pure persimmon (אֲפַרְסְמוֹן, Balsam) oil and the Holy One Blessed be 
He, have fun with them. In addition, Rabbi Yossi saw things that he was not allowed to 
reveal. He explained that because of all the things his soul saw, his face was smiling. 

לוֹ   .143 חֶלְקְךָ, אָמַר  רֵי  אַשְׁ א,  אַבָּ י  רַבִּ
עֲלֵיהֶם,  מְעִידָה  הַתּוֹרָה  אֲבָל 

תוּב כָּ עַיִן לאֹ רָאָתָה אֱלהִֹים  (ישעיה סד) שֶׁ
י  רַבִּ לוֹ  אָמַר  לוֹ.  ה  לִמְחַכֵּ ה  יַעֲשֶׂ זוּלָתְךָ 
תוּב  כָּ שֶׁ זֶה  הַחֲבֵרִים,  אֲלוּ  שָׁ הֲרֵי  יְהוּדָה, 

ה, הָיָה צָרִיךְ לוֹ לִהְיוֹ  ה!יַעֲשֶׂ עֲשֶׂ  ת תַּ

  

אֲבָל  .143 חוּלָקָךְ,  אָה  זַכָּ א,  אַבָּ י  רִבִּ לֵיהּ  אָמַר 
יב, כְתִּ הוּ, דִּ עַיִן לָא  (ישעיה סד) אוֹרַיְיתָא אַסְהִיד בְּ

אָמַר  לוֹ.  ה  לִמְחַכֵּ ה  יַעֲשֶׂ זוּלָתְךָ  אֱלהִֹים  רָאָתָה 
כְתִּ  א דִּ יא, דָּ אִילוּ חַבְרַיָּ י יְהוּדָה, הָא שָׁ יב  לֵיהּ רִבִּ

עֵי לֵיהּ.  ה מִבָּ עֲשֶׂ ה, תַּ  יַעֲשֶׂ
Rabbi Aba praised Rabbi Yossi for his merits and quoted Isaiah 64:3 
 No eye has seen God besides You, who will“ ”.עַיִן לאֹ רָאָתָה אֱ�הִים זוּלָתְ� יַעֲשֶׂה לִמְחַכֵּה לוֹ
act on behalf of those who wait for Him.” 

Lesson; 
The thirteen rivers of (אֲפַרְסְמוֹן) Persimmon (Balsam) oil are aspects of Light of 
Chassadim that comes from the highest level of Keter. It’s a result of the love 
unification of Zeir Anpin and Malchut.  

Tzadikim that dedicate their lives for the love of God and follow his ways, have merits 
to enjoy the supernal Chassadim ( מים רבים) that flows like rivers of pure Balsam oil. 
  

סוֹד  .144 אֲבָל  אֵר,  נִתְבָּ הֲרֵי  לוֹ,  אָמַר 
תוּב כָּ שֶׁ הַיְנוּ  בָר  כז) הַדָּ לַחֲזוֹת  (תהלים 

הֵיכָלוֹ. וּפֵרְשׁוּהָ, נֹעַם ה',  ר בְּ נֹעַם ה' וּלְבַקֵּ בְּ
דוֹשׁ  הַקָּ שֶׁ דוֹשׁ  הַקָּ יק  מֵהָעַתִּ א  בָּ שֶׁ אוֹתוֹ 
הֲרֵי אוֹתוֹ נֹעַם  עַ בּוֹ, שֶׁ עֲשֵׁ תַּ רוּךְ הוּא מִשְׁ בָּ

  

ה,  .144 מִלָּ דְּ רָזָא  אֲבָל  מַר.  אִתְּ הָא  לֵיהּ,  אָמַר 
יב, כְתִּ ר   (תהלים כז) הַיְינוּ דִּ נעַֹם יְיָ' וּלְבַקֵּ לַחֲזוֹת בְּ

אַתְיָא   דְּ הַהוּא  יְיָ',  נעַֹם  וְאוֹקְמוּהָ,  הֵיכָלוֹ.  בְּ
רִיךְ   א בְּ קוּדְשָׁ א, דְּ ישָׁ יקָא קַדִּ ע מֵעַתִּ עֲשָׁ תַּ הוּא מִשְׁ

https://dailyzohar.com/


Zohar Vaetchanan – Draft – unedited- not for publishing 

83 DailyZohar.com  
 

הֵיכָל  בַּ הֵיכָלוֹ,  בְּ ר  וּלְבַקֵּ יק.  מֵהָעַתִּ יוֹצֵא 
אן, עַיִן לאֹ רָאָתָה   הָעֶלְיוֹן עַל הַכּלֹ. אַף כָּ

ה   יק   -אֱלהִֹים זוּלָתְךָ יַעֲשֶׂ מִי? אוֹתוֹ הָעַתִּ
לוּי. אָמַר לוֹ,  הֲרֵי בּוֹ תָּ ל הַכּלֹ, שֶׁ ר שֶׁ סְתָּ הַנִּ
אוֹתָם  ל  שֶׁ חֶלְקָם  רֵי  אַשְׁ הוּא.  ךְ  כָּ אי  וַדַּ
ה  לְאֵלֶּ הֶם,  בָּ קִים  נִדְבָּ רִבּוֹנָם  אַהֲבַת  בְּ שֶׁ

עוּר  עוֹלָם הַהוּא. אֵין שִׁ  לְחֶלְקָם בָּ

ר  וּלְבַקֵּ נָפְקָא.  יקָא  מֵעַתִּ נעַֹם  הַהוּא  הָא  דְּ יהּ.  בֵּ
הָכָא,  אוּף  א.  כּלָֹּ עַל  אָה  עִילָּ הֵיכָלָא  בְּ הֵיכָלוֹ,  בְּ
ה. מַאן, הַהוּא   עַיִן לאֹ רָאָתָה אֱלהִֹים זוּלָתְךָ יַעֲשֶׂ

אָ  לְיָא,  תַּ יהּ  בֵּ הָא  דְּ א,  כלָֹּ דְּ סְתִימָא  יקָא  מַר עַתִּ
אִינּוּן  דְּ חוּלָקֵיהוֹן  אָה  זַכָּ הוּא.  הָכִי  אי  וַדַּ לֵיהּ, 
ין לֵית   הוּ, לְאִלֵּ קָן בְּ בְּ מָארֵיהוֹן מִתְדַּ רְחִימוּתָא דְּ דִּ

הַהוּא עָלְמָא. עוּרָא לְחוּלָקֵיהוֹן בְּ  שִׁ
Psalms 27:4 
“ בְּבֵית יְהוָה כָּל יְמֵי חַיַּי לַחֲזוֹת בְּנֹעַם יְהוָה וּלְבַקֵּר בְּהֵיכָלוֹאַחַת שָׁאַלְתִּי מֵאֵת יְהוָה אוֹתָהּ אֲבַקֵּשׁ שִׁבְתִּי  .” 
“One thing has I asked of YHVH, that will I seek after: that I may dwell in the house of 
YHVH all the days of my life, to gaze upon the beauty of YHVH and visit his palace.” 
‘The beauty of YHVH’ is Atika Kadisha, ‘Holy Ancient’ that is the highest level of Keter. 
This is the crown that the Holy One Blessed be He, takes pleasure with it. ‘visit his 
palace’ is the supernal level of Binah. ‘No eye has seen God, who will act’ (Isaiah 64:3) 
refers to Atika that is the source of pleasure and nourishment. Atika will act for the 
righteous for their love and adherence to God. 

עַל  .145 מְדוֹרִים  ה  מָּ כַּ יִצְחָק,  י  רַבִּ אָמַר 
הַהוּא,  עוֹלָם  בָּ יקִים  דִּ לַצַּ יֵשׁ  מְדוֹרִים 

הַכּלֹ  וְהַמָּ  ל  שֶׁ הָעֶלְיוֹן  אוֹתָם   -דוֹר 
הֲרֵי  שֶׁ רִבּוֹנָם,  אַהֲבַת  בָהֶם  רָה  קְשְׁ נִּ שֶׁ
עוֹלֶה עַל הַכּלֹ. מָה  ר לַהֵיכָל שֶׁ מְדוֹרָם נִקְשָׁ
הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ שֶׁ וּם  מִשּׁ עַם?  הַטַּ

זֶה.  ר בָּ  מִתְעַטֵּ

  

מָה   .145 כַּ יִצְחָק,  י  רִבִּ מָדוֹרִין  אָמַר  עַל  מָדוֹרִין 
וּמָדוֹרָא   עָלְמָא,  הַהוּא  בְּ יא  יקַיָּ לְצַדִּ לְהוּ  אִית 
מָארֵיהוֹן  דְּ רְחִימוּתָא  דִּ אִינּוּן  א,  כלָֹּ דְּ אָה  עִלָּ
הֵיכָלָא   ר בְּ ַ הָא מָדוֹרֵיהוֹן אִתְקְשּׁ הוּ, דְּ ר בְּ ַ אִתְקְשּׁ

קוּדְ  דְּ גִין  בְּ טַעְמָא,  מַאי  א.  כּלָֹּ עַל  סָלִיק  א דְּ שָׁ
ר.  הַאי אִתְעֲטָּ רִיךְ הוּא בְּ  בְּ

Rabbi Yitzchak says that there are many many sections for the Tzadikim in the 
upper world but the highest level is for those who were connected strongly with 
love to him because the Holy One Blessed be He uses their love like a crown for 
him. 
 
Lesson; 
The love expressed to God doesn’t have any physical connection and because of 
that, it creates a bridge over all the levels from Malchut to Keter, activating the 
flow of rivers of Chassadim that is the pleasure and beauty of Atika Kadisha 
that the Tzadikim gaze upon and draw great pleasures. 

הַהֵיכָל הַזֶּה  (הַכֹּל אַהֲבָה) בֹּא וּרְאֵה, .146
בִיל הָאַהֲבָה הַכּלֹ קַיָּם,  נִקְרָא אַהֲבָה, וּבִשְׁ

תוּב כָּ ח) כַּ השירים  לאֹ  (שיר  ים  רַבִּ מַיִם 
הָאַ  אֶת  לְכַבּוֹת  קַיָּם יוּכְלוּ  וְהַכּלֹ  הֲבָה. 

  
א חֲזֵי, .146 א, אַהֲבָה  אהבה)  (ס''א כלא  תָּ הֵיכָלָא דָּ

מָה  כְּ א.  כּלָֹּ ימָא  קַיְּ אַהֲבָה  וּבְגִין  אִתְקְרֵי, 
יב, כְתִּ ח) דִּ השירים  יוּכְלוּ   (שיר  לאֹ  ים  רַבִּ מַיִם 
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נִמְצָא,  ךְ  כָּ דוֹשׁ  הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ הֲרֵי  שֶׁ אַהֲבָה,  בְּ
מַעְלָה  לְּ רְשׁוּהָ, י' לאֹ נִפְרָד הַקּוֹץ שֶׁ הֲרֵי פֵּ שֶׁ
שׁוֹרֶה  אַהֲבָה  בְּ הֲרֵי  שֶׁ לְעוֹלָמִים,  י'  מִן 
הֲרֵי  ה'  לְעוֹלָמִים.  נּוּ  מִמֶּ נִפְרָד  וְלאֹ  עָלָיו, 

רְשׁוּהָ, שֶׁ  ה, וְנִמְצָאוֹת פֵּ נָּ י' לאֹ נִפְרֶדֶת מִמֶּ
מוֹ כֵן  חֲבִיבוּת, לאֹ נִפְרָדוֹת זוֹ מִזוֹּ. כְּ יַחַד בַּ

תוּב כָּ שֶׁ מוֹ  כְּ אֵר,  נִתְבָּ וַהֲרֵי  (בראשית  ה', 
וְנָהָר יֹצֵא מֵעֵדֶן, יוֹצֵא תָמִיד לְעוֹלָמִים,  ב)

חֲבִיבוּת.  קִים בַּ  נִדְבָּ

ימָא,  קַיְּ רְחִימוּתָא  בִּ א  וְכלָֹּ הָאַהֲבָה.  אֶת  לְכַבּוֹת 
הָא   כַח דְּ תְּ א הָכִי אִשְׁ ישָׁ מָא קַדִּ הָא שְׁ אוּקְמוּהָ, דְּ

הָא  א מִן י' לְעָלְמִין. דְּ לְעֵילָּ רַשׁ קוֹצָא דִּ י' לָא מִתְפְּ
יהּ   מִנֵּ רַשׁ  מִתְפְּ וְלָא  עָלֵיהּ,  רְיָא  שַׁ רְחִימוּתָא  בִּ
רַשׁ מִנָהּ,   יוֹד לָא מִתְפְּ לְעָלְמִין. ה', הָא אוּקְמוּהָ, דְּ

רְשָׁ  אִתְפָּ לָא  חֲבִיבוּתָא,  בַּ חֲדָא  כַּ כָחוּ  תְּ א  וְאִשְׁ דָּ ן 
מָה  כְּ מַר,  אִתְּ וְהָא  ה'  א  דָּ גַוְונָא  כְּ א.  דָּ מִן 

יב, כְתִּ דִיר   (בראשית ב) דִּ וְנָהָר יוֹצֵא מֵעֵדֶן, יוֹצֵא תָּ
קָן.  בְּ חֲבִיבוּתָא אִתְדַּ  לְעָלְמִין, בַּ

The supernal palace that everything below depends on it is called ‘The palace of love’ 
as it is said; 
Songs 8:7 
 ”מַיִם רַבִּים לאֹ יוּכְלוּ לְכַבּוֹת אֶת הָאַהֲבָה וּנְהָרוֹת לאֹ יִשְׁטְפוּהָ “
“Mighty waters cannot quench love; rivers cannot sweep it away.” 
The Holy name YHVH has the  י Yod that is Chokmah with a tag that represents Keter 
and it’s always on top of it to tell us the Keter and Chokmah are unseparated. The H  ה 
is Binah that connects with love to Chokmah and they can’t be separated. 
Genesis 2:10 “a river goes out of Eden to water the garden”. The ‘river’ is Binah and 
‘Eden’ is Chokmah. 
The Light of Chokmah comes through Binah to the lower levels and they must stay 
unseparated to keep the flow of light. 

קוֹת יַחַד  .147 זוֹ, נִדְבָּ קוֹת זוֹ בָּ דְבָּ נִּ שֶׁ ו''ה כְּ
מִיד  תָּ ן  רְכָּ דַּ שֶׁ ה,  לָּ כַּ עִם  חָתָן  חֲבִיבוּת,  בַּ
ו', ו'  חֲבִיבוּת. י' עִם ה', ה' עִם  בַּ נִמְצֵאת 
חֲבִיבוּת, וְהַכֹּל  רוֹת בַּ עִם ה', וְזוֹ עִם זוֹ נִקְשָׁ
אֶת  אוֹהֵב  שֶׁ מִי  ן  כֵּ וְעַל  אַהֲבָה.  נִקְרָא 
הָאַהֲבָה,  אוֹתָהּ  בְּ ר  נִקְשָׁ הוּא  הֲרֵי  לֶךְ,  הַמֶּ

ךְ וְאָהַבְתָּ אֵת ה' אֱלהֶֹיךָ.  וּם כָּ  וּמִשּׁ

  

קָן  .147 בְּ אִתְדַּ דָא,  בְּ א  דָּ קָן  בְּ אִתְדַּ ד  כַּ ו''ה 
דִיר  אָרְחַיְיהוּ תָּ ה, דְּ כַלָּ חֲדָא, חָתָן בְּ חֲבִיבוּתָא כַּ בַּ
ו' עִם ה'.   ו',  ה', ה' עִם  י' בְּ כַח.  תְּ חֲבִיבוּתָא אִשְׁ בַּ
אַהֲבָה  א  וְכלָֹּ חֲבִיבוּתָא.  בַּ ר  ַ אִתְקְשּׁ דָא  בְּ וְדָא 

א ר   אִקְרֵי. וְעַל דָּ א, הָא אִתְקְשַׁ רָחִים לְמַלְכָּ מַאן דְּ
ךְ, וְאָהַבְתָּ אֶת יְיָ' אֱלהֶֹיךָ.  גִין כָּ הַהוּא אַהֲבָה. וּבְּ  בְּ

When the V ו, Zeir Anpin and ה H, Malchut, connect together with love like a bride and 
a groom, then all levels are connected with love. The יY with the ה H the הH with the ו 
V and the וV with the lower הH. 
Those who love YHVH connects to this love and draw from a higher level of love. That 
is why we are told in Deuteronomy 6:5 “You shall love YHVH your God with all your 
heart and with all your soul and with all your might.” 
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Lesson; 
 

 
י יִצְחָק  .148 ה וְגוֹ'. רַבִּ בָרִים הָאֵלֶּ וְהָיוּ הַדְּ

תַח, לה) פָּ אמַ  (תהלים  תֹּ עַצְמֹתַי  ל  רְנָה כָּ
וְעָנִי  נּוּ  מִמֶּ מֵחָזָק  עָנִי  יל  מַצִּ כָמוֹךָ  מִי  ה' 
וִד  דָּ אוֹתוֹ  אָמַר  זֶה  סוּק  פָּ מִגֹּזְלוֹ.  וְאֶבְיוֹן 
אמַרְנָה, וְכִי מִי  ל עַצְמֹתַי תֹּ רוּחַ הַקּדֶֹשׁ. כָּ בְּ
א  אֶלָּ ירָה?  שִׁ אוֹמְרוֹת  שֶׁ עֲצָמוֹת  רָאָה 

דוֹ  הַקָּ שֶׁ זְמַן  בִּ הַזֶּה  סוּק  הוּא הַפָּ רוּךְ  בָּ שׁ 
דוֹשׁ  תִים, וְעָתִיד הַקָּ עָתִיד לְהַחֲיוֹת אֶת הַמֵּ
ל  כָּ וּלְקָרֵב  הָעֲצָמוֹת  לְהַתְקִין  הוּא  רוּךְ  בָּ

תוּב כָּ שֶׁ לִמְקוֹמָן,  וְאַחַת  (יחזקאל  אַחַת 
עַצְמוֹ,  לז) אֶל  עֶצֶם  עֲצָמוֹת  קְרְבוּ  וַתִּ

נח) וְכָתוּב אָ  (ישעיה  יַחֲלִיץ.  ז וְעַצְמֹתֶיךָ 
ירָה.   עֲתִידוֹת הֵן לוֹמַר שִׁ

  

יִצְחָק  .148 י  רִבִּ וְגוֹ'.  ה  הָאֵלֶּ בָרִים  הַדְּ וְהָיוּ 
תַח, לה) פָּ מִי  (תהלים  יְיָ'  ה  תֹּאמַרְנָּ עַצְמוֹתַי  ל  כָּ

מִגּוֹזְלוֹ.   וְאֶבְיוֹן  וְעָנִי  נּוּ  מִמֶּ מֵחָזָק  עָנִי  יל  מַצִּ כָמוֹךָ 
וִד   דָּ קְרָא  א,  (אמרו) אַמְרֵיהּ הַאי  קוּדְשָׁ דְּ רוּחָא  בְּ

אָמְרוּ   רְמֵי דְּ ה, וְכִי מַאן חָמָא גַּ ל עַצְמוֹתַי תֹּאמַרְנָּ כָּ
רִיךְ  א בְּ קוּדְשָׁ זִמְנָא דְּ א הַאי קְרָא, בְּ ירָתָא. אֶלָּ שִׁ
רִיךְ הוּא  א בְּ ין קוּדְשָׁ יא, וְזַמִּ ין לְאַחֲיָיא מֵתַיָּ הוּא זַמִּ

רְ  ל חַד וְחַד לְאַתְרַיְיהוּ,  לְאַתְקְנָא גַּ מֵי, וּלְקָרְבָא כָּ
יב, כְתִּ לז)  דִּ אֶל   (יחזקאל  עֶצֶם  עֲצָמוֹת  קְרְבוּ  וַתִּ

וּכְתִיב נח) עַצְמוֹ.  דֵין  (ישעיה  כְּ יַחֲלִיץ.  וְעַצְמוֹתֶיךָ 
ירָתָא.   זְמִינִין אִינּוּן לְמֵימַר שִׁ

Psalms 35:10 
“ תּאֹמַרְנָה יְהוָה מִי כָמוֹ� מַצִּיל עָנִי מֵחָזָק מִמֶּנּוּ וְעָנִי וְאֶבְיוֹן מִגֹּזְלוֹכָּל עַצְמוֹתַי  .” 
“All my bones will say, "YHVH, who is like You, Who delivers the afflicted from him who 
is too strong for him, And the afflicted and the needy from him who robs him?" 
Rabbi Yitzchak says that David said these words with the Holy Spirit. ‘my bones will 
say’ a song about the future resurrection when God will join the bones of the dead 
together to bring them back to life. Then all Israel would say a prayer song. 
Ezekiel 37:7 
 ”.וְנִבֵּאתִי כַּאֲשֶׁר צֻוֵּיתִי וַיְהִי קוֹל כְּהִנָּבְאִי וְהִנֵּה רַעַשׁ וַתִּקְרְבוּ עֲצָמוֹת עֶצֶם אֶל עַצְמוֹ“
“So I prophesied as I was commanded. And as I prophesied, there was a sound, and 
behold, a rattling, and the bones came together, bone to its bone.” 
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מִי  .149 ה'  אוֹמְרוֹת?  ירָה  שִׁ אֵיזוֹ 
ה (מַקְדִּימִים) כָמוֹךָ  ה מִמַּ ירָה הַמְעֻלָּ ִ , וְזוֹ הַשּׁ

לאֹ  הֵם  הֲרֵי  שֶׁ הַיָּם,  עַל  רָאֵל  יִשְׂ אָמְרוּ  ֶ שּׁ
לשֹׁ  א אַחֲרֵי שָׁ דוֹשׁ אֶלָּ ם הַקָּ ֵ ירוּ אֶת הַשּׁ הִזְכִּ

תוּב כָּ ים, שֶׁ אֵלִם  (שמות טו) מִלִּ מִי כָמֹכָה בָּ
דוֹשׁ,  ם הַקָּ ֵ ימִים אֶת הַשּׁ ה'. וְכָאן הֵם מַקְדִּ
נּוּ  יל עָנִי מֵחָזָק מִמֶּ תוּב ה' מִי כָמוֹךָ. מַצִּ כָּ שֶׁ

יֵּצֶר   - שֶׁ וּם  מִשּׁ הָרָע,  מִיֵּצֶר  טוֹב  יֵצֶר  זֶה 
תוּב כָּ מוֹ אֶבֶן, כַּ יף הוּא כְּ קִּ (יחזקאל  הָרָע תַּ

סִרֹתִי אֶת לֵב הָאֶבֶן, וְיֵצֶר הַטּוֹב הוּא וַהֲ  לו)
ר.  שָׂ י לָכֶם לֵב בָּ תוּב וְנָתַתִּ כָּ ר, שֶׁ שָׂ  בָּ

  

ירָתָא אַמְרֵי. יְיָ' מִי כָמוֹךָ  .149 וְדָא   (מקדמי) מַאי שִׁ
א,  יַמָּ רָאֵל עַל  יִשְׂ אָמְרוּ  ה דְּ יָיא, מִמַּ ירָתָא מְעַלְּ שִׁ

הָא אִינּוּן לָא   תַר  דְּ א בָּ א, אֶלָּ ישָׁ מָא קַדִּ רוּ שְׁ אַדְכְּ
יב, כְתִּ ין, דִּ לַת מִלִּ אֵלִים  (שמות טו) תְּ מִי כָמוֹכָה בָּ

יב יְיָ'  כְתִּ א, דִּ ישָׁ מָא קַדִּ מֵי לִשְׁ יְיָ'. וְהָכָא אִינּוּן מַקְדְּ
טוֹב,  יֵצֶר  א  דָּ נּוּ,  מִמֶּ מֵחָזָק  עָנִי  יל  מַצִּ כָמוֹךָ.  מִי 

בְּ  רָע.  צֶר  אַבְנָא. מִיֵּ כְּ הוּא  יף  קִּ תַּ הָרָע  יֵצֶר  דְּ גִין 
יב, כְתִּ דִּ מָה  לו) כְּ לֵב   (יחזקאל  אֶת  וַהֲסִירוֹתִי 

רָא,  שְׂ בִּ הוּא  טוֹב  וְיֵצֶר  הָאֶבֶן. 
יב, כְתִּ ר.  (שם) דִּ שָׂ י לָכֶם לֵב בָּ  וְנָתַתִּ

The prayer would start with ‘YHVH, who is like You…’. This song would be more 
important than the song that the Israelites sang after the splitting of the Red 
Sea because it starts with the Holy Name, YHVH. By the sea, the YHVH name 
came after three words (Exodus 15:11) ‘מִי כָמֹכָה בָּאֵלִם יהוה’ ’ Who is like you, YHVH’.  

The poor and afflicted is the good inclination that fights the evil inclination that 
is stronger than him. YHVH would save us from the evil inclination that is hard 
as a stone and stronger than the good inclination, that is soft like the flesh. 

Ezekiel 36:26 “  וְנָתַתִּי לָכֶם לֵב חָדָשׁ וְרוּחַ חֲדָשָׁה אֶתֵּן בְּקִרְבְּכֶם וַהֲסִרֹתִי אֶת לֵב הָאֶבֶן מִבְּשַׂרְכֶם וְנָתַתִּי
 I will give you a new heart and put a new spirit within you; I will“ ”.לָכֶם לֵב בָּשָׂר 
remove your heart of stone and give you a heart of flesh.” In the Final 
Redemption and the Resurrection, the ‘heart of stone’ that is the evil inclination 
would be replaced with only good that is a ‘heart of flesh’. 

Lesson; 
The fight against the evil inclination would continue until death and the Final 
Redemption. The Resurrection would heal our body and soul by removing the influence 
of the negative side on us. The evil inclination and death would be swallowed forever 
and we will be surrounded with pure light that is all good.  

הוּא בֹּא   .150 לְמָה  הָרָע  יֵצֶר  וּרְאֵה, 
ג עִם הָאָדָם  וֵּ א לְהִזְדַּ הוּא בָּ עָה שֶׁ שָׁ דּוֹמֶה? בְּ
אוֹתוֹ  כְנִיסִים  מַּ שֶׁ עַד  רְזֶל,  בַּ מוֹ  כְּ הוּא 

אֵשׁ.  ם, הַכּלֹ חוֹזֵר כָּ תְחַמֵּ יִּ  לָאֵשׁ. אַחַר שֶׁ
  

עֲתָא   .150 שַׁ א חֲזֵי, יֵצֶר הָרָע לְמָה הוּא דּוֹמֶה. בְּ תָּ
עַד דְּ  פַרְזְלָא,  כְּ הוּא  נָשׁ,  ר  בַּ בְּ וגָא  וְּ לְאִזְדַּ אָתֵי 

א  ר כּלָֹּ ם אִתְהַדָּ יִתְחַמֵּ תַר דְּ נוּרָא. בָּ עָאלִין לֵיהּ בְּ דְּ
נוּרָא.   כְּ

When the evil inclination comes to connect to a person he is like iron before putting it 
into the fire. After it gets heated it turns back like fire.   
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הָרָע  .151 יֵצֶר  א  בָּ שֶׁ כְּ אָמַר,  חִיָּיא  י  רַבִּ
רֵב  קָּ שֶׁ לְאִישׁ  דּוֹמֶה  הָאָדָם,  עִם  ג  וֵּ לְהִזְדַּ
מּוֹחֶה בְיָדוֹ, נִכְנָס  אֵין מִי שֶׁ לְפֶתַח וְרוֹאֶה שֶׁ
מִי  אֵין  שֶׁ רוֹאֶה  אוֹרֵחַ.  לוֹ  ה  וְנַעֲשֶׂ יִת  לַבַּ

מּ  כְנָס  שֶׁ נִּ יוָן שֶׁ וֹחֶה בְיָדוֹ, וְיֵלֵךְ לוֹ לְדַרְכּוֹ. כֵּ
מְחֶה בְיָדוֹ, מִתְמַנֶּה עָלָיו  יִּ יִת וְאֵין מִי שֶׁ לַבַּ
ל  כָּ שֶׁ מְצָא  נִּ שֶׁ עַד  יִת,  הַבַּ עַל  בַּ ה  וְנַעֲשֶׂ

יִת עוֹמֵד לִרְשׁוּתוֹ.   הַבַּ

  

ד אָתֵי   .151 יא אָמַר, יֵצֶר הָרָע כַּ י חִיָּ וגָא  רִבִּ וְּ לְאִזְדַּ
קָרִיב לְפִתְחָא, וְחָמֵי  ר נָשׁ דְּ מֵי לְבַּ ר נָשׁ, דָּ יהּ לְבַּ בֵּ
לְבֵיתָא,   עָאל  ידֵיהּ.  בִּ מָחֵי  דְּ מַאן  אִית  לָא  דְּ
מְחֵי  דִּ לָא אִית מַאן  דְּ וְאִתְעָבִיד לֵיהּ ארֵֹחַ. חָמָא 

יל לְ  עָיִּ דְּ יוָן  כֵּ לְאָרְחֵיהּ.  לֵיהּ  וְיֵיזִיל  ידֵיהּ,  בֵיתָא,  בִּ
ידֵיהּ, אִתְמְנָא עָלֵיהּ וְאִתְעָבִיד   יִמְחֵי בִּ וְלָא אִית דְּ

בֵיתָא כָל  (דף רס''ח ע''א)  מָארֵיהּ דְּ כַח דְּ תְּ יִשְׁ עַד דְּ
רְשׁוּתֵיהּ. יתָא קָאִים בִּ  בֵּ

Rabbi Chiya says that when the evil inclination comes to connect to a person, he is like 
another person that comes into the home as a guest because no one stopped him. 
Without objection from the homeowner, he gradually takes over the home until he has 
full control. 

לָמַדְנוּ.   .152 וִד  דָּ ת  רָשַׁ מִפָּ לָמַדְנוּ?  י  מִמִּ
תוּב? וַיָּבֹא הֵלֶךְ לְאִישׁ  ב יב)-(שמואל מַה כָּ

רוֹצֶה  וְלאֹ  תַח  לַפֶּ רֵב  קָּ שֶׁ הֵלֶךְ  יר.  הֶעָשִׁ
ךְ  כָּ לְדַרְכּוֹ.  לָלֶכֶת  א  אֶלָּ ם,  שָׁ ב  לְהִתְעַכֵּ
יִת מִתְקָרֵב  רֵב לַבַּ קָּ מוֹ שֶׁ הוּא יֵצֶר הָרָע, כְּ
זֶהוּ  קָטָן,  חֵטְא  בְּ עָלָיו  מִתְעוֹרֵר  לָאָדָם. 

מּוֹחֶה בְיָדוֹ, אוֹרֵחַ עֲרַאי. רוֹאֶ  אֵין מִי שֶׁ ה שֶׁ
א לוֹ [אֵלָיו],  תוּב? לַעֲשׂוֹת לָאֹרֵחַ הַבָּ מַה כָּ
יִת, מִתְעוֹרֵר  בַּ בַּ ה לוֹ אוֹרֵחַ אַכְסְנַאי  נַעֲשֶׂ
יוֹמַיִם,  אוֹ  אֶחָד  יוֹם  יוֹתֵר,  חֵטְא  בְּ עָלָיו 
יוֹם  יִת  בַּ בַּ אוֹתוֹ  הִים  שְׁ מַּ שֶׁ הַזֶּה  אוֹרֵחַ  כָּ

יוֹ  אוֹ  אוֹרֵחַ) מַיִם,אֶחָד  שֶׁהוּא  יוָן   (בִּגְלַל  כֵּ
מַה  בְיָדוֹ,  מּוֹחֶה  שֶׁ מִי  אֵין  שֶׁ רוֹאֶה  שֶׁ

תוּב? אֵלָיו,   (שם) כָּ א  הַבָּ לָאִישׁ  [הָ]  וַיַּעֲשֶׂ
נֶּאֱמר מוֹ שֶׁ יִת, כְּ עַל הַבַּ ה בַּ (בראשית  נַעֲשָׂ

הָאָרֶץ. מב) אֲדנֵֹי  א) הָאִישׁ  אִישׁ  (רות 
הוּא   ךְ  כָּ כְנֶגֶד נָעֳמִי.  ה  נַעֲשֶׂ הָרָע,  יֵצֶר 

ר  נִקְשָׁ וְהִנֵּה  יִת,  הַבַּ עַל  בַּ אִישׁ,  הָאָדָם 
רְצוֹנוֹ.  ה בּוֹ כִּ  הָאָדָם לַעֲבוֹדָתוֹ, וְהוּא עוֹשֶׂ

  

דָוִד אוֹלִיפְנָא. מַה   .152 א דְּ תָּ רְשְׁ מֵאַן אוֹלִיפְנָא. מִפַּ
תִיב, יב) כְּ ב  לְאִישׁ   (שמואל  הֵלֶךְ  באֹ  יר, וַיָּ הֶעָשִׁ

ן,   מָּ בָא תַּ עֵי לְאִתְעַכְּ קָרִיב לְפִתְחָא, וְלָא בָּ הֵלֶךְ דְּ
מָה  כְּ הָרָע,  יֵצֶר  ךְ הוּא  כַּ לְאָרְחֵיהּ.  לְמֵהַךְ  א  אֶלָּ
עַר   אִתְּ נָשׁ,  ר  בַּ דְּ י  בֵּ גַּ מִתְקָרֵב  לְבֵיתָא,  מִקְרַב  דְּ
חָמֵי  עֲרָאי.  אוֹרֵחַ  הוּא  א  דָּ זְעֵיר,  חוֹבָא  בְּ עָלֵיהּ 
לָאוֹרֵחַ  לַעֲשׂוֹת  תִיב,  כְּ מַה  ידֵיהּ,  בִּ מְחֵי  דִּ לֵית  דְּ
בֵיתָא,   א אֵלָיו, אִתְעָבִיד לֵיהּ אוֹרֵחַ אַכְסְנַאי בְּ הַבָּ
רֵין   תְּ אוֹ  חַד,  יוֹמָא  יר,  יַתִּ חוֹבוֹי  בְּ עָלֵיהּ  עַר  אִתְּ
יוֹמָא  בֵיתָא,  בְּ לֵיהּ  רָאן  שָׁ דְּ אוֹרֵחַ  הַאי  כְּ יוֹמִין, 

ב אוֹ  יוֹמִין,חֲדָא,  אורח)  '  דאיהו  חָמֵי  (בגין  דְּ יוָן  כֵּ
תִיב, כְּ מַה  ידֵיהּ,  בִּ מְחֵי  דִּ מַאן  לֵית  עַשׂ  (שם) דְּ וַיַּ

מָה   בֵיתָא, כְּ א אֵלָיו, אִתְעָבִיד מָארֵי דְּ לְאִישׁ הַבָּ
אָמֵר מב) דְאַתְּ  אֲדוֹנֵי   (בראשית  הָאִישׁ 

א)  הָאָרֶץ. יֵצֶ  (רות  הוּא  ךְ  כַּ נָעֳמִי.  הָרָע, אִישׁ  ר 
יִת,  הַבַּ עַל  בַּ אִישׁ,  נָשׁ,  ר  בַּ דְּ לָקֳבְלֵיהּ  אִתְעָבִיד 
יהּ   פוּלְחָנֵיהּ, וְהוּא עָבִיד בֵּ ר נָשׁ בְּ ר בַּ הָא אִתְקְשַׁ

 רְעוּתֵיהּ. 
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Rabbi Chiya says that he learned that from the story about King David. 
2 Samuel 12:4 “ לְאִישׁ הֶעָשִׁיר וַיַּחְמֹל לָקַחַת מִצּאֹנוֹ וּמִבְּקָרוֹ לַעֲשׂוֹת לָאֹרֵחַ הַבָּא לוֹ וַיִּקַּח אֶת  וַיָּבאֹ הֵלֶ�  
 ,Now there came a traveller to the rich man“ ”.כִּבְשַׂת הָאִישׁ הָרָאשׁ וַיַּעֲשֶׂהָ לָאִישׁ הַבָּא אֵלָיו
and he was unwilling to take one of his own flock or herd to prepare for the 
guest who had come to him, but he took the poor man’s lamb and prepared it 
for the man who had come to him.” ‘a traveler came to the rich man’ is the evil 
inclination that comes to the ‘rich man’ that is the aspect of a person with Light. 
He comes closer to the rich man and tempts him to make a casual small sin. 
After no resistance, he becomes like the owner. ‘The man that came to him’ the 
Evil Inclination is served with a ‘lamb’ that doesn’t even belong to the rich man. 
It was taken without permission from a poor man’s heard. 
 
Lesson; 
The Evil Inclination is cold at the beginning as a simple iron and we don’t afraid 
to touch it but after he gets energy from us he turns hot like fire and can burn 
us. He starts by making us do a simple wrong that is insignificant but gradually 
pull the person to do greater sins until he transforms the person from good to 
sinner and evil. 

We learn to restrict negative actions but when we are weak for some reason, we 
let our ‘door’ for the evil inclination to come in. He just challenges us with 
something small that we would consider as insignificant but after we do that, it 
becomes easier to repeat the same and even go bigger. 

A simple example is when one is on a diet. He is tempted to take just a small 
bite from the delicious cake just to compliment the chef but after the first bite, 
more follows because the door was open without resistance. 

The best way is to stop the first thought and remove it from our minds before it grows 
and manifests itself. 

בְרֵי תוֹרָה  .153 ים דִּ ן צָרִיךְ אָדָם לָשִׂ וְעַל כֵּ
הָרָע  יֵצֶר  אוֹתוֹ  הְיֶה  יִּ שֶׁ דֵי  כְּ מִיד,  תָּ עָלָיו 
רָט  אֵין לַיֵּצֶר הָרָע מְקַטְרֵג פְּ הֶם, שֶׁ בוּר בָּ שָׁ
בָרִים  תוּב וְהָיוּ הַדְּ ן כָּ לְדִבְרֵי תוֹרָה, וְעַל כֵּ

וְגוֹ', ה  לְבָבְךָ    הָאֵלֶּ יְצָרֶיךָ,   -עַל  נֵי  שְׁ עַל 
הֶם, וְיֵצֶר הָרָע נִכְנָע  ר בָּ יֵּצֶר הַטּוֹב מִתְעַטֵּ שֶׁ
הַטּוֹב  יֵּצֶר  מַה  יְהוּדָה,  י  רַבִּ אָמַר  הֶם.  בָּ
הַטּוֹב  יֵצֶר  לוֹ,  אָמַר  תוֹרָה?  בְרֵי  דִּ צָרִיךְ 
רוֹאֶה  שֶׁ יוָן  כֵּ הָרָע,  וְיֵצֶר  הֶם.  בָּ ר  מִתְעַטֵּ

אָדָ  ל שֶׁ דֵּ תַּ לְהִשְׁ רוֹצֶה  וְלאֹ  ב  שָׁ לאֹ  ם 
ד  וּמְלַמֵּ לְמַעְלָה  עוֹלֶה  הוּא  אָז  תּוֹרָה,  בַּ

  

אוֹרַיְיתָא   .153 ין דְּ אָה מִלִּ וָּ ר נָשׁ לְשַׁ עֵי בַּ א בָּ וְעַל דָּ
בִיר   תָּ הָרָע  יֵצֶר  הַהוּא  יְהֵא  דִּ גִין  בְּ דִיר,  תָּ עָלֵיהּ 
י  מִלֵּ ר  בַּ הָרָע,  לְיֵצֶר  מְקַטְרֵג  לֵיהּ  לֵית  דְּ הוּ,  בְּ
ה  בָרִים הָאֵלֶּ תִיב, וְהָיוּ הַדְּ א כְּ אוֹרַיְיתָא. וְעַל דָּ דְּ

ר  וְגוֹ',   רֵי יְצָרֶיךָ, יֵצֶר הַטּוֹב אִתְעֲטָּ עַל לְבָבֶךָ, עַל תְּ
יְהוּדָה,  י  רִבִּ אָמַר  הוּ.  בְּ נַע  אִתְכָּ הָרָע  וְיֵצֶר  הוּ,  בְּ
לֵיהּ,  אָמַר  אוֹרַיְיתָא.  דְּ י  מִלֵּ עֵי  בָּ מַה  הַטּוֹב,  יֵצֶר 
חָמֵי  דְּ יוָן  כֵּ הָרָע,  וְיֵצֶר  הוּ.  בְּ ר  אִתְעֲטָּ הַטּוֹב  יֵצֶר 

ר אוֹרַיְיתָא,    בַּ לָא בְּ דְּ תַּ עֵי לְאִשְׁ ב, וְלָא בָּ נָשׁ לָא תָּ
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תוּב כָּ וּכְסִילִים  (משלי ג) עָלָיו חוֹבָה, זֶהוּ שֶׁ
 מֵרִים קָלוֹן. 

א, וְאוֹלִיף עָלֵיהּ חוֹבָה, הֲדָא   דֵין הוּא סָלִיק לְעֵילָּ כְּ
 וּכְסִילִים מֵרִים קָלוֹן. (משלי ג) הוּא דִכְתִיב,

Deuteronomy 6:6 
“ לְבָבֶ�-הַיּוֹם עַלוְהָיוּ הַדְּבָרִים הָאֵלֶּה אֲשֶׁר אָנֹכִי מְצַוְּ�   .” 
“And these words which I command you today shall be in your hearts.” 
To overcome the Evil Inclination, we should always study the Torah and have it in our 
hearts, so we can easily break the evil-side and stop it from controlling us. The Torah 
says that we should have the words of the Torah in our hearts. The word heart in the 
plural form to mean the two sides of our heart. The good side gets powered by the Torah 
and the bad side of the heart gets tamed and surrender to the good. 
Rabbi Yehuda says that the good side of a person needs the Torah to have it as 
protection above his head. When the evil side sees that the person is not connected to 
the Torah, he goes up and reports judgments on that person as it says in Proverbs 3:35 
“ חֲכָמִים יִנְחָלוּ וּכְסִילִים מֵרִים קָלוֹן כָּבוֹד .” 
“The wise will inherit honor, but fools are held up to shame.” 

אי  .154 מְעוֹן, אָמַר, הֲרֵי וַדַּ י שִׁ א רַבִּ בָּ שֶׁ כְּ
ר  עֶשֶׂ בּוֹ  רְמוּזָה  מַע  שְׁ קְרִיאַת  ת  רָשַׁ פָּ

מוֹ   כְּ אי. אֲמִירוֹת  וַדַּ הוּא  וְכָךְ  אֲרוּהָ,  בֵּ שֶׁ
ר  ל עֶשֶׂ לָל שֶׁ ה, הֵם הַכְּ בָרִים הָאֵלֶּ וְהָיוּ הַדְּ
ר  עֶשֶׂ אן  כָּ יֵשׁ  ךְ  כָּ וּם  וּמִשּׁ הָאֲמִירוֹת, 
ל הַתּוֹרָה. וּמִי  ר מִצְווֹת שֶׁ נֶגֶד עֶשֶׂ מִצְווֹת, כְּ

בְתְּ  שִׁ ם. בְּ רְתָּ בָּ ם לְבָנֶיךָ. וְדִבַּ נְתָּ נַּ ךָ הֵן? וְשִׁ
ךָ.  כְבְּ וּבְשָׁ רֶךְ.  בַדֶּ ךָ  וּבְלֶכְתְּ בֵיתֶךָ.  בְּ
וְהָיוּ  יָדֶךָ.  עַל  לְאוֹת  ם  רְתָּ וּקְשַׁ וּבְקוּמֶךָ. 
מְזזֻוֹת  עַל  ם  וּכְתַבְתָּ עֵינֶיךָ.  ין  בֵּ לְטטָֹפֹת 
ר  עֶשֶׂ נֶגֶד  כְּ ר  עֶשֶׂ הֲרֵי  עָרֶיךָ.  וּבִשְׁ יתֶךָ.  בֵּ

יוֹּת   רָשִׁ ן הַפָּ לָל אֲמִירוֹת. וְעַל כֵּ לוּ הֵן כְּ הַלָּ
מִי  ל  שֶׁ חֶלְקוֹ  רֵי  אַשְׁ תּוֹרָה.  בַּ דוֹל  גָּ
הֲרֵי  שֶׁ עֲמַיִם,  פַּ יוֹם  כָל  בְּ אוֹתוֹ  לִים  שְׁ מַּ שֶׁ

רָאוּי.  דוֹשׁ כָּ ם הַקָּ ֵ פִיו הַשּׁ שׁ בְּ  הִתְקַדֵּ

  

אי  .154 וַדַּ הָא  אָמַר,  מְעוֹן,  שִׁ י  רִבִּ אָתָא  ד  כַּ
מַע קְרִיאַת שְׁ א דִּ תָּ רְשְׁ מָה   פַּ יהּ י' אֲמִירָן כְּ רְמִיזָא בֵּ

ה,  בָרִים הָאֵלֶּ אי. וְהָיוּ הַדְּ אוּקְמוּהָ, וְהָכִי הוּא וַדַּ דְּ
קּוּדִין אִית  ךְ י' פִּ גִין כָּ ר אֲמִירָן אִינּוּן. וּבְּ עֶשֶׂ לָלָא דְּ כְּ
אִינּוּן.  וּמַאן  אוֹרַיְיתָא.  דְּ קּוּדִין  פִּ י'  לָקֳבֵל  הָכָא, 

לְ  ם  נְתָּ נַּ בֵיתֶךָ.  וְשִׁ בְּ ךָ  בְתְּ שִׁ בְּ ם.  בָּ רְתָּ  וְדִבַּ בָנֶיךָ. 
ם  רְתָּ וּקְשַׁ וּבְקוּמֶךָ.  ךָ.  כְבְּ וּבְשָׁ בַדֶרֶךְ.  ךָ  וּבְלֶכְתְּ
ם   ין עֵינֶיךָ. וּכְתַבְתָּ לְאוֹת עַל יָדֶךָ. וְהָיוּ לְטוֹטָפוֹת בֵּ
י'  לָקֳבֵל  י',  הָא  עָרֶיךָ.  וּבִשְׁ יתֶךָ.  בֵּ מְזוּזוֹת  עַל 

אִינּוּן  אֲמִירָ  רַב  לַל  כְּ ין  אִלֵּ ין  יָּ רְשִׁ פָּ א  דָּ וְעַל  ן. 
לֵיהּ   לִים  אַשְׁ דְּ מַאן  חוּלָקֵיהּ,  אָה  זַכָּ אוֹרַיְיתָא,  בְּ
פוּמֵיהּ   בְּ שׁ  אִתְקַדָּ הָא  דְּ זִימְנֵי,  רֵי  תְּ יוֹמָא  כָל  בְּ

קָא יָאוּת.  דְּ א כַּ ישָׁ מָא קַדִּ  שְׁ
Rabbi Shimon comes and joins the study. He said that the Shema Israel prayers include 
ten precepts that are against the Ten Commandments. 
Deuteronomy 6:7,8,9 

1. teach them diligently to your children -  �וְשִׁנַּנְתָּם לְבָנֶי 

1. and speak of them - וְדִבַּרְתָּ בָּם 

1. when you sit at home -  �ֶבְּשִׁבְתְּ� בְּבֵית 
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1. and when you walk along the road -  �ֶוּבְלֶכְתְּ� בַדֶּר 

1. when you lie down -  �ְּוּבְשָׁכְב 

1. and when you get up -  �ֶוּבְקוּמ 

1. You shall bind them as a sign on your hand - יָדֶ� -וּקְשַׁרְתָּם לְאוֹת עַל  

1. and bind them on your foreheads -  �וְהָיוּ לְטֹטָפֹת בֵּין עֵינֶי 

1. You shall write them on the doorposts of your house - מְזֻזוֹת בֵּיתֶ�-וּכְתַבְתָּם עַל  

1. and on your gates –  �וּבִשְׁעָרֶי 

These verses have great importance in the Torah and those who say them completely 
twice a day, he is blessed and praised because the Holy Name sanctified properly in his 
mouth. 
Lesson; 
We studied many times about the power and significance of the Shema prayer. It would 
be beneficial for everyone to learn by heart at least the first paragraph that includes 
the ten precepts as Rabbi Shimon explained above. 
Shema Israel links: 
Bedtime Shema:https://dailyzohar.com/wp-content/uploads/2016/05/Bedtime-Shema-
prayer.pdf 
Video with Shema Israel in slow reading for studying and memorizing. 
I just noticed that the length of the video is 5:46. 546 is the numerical value of the word 
Israel  ישראל. It's 541 + 5 for the letters. 546 is also the numerical value of al the initial 
letters of the 10 Sefirot כחבחגתנהימ. 
[embedyt] https://www.youtube.com/watch?v=dnrWDmh9ygY[/embedyt] 

י אֶלְעָזָר  .155 י אָחָא הָיָה עוֹמֵד עִם רַבִּ רַבִּ
וְהָיוּ  יְלָה,  הַלַּ חֲצוֹת  אַחֲרֵי  אֶחָד  לַיְלָה 

אֶלְעָזָרעוֹסְקִים   י  רַבִּ תַח  פָּ תּוֹרָה.  (רַבִּי   בַּ
י הוּא חַיֶּיךָ וְאֹרֶךְ  (דברים ל) וְאָמַר, אָחָא) כִּ

ל  כָּ עַל  וּרְאֵה,  בֹּא  וְגוֹ'.  יָמֶיךָ 
נָאִים רוּךְ  (הַמִּצְווֹת) הַתְּ בָּ דוֹשׁ  הַקָּ זַר  גָּ שֶׁ

זֵרַת  גְּ רָאֵל,  יִשְׂ לְאֶרֶץ  כְנְסוּ  נִּ שֶׁ כְּ הוּא 
הָ  וּם הַתּוֹרָה  מִשּׁ עַם?  הַטַּ מָה  יְתָה. 

א  אֶלָּ אָרֶץ  בָּ בֶת  ֶ מִתְיַשּׁ לאֹ  כִינָה  ְ הַשּׁ שֶׁ
א  אֶלָּ לְמַעְלָה  בֶת  ֶ מִתְיַשּׁ וְלאֹ  תּוֹרָה,  בַּ

תּוֹרָה.   בַּ

  

אֶלְעָזָר  .155 י  רִבִּ דְּ יהּ  עִמֵּ קָאִים  הֲוָה  אֲחָא,  י  רִבִּ
מִשְׁ  וַהֲווּ  לֵילְיָא,  לְגּוּת  פַּ תַר  בָּ חַד  לֵי  לֵילְיָא  דְּ תַּ

אֶלְעָזָר, י  רִבִּ תַח  פָּ אוֹרַיְיתָא.  רבי  בְּ (נ''א 

יָמֶיךָ  (דברים לב) וְאָמַר, אחא) יךָ וְאוֹרֶךְ  חַיֶּ י הוּא  כִּ
נָאִין ל תְּ א חֲזֵי, עַל כָּ א  (נ''א פקודין) וְגוֹ'. תָּ גָזַר קוּדְשָׁ דְּ

לְאַרְעָא   עָאלוּ  ד  כַּ הוּא  רִיךְ  זֵרָה  בְּ גְּ רָאֵל,  יִשְׂ דְּ
א לָא  כִינְתָּ שְׁ גִין דִּ אוֹרַיְיתָא הֲוָה. מַאי טַעֲמָא, בְּ דְּ
וְלָא  אוֹרַיְיתָא.  בְּ א  אֶלָּ אַרְעָא,  בְּ בָא  ְ מִתְיַישּׁ

אוֹרַיְיתָא.  א בְּ א, אֶלָּ בָא לְעֵילָּ ְ  מִתְיַישּׁ
Rabbi Echa and rabbi Elazar were studying Torah after midnight. 
Deuteronomy 30:20 
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“ לָשֶׁבֶת עַל הָאֲדָמָה   יָמֶי�  וְאֹרֶ�  חַיֶּי�  כִּי הוּא  וּלְדָבְקָה בוֹ  בְּקֹלוֹ  לִשְׁמֹעַ  יְהוָה אֱ�הֶי�  יְהוָה  לְאַהֲבָה אֶת  נִשְׁבַּע  אֲשֶׁר 
 ”.לַאֲבֹתֶי� לְאַבְרָהָם לְיִצְחָק וּלְיַעֲקֹב לָתֵת לָהֶם
“loving YHVH your God, obeying his voice and holding fast to him, for he is your life 
and length of days, that you may dwell in the land that YHVH swore to your fathers, to 
Abraham, to Isaac, and to Jacob, to give them.” 
Rabbi Elazar quotes this verse and says that out of all the precepts that the Holy One 
Blessed be He commanded the Israelites when they entered the land of Israel, the 
command of studying the Torah is above all. The reason for that is that the Shechina 
connects to the land is only with the Torah. The connection of the Shechina above to 
Zeir Anpin is also through the Torah. 

ךְ אָמַר .156 כָּ א, תּוֹרָה  (רַבִּי שִׁמְעוֹן) שֶׁ אַבָּ
בִיל תּוֹרָה  שְׁ א בִּ ה לאֹ נוֹדַעַת, אֶלָּ עַל פֶּ בְּ שֶׁ
לְמַעְלָה  בֶת  ֶ מִתְיַשּׁ כִינָה לאֹ  ְ הַשּׁ כְתָב.  בִּ שֶׁ

א עִם   אֶלָּ ה,  ל וּלְמַטָּ כָּ שֶׁ ה.  מַטָּ לְּ שֶׁ הַתּוֹרָה 
לַעֲמֹד  יָכוֹל  עִמּוֹ,  נִמְצֵאת  הַתּוֹרָה  שֶׁ זְמַן 

עוֹלָם. אֶלָּא  בָּ נוֹדַעַת  לאֹ  שֶׁבִּכְתָב  (תּוֹרָה 
מִשּׁוּם תּוֹרָה שֶׁבְּעַל פֶּה, וְתוֹרָה שֶׁבְּעַל פֶּה לאֹ 

י� נוֹדַעַת אֶלָּא מִתּוֹרָה שֶׁבִּכְתָב. וַדַּאי כְּלָל הַצָּרִ 
לאֹ  הַשְּׁכִינָה  לִכְלָל.  הַצָּרִי�  וּפְרָט  לִפְרָט, 
מִתְיַשֶּׁבֶת לְמַעְלָה אֶלָּא בַּתּוֹרָה שֶׁלְּמַטָּה. שֶׁכָּל 
לְהִתְקַיֵּם  יְכוֹלָה  נִמְצֵאת,  שֶׁהַתּוֹרָה  זְמַן 

וְאֹרֶךְ  בָּעוֹלָם) חַיֶּיךָ  הוּא  י  כִּ תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ 
הָאֲדָ  עַל  בֶת  לָשֶׁ הָאֲדָמָה יָמֶיךָ  עַל  מָה. 

בְרֵי תוֹרָה, לאֹ  פְסִיק דִּ מַּ סְתָם. וְאִם לאֹ שֶׁ
תוּב כָּ שֶׁ לַעֲמֹד,  ט) יָכוֹל  מָה  (ירמיה  עַל 

אָבְדָה הָאָרֶץ. וְכָתוּב, וַיֹּאמֶר ה' עַל עָזְבָם 
 אֶת תּוֹרָתִי. 

  

הָכִי אָמַר .156 עַל  (רבי שמעון) דְּ בְּ שֶׁ תּוֹרָה  א,  אַבָּ
אִשְׁ  לָא  ה  כְתָב.  פֶּ בִּ שֶׁ תּוֹרָה  גִין  בְּ א  אֶלָּ מוֹדָע,  תְּ

תּוֹרָה  עִם  א  אֶלָּ א  לְעֵילָּ בָא  ְ מִתְיַישּׁ לָא  א  כִינְתָּ שְׁ
כַח  תְּ אִשְׁ אוֹרַיְיתָא  דְּ זִמְנָא  כָל  דְּ א.  תָּ לְתַּ דִּ

יהּ  עָלְמָא.(דבר נש) עִמֵּ בְּ יַכְלָא לְמֵיקָם  (נ''א תורה   , 
שבעל פה, ותורה שבעל  שבכתב לא אשתמודעא אלא בגין תורה  

פה לא אשתמודעא אלא מתורה שבכתב, ודאי כלל הצריך לפרט,  
באורייתא   אלא  לעילא  מתיישבא  לא  שכינתא  לכלל.  הצריך  ופרט 
למיקם  יכילא  אשתכחת  דאורייתא  זמנא  דכל  דלתתא. 

וְאוֹרֶךְ   בעלמא) יךָ  חַיֶּ הוּא  י  כִּ דִכְתִיב,  הוּא  הֲדָא 
בֶת עַל הָאֲדָמָ  ה. עַל הָאֲדָמָה סְתָם. וְאִי יָמֶיךָ לָשֶׁ

יַכְלָא לְמֵיקָם.  אוֹרַיְיתָא לָא  דְּ י  מִלֵּ אַפְסִיק  דְּ לָאו 
יב, כְתִּ עַל מַה אָבְדָה הָאָרֶץ. וּכְתִיב,  (ירמיה ט) דִּ

 וַיּאֹמֶר יְיָ' עַל עָזְבָם אֶת תּוֹרָתִי. 

Rabbi Elazar shares his father’s words, saying that the oral Torah is the aspect of the 
Shechina and would not be known without the written Torah that is the aspect of Zeir 
Anpin. The Shechina can connect above only when the Torah is studied below and that 
is what keeps the Shechinah present in this world. 
Jeremiah 9:11, 12 
“ בָּר מִבְּלִי עֹבֵרמִי הָאִישׁ הֶחָכָם וְיָבֵן אֶת זאֹת וַאֲשֶׁר דִּבֶּר פִּי יְהוָה אֵלָיו וְיַגִּדָהּ עַל מָה אָבְדָה הָאָרֶץ נִצְּתָה כַמִּדְ  .” 
Who is the wise man that may understand this? And who is he to whom the mouth of 
YHVH has spoken, that he may declare it? Why is the land ruined, laid waste like a 
desert, so that no one passes through? 
 ”.וַיּאֹמֶר יְהוָה עַל עָזְבָם אֶת תּוֹרָתִי אֲשֶׁר נָתַתִּי לִפְנֵיהֶם וְלאֹ שָׁמְעוּ בְקוֹלִי וְלאֹ הָלְכוּ בָהּ“
“YHVH said, "Because they have forsaken My Torah, which I set before them, and have 
not obeyed My voice nor walked according to it,” 
The prophet Jeremiah challenges the people to understand that the ‘Land’ was ruined 
because they abandoned the Torah and lost the connection to the Shechina. 
Lesson; 
The Torah is our connection to Tree of Life where we get all the nourishment we need 
in this world for sustenance and success. 
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The first thing God told Joshua after he received the leadership from Moses is; 
Joshua 1:8 
“ -אָז תַּצְלִיחַ אֶת-הַכָּתוּב בּוֹ: כִּי-וֹרָה הַזֶּה מִפִּי�, וְהָגִיתָ בּוֹ יוֹמָם וָלַיְלָה, לְמַעַן תִּשְׁמֹר לַעֲשׂוֹת, כְּכָליָמוּשׁ סֵפֶר הַתּ-לאֹ

רָכֶ�, וְאָז תַּשְׂכִּילדְּ  ” 
”This Book of the Torah shall not depart from your mouth, but you shall meditate on 
it day and night, so that you may be careful to do according to all that is written in it. 
For then you will make your way prosperous, and then you will have good success.” 
The Daily Zohar should be one resource of your daily routine to study and connect to 
the Torah and the Shechina. Use the Unity Zohar app to make additional connections 
to the Torah wherever you are. As God told Joshua, prosperity, and success depend on 
studying and following the Torah.  
  
  

י   .157 רַבִּ הִנְמִיךְ  בִים,  יוֹשְׁ עוֹדָם  מְעוֹן בְּ שִׁ
ךְ הוּא, וְזֶהוּ הַסּוֹד  אי כָּ אֶת רֹאשׁוֹ וְאָמַר, וַדַּ
סָבָא,  הַמְנוּנָא  רַב  ל  שֶׁ סִפְרוֹ  בְּ צָאנוּ  מָּ שֶׁ
נֶסֶת  כְּ ל  שֶׁ סוֹד  בְּ הַזֶּה  סוּק  הַפָּ וּבֵאֵר 

תוּב כָּ שֶׁ רָאֵל,  כא) יִשְׂ אֵרָהּ  (שמות  שְׁ
מוֹנְעִ  וְאִם  יִגְרָע.  לאֹ  וְענָֹתָהּ  סוּתָהּ  ים כְּ

סֶף,  כָּ אֵין  ם  חִנָּ וְיָצְאָה  תוּב?  כָּ מַה  ה,  נָּ מִמֶּ
אֱמַר נֶּ מוֹ שֶׁ רִיתוּת  (ישעיה נ) כְּ אֵי זֶה סֵפֶר כְּ

וְכָתוּב יהָ.  חְתִּ לַּ שִׁ ר  אֲשֶׁ כֶם  (שם  אִמְּ
אֵלוּ. וּמִי  נב) גָּ ם וְלאֹ בְכֶסֶף תִּ רְתֶּ ם נִמְכַּ חִנָּ

לּ  שֶׁ מִי  כְּ תּוֹרָה,  ה  נָּ מִמֶּ מּוֹנֵעַ  וֹקֵחַ שֶׁ
עַל אוֹתוֹ  (שְׁאֵרָהּ) בַּ וּמוֹנֵעַ  ה  ָ אִשּׁ ל  שֶׁ

אַלְמָנָה, וְלאֹ אַלְמָנָה.  אֶרֶת כְּ ה. זוֹ נִשְׁ נָּ מִמֶּ
תוּב כָּ אַלְמָנָה, וְלאֹ  (איכה א) זֶהוּ שֶׁ הָיְתָה כְּ

 אַלְמָנָה. 

  

יהּ.  .157 רֵישֵׁ מְעוֹן  שִׁ י  רִבִּ מָאִיךְ  יַתְבֵי,  הֲווֹ  דַּ עַד 
חְנָא  אָמַר,   כַּ אַשְׁ דְּ רָזָא  הוּא  וְדָא  הוּא  הָכִי  אי  וַדַּ

א,  דָּ קְרָא  וְאוֹקִים  סָבָא,  הַמְנוּנָא  רַב  דְּ סִפְרָא  בְּ
יב,  כְתִּ רָאֵל, דִּ כְנֶסֶת יִשְׂ רָזָא דִּ אֵרָהּ   (שמות כא)  בְּ שְׁ

יִגְרָע. וְאִי אִתְמְנָעוּ מִנָהּ, מָה   סוּתָהּ וְעוֹנָתָהּ לָא  כְּ
וְיָצְ  תִיב,  דְאַתְּ כְּ מָה  כְּ סֶף.  כָּ אֵין  ם  חִנָּ אָה 

ר   (ישעיה נ) אָמֵר, כֶם אֲשֶׁ רִיתוּת אִמְּ אֵי זֶה סֵפֶר כְּ
וּכְתִיב, יהָ.  חְתִּ לַּ נב) שִׁ וְלאֹ  (ישעיה  ם  רְתֶּ נִמְכַּ ם  חִנָּ

מַאן  כְּ מִנָהּ,  מָנַע אוֹרַיְיתָא  דְּ וּמַאן  אֵלוּ.  גָּ תִּ בְכֶסֶף 
מָארֵי נָסַב  שארה) דְּ לֵיהּ דְּ  (ס''א  וּמָנַע  תָא,  אִתְּ

א, וְלָא אַרְמַלְתָא.   אַרְמַלְתָּ אָרַת כְּ תְּ א אִשְׁ מִנָהּ, דָּ
אַלְמָנָה, וְלָא  (איכה א) הֲדָא הוּא דִכְתִיב, הָיְתָה כְּ

 אַלְמָנָה.
Exodus 21:10,11 
“ שְׁאֵרָהּ כְּסוּתָהּ וְעֹנָתָהּ, לאֹ יִגְרָע–לוֹ-אַחֶרֶת, יִקַּח-אִם ” 
“If he takes to himself another woman, he may not reduce her food, her clothing, or her 
conjugal rights.” 
 ”.וְאִם שְׁלָשׁ אֵלֶּה לאֹ יַעֲשֶׂה לָהּ וְיָצְאָה חִנָּם אֵין כָּסֶף“
"If he will not do these three things for her, then she will go out for nothing, without 
payment of money.” 
Rabbi Shimon shares that he found in the book of Rav Hamnuna Sava that this verse 
is also related to the Shechina. With the study of Torah, the Shechina receives the three 
things required to keep her connected to us. 
Without the study of Torah, it's said “she will go out for nothing” and divorce us 
“without payment of money” 
Isaiah 50:1 
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“ אֲשֶׁר מִנּוֹשַׁי,  מִי  אוֹ  שִׁלַּחְתִּיהָ,  אֲשֶׁר  אִמְּכֶם  כְּרִיתוּת  סֵפֶר  זֶה  אֵי  יְהוָה,  אָמַר  בַּעֲוֹ-כֹּה  הֵן  לוֹ;  אֶתְכֶם  ם  נֹתֵיכֶ מָכַרְתִּי 
 ”נִמְכַּרְתֶּם, וּבְפִשְׁעֵיכֶם שֻׁלְּחָה אִמְּכֶם
“Thus says YHVH: “Where is your mother’s certificate of divorce, with which I sent her 
away? Or which of my creditors is it to whom I have sold you? Behold, for your iniquities 
you were sold, and for your transgressions, your mother was sent away.” 
Rabbi Shimon explains that whoever prevents the Torah from connection to the 
Shechina in Malchut is like a person who separates a husband (Torah, Zeir Anpin) from 
his wife (Malchut, Shechina). Then the Shechina is like a widow as it says in 
Lamentation 1:1 “She who was once great among the nations now sits alone like a 
widow.”  

הֵאִיר  .158 שֶׁ עַד  בַתּוֹרָה  קוּ  וְהִתְעַסְּ בוּ  יָשְׁ
הֵאִיר הַיוֹּם, קָמוּ וְהָלְכוּ. עַד  הַיוֹּם. אַחַר שֶׁ

הָיוּ הוֹלְכִים, רָאוּ  הָיָה הוֹלֵךְ שֶׁ  אִישׁ אֶחָד שֶׁ
וְהָיָה  אֵלָיו,  קָרְבוּ  עָטוּף.  וְרֹאשׁוֹ  רֶךְ  דֶּ בַּ
בָר.  דָּ לָהֶם  יב  הֵשִׁ וְלאֹ  פְתוֹתָיו  שִׂ בְּ מְרַחֵשׁ 
רִבּוֹנוֹ.  אי זֶה נִמְלָךְ בְּ י אֶלְעָזָר, וַדַּ אָמַר רַבִּ
לְלוּ  וְהִתְפַּ אָחָא  י  וְרַבִּ אֶלְעָזָר  י  רַבִּ בוּ  יָשְׁ

מָקוֹם תְפִ  מְקוֹמוֹ בְּ ה, וְאוֹתוֹ הָאִישׁ עָמַד בִּ לָּ
רֶךְ,  לַדֶּ הָלְכוּ  ה  פִלָּ הַתְּ מוּ  יְּ סִּ שֶׁ אַחַר  אַחֵר. 
י  רַבִּ אָמַר  מֵהֶם.  מַט  נִשְׁ הָאִישׁ  וְאוֹתוֹ 
אוֹ  שׁ,  טִפֵּ הוּא  שֶׁ אוֹ  הַזֶּה,  הָאִישׁ  אֶלְעָזָר, 
ק  נִתְעַסֵּ אָמַר,  רוֹת.  יְשָׁ לאֹ  רָכָיו  דְּ שֶׁ

תּ  עָה הִיא לָזֶה. בַּ ָ הֲרֵי הַשּׁ  וֹרָה, שֶׁ

  

נָהִיר יוֹמָא.   .158 אוֹרַיְיתָא, עַד דְּ קוּ בְּ יָתְבוּ אִתְעַסְּ
הֲווֹ אָזְלוּ, חָמוּ   נָהִיר יוֹמָא, קָמוּ וְאָזְלוּ. עַד דַּ תַר דְּ בָּ
עָטִיף,  יהּ  וְרֵישֵׁ אָרְחָא,  בְּ אָזִיל  הֲוָה  דְּ בָר  גְּ חַד 

וַ  יהּ,  בֵּ גַּ רָחִישׁ קְרִיבוּ  רס''ח   הֲוָה  (דף 
י   ע''ב) רִבִּ אָמַר  מִדִי.  לוֹן  אָתִיב  וְלָא  פְוָותֵיהּ,  שִׂ בְּ

י   רִבִּ יָתִיב  מָארֵיהּ.  בְּ אִמְלַךְ  הַאי  אי  וַדַּ אֶלְעָזָר, 
בַר קָאִים  י אֲחָא וְצַלּוּ צְלוֹתָא, וְהַהוּא גְּ אֶלְעָזָר וְרַבִּ

אַחֲרָא.   אֲתָר  בַּ קִיּוּמֵיהּ  צְלוֹתָא, בְּ ימוּ  סִיְּ דְּ תַר  בָּ
יְיהוּ.  מִנַּ מִיט  תְּ אִשְׁ בְרָא  גַּ וְהַהוּא  אָרְחָא,  בְּ אַזְלוּ 
א הוּא, אוֹ  שָׁ בְרָא, אוֹ טִפְּ י אֶלְעָזָר, הַאי גַּ אָמַר רִבִּ
אוֹרַיְיתָא,   בְּ נִתְעֲסָק  אָמַר,  רָן.  ְ מִתְיַשּׁ לָא  אָרְחוֹי 

עֲתָא הִיא. הָא שַׁ  דְּ
They continue the study until the first daylight, then left. On their way, they 
saw a man with his head wrapped. They came close to him and saw his lips 
moving but he ignored them. Rabbi Elazar said that he may be praying. He and 
Rabbi Echa stopped and made their prayers. That man also stopped nearby. 
They finished their prayers and continued on their way and that man went 
away. Rabbi Elazar said that this man is a fool or a dishonest person. Then he 
said it’s time to study Torah. 

וְ  .159 אֶלְעָזָר  י  רַבִּ תַח  (משלי  אָמַר,פָּ
מֵרִים  ג) וּכְסִילִים  יִנְחָלוּ  חֲכָמִים  בוֹד  כָּ

אוֹתָם  רֵי  אַשְׁ יִנְחָלוּ,  חֲכָמִים  בוֹד  כָּ קָלוֹן. 
בָר,  דָּ תַח בַּ פָּ תּוֹרָה. וְטֶרֶם שֶׁ קִים בַּ תְעַסְּ מִּ שֶׁ
י  רַבִּ אָמַר  אָדָם.  אוֹתוֹ  אֲלֵיהֶם  קָרַב 

דִבְ  בְּ לְהַפְסִיק  לָנוּ  אֵין  תוֹרָה, אֶלְעָזָר,  רֵי 
ת  לָרֶשֶׁ זוֹכֶה  תּוֹרָה,  בַּ ל  דֵּ תַּ שְׁ מִּ שֶׁ מִי  ל  כָּ שֶׁ

  

וְאָמַר, .159 אֶלְעָזָר  י  רִבִּ תַח  ג) פָּ בוֹד  (משלי  כָּ
בוֹד חֲכָמִים  חֲכָמִים יִנְחָלוּ וּכְסִילִים מֵרִים קָלוֹן. כָּ
אוֹרַיְיתָא. עַד לָא   קֵי בְּ מִתְעַסְּ אִין אִינּוּן דְּ יִנְחָלוּ, זַכָּ
י  יְיהוּ. אָמַר רִבִּ בַּ ר נָשׁ גַּ ה, קָרִיב הַהוּא בַּ תַח מִלָּ פָּ

אוֹרַיְי י דְּ כָל מַאן אֶלְעָזָר, לֵית לָן לְמִפְסַק מִלֵּ תָא, דְּ
אַחֲסָנָא   אוֹרַיְיתָא, זָכֵי לְמֵירַת יְרוּתָא דְּ ל בְּ דַּ תְּ אִשְׁ דְּ
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ל  שֶׁ בוֹד  כָּ בַּ מַעְלָה,  לְּ שֶׁ חֲלָה  הַנַּ ל  שֶׁ ה  ָ יְרֻשּׁ
ה  ָ ת יְרֻשּׁ דוֹשׁ, וְזוֹכֶה לָרֶשֶׁ לֶךְ הָעֶלְיוֹן הַקָּ הַמֶּ
אוֹתוֹ  הִיא?  וּמִי  הַזֶּה.  עוֹלָם  בָּ נַחֲלָה  ל  שֶׁ

בוֹד כְּ קְרָא  נִּ מֵהֶם   שֶׁ פוֹסֵק  לּאֹ  שֶׁ ה', 
יִנְחָלוּ,   חֲכָמִים  בוֹד  כָּ תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  לְעוֹלָם. 

בוֹד ה'.  קְרָא כְּ נִּ  הַהוּא שֶׁ

וְזָכֵי  א,  ישָׁ קַדִּ אָה  עִלָּ א  מַלְכָּ דְּ יקָרָא  בִּ א,  לְעֵילָּ דִּ
הַאי עָלְמָא, וּמַאי אִיהוּ.  אַחֲסָנָא בְּ לְמֵירַת יְרוּתָא דְּ

פָּ  לָא  דְּ יְיָ',  בוֹד  כְּ אִקְרֵי  דְּ יְיהוּ  הַהוּא  מִנַּ סַק 
בוֹד חֲכָמִים יִנְחָלוּ,  לְעָלְמָא. הֲדָא הוּא דִכְתִיב, כָּ

בוֹד יְיָ'. אִקְרֵי כְּ  הַהוּא דְּ
Proverbs 3:35 
 ”.כָּבוֹד חֲכָמִים יִנְחָלוּ וּכְסִילִים מֵרִים קָלוֹן“
“The wise will inherit glory, but fools are held up to shame.” 
Those who study the Torah ‘inherit glory’ in this world, Malchut, from the ‘glory’ of the 
supernal King that is Zeir Anpin. 

בֹּא  .160 הוּא?  מַה  קָלוֹן,  מֵרִים  וּכְסִילִים 
לִפְנֵי  רָה  יְשָׁ דֶרֶךְ  בְּ הוֹלֵךְ  אָדָם  שֶׁ כְּ וּרְאֵה, 

דֵּ  תַּ וּמִשְׁ רוּךְ הוּא  בָּ דוֹשׁ  תּוֹרָה, הֲרֵי הַקָּ בַּ ל 
ה  וְכַמָּ לְעַצְמוֹ,  יוֹרֵשׁ  הוּא  ה'  בוֹד  כְּ אוֹתוֹ 
לְמַעְלָה  נִמְצָאִים  וְסָנֵגוֹרִים  סִים  יטְרוֹפְּ אֶפִּ
דִים עָלָיו זְכוּת לִפְנֵי  ם מְלַמְּ עַל הָאָדָם, וְכֻלָּ
ל  דֵּ תַּ מִשְׁ הָאָדָם  אֵין  וְאִם  דוֹשׁ.  הַקָּ לֶךְ  הַמֶּ

תּוֹרָה וְלאֹ הוֹלֵ  ה בַּ דֶרֶךְ רִבּוֹנוֹ, הוּא נַעֲשֶׂ ךְ בְּ
מְשׁוֹטֵט  קָטֵגוֹר  וְאוֹתוֹ  קָטֵגוֹר.  עָלָיו 

אֲוִיר לוֹ) בָּ לְמַעְלָה, (וְהוֹלֵ�  עוֹלֶה  וְלאֹ   ,
רוֹאֶה  שֶׁ יוָן  כֵּ מֵחֶטְאוֹ.  הָאָדָם  יָשׁוּב  אוּלַי 
ל  דֵּ תַּ לְהִשְׁ רוֹצֶה  וְלאֹ  ב  שָׁ הָאָדָם  אֵין  שֶׁ
ד  וּמְלַמֵּ לְמַעְלָה  עוֹלֶה  הוּא  אָז  תּוֹרָה,  בַּ
מֵרִים  וּכְסִילִים  תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  חוֹבָה.  עָלָיו 

ה קִטְרוּג.   קָלוֹן, וְעוֹלֶה לְמַעְלָה וְעוֹשֶׂ

  

ד  .160 א חֲזֵי, כַּ וּכְסִילִים מֵרִים קָלוֹן, מַאי הוּא. תָּ
י קוּדְשָׁ  ר קַמֵּ ארַֹח מֵישָׁ ר נָשׁ אָזַל בְּ רִיךְ הוּא, בַּ א בְּ

יָרִית   יְיָ'  בוֹד  כְּ הַהוּא  הָא  אוֹרַיְיתָא,  בְּ ל  דַּ תָּ וְאִשְׁ
חוּ  כְּ תַּ אִשְׁ יגוֹרִין  סַנֵּ סִין  אַפּטְֹרוֹפְּ ה  וְכַמָּ לְגַרְמֵיהּ, 
הוּ אוֹלְפִין עָלֵיהּ זְכוּ,  ר נָשׁ, וְכֻלְּ בַּ א עָלֵיהּ דְּ לְעֵילָּ

ר בַּ וְאִי  א,  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ י  ל   קַמֵּ דַּ תְּ אִשְׁ לָא  נָשׁ 
הוּא   מָארֵיהּ,  דְּ אָרְחָא  בְּ אָזַל  וְלָא  אוֹרַיְיתָא,  בְּ
אט   שָׁ קַטֵיגוֹרָא  וְהַהוּא  עָלֵיהּ.  קַטֵיגוֹרָא  עָבִיד 

אֲוִירָא ליה) בַּ לְמָא (ואזיל  דִּ א,  לְעֵילָּ סָלִיק  וְלָא   ,
ב,  בַר נָשׁ לָא תָּ חָמֵי דְּ יוָן דְּ יְתוּב אָדָם מֵחוֹבוֹי. כֵּ
דֵין הוּא סָלִיק  אוֹרַיְיתָא, כְּ לָא בְּ דְּ תַּ עֵי לְאִשְׁ וְלָא בָּ
דִכְתִיב,   עָלֵיהּ חוֹבָא. הֲדָא הוּא  וְאוֹלִיף  א,  לְעֵילָּ
וְעָבִיד   א  לְעֵילָּ וְסָלִיק  קָלוֹן,  מֵרִים  וּכְסִילִים 

 קִטְרוּגָא. 
Those who walk the righteous path and study Torah inherit the glory of YHVH 
together with many advocates that protect him and present his merits to the 
Holy One Blessed be He.  
If a person doesn’t follow the path of his master, he raises a prosecutor to go 
against him. That person is given time to return to the correct path but if he 
doesn’t do Teshuva then as the verse says; ‘fools are held up to shame’. The 
prosecutor goes up and claims judgment on that person. 

Lesson; 
The word ‘כבוד’ is translated to ‘Honor’ and ‘Glory’. ‘The Glory’ of YHVH is the 
Light that comes down from the levels of Chokmah and Binah, יה YH through 
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Zeir Anpin ו V and manifest in Malchut with the Shechina that shines this light 
on us. 
In Exodus 33:18 Moses asks God to show him his ‘Glory’ 

In Isaiah 6:3 the angels call for God’s glory to appear. “And one called out to 
another and said, "Holy, Holy, Holy, is YHVH of hosts, The whole earth is full of 
His glory." 
We use the same call during the morning and afternoon prayers. We stand like 
the angels and say “Kadosh (Holy), Kadosh, Kadosh” and “Blessed be the Glory 
of YHVH from his place (Malchut, the Shechina)” 

During the travels in the wilderness, we had the “Clouds of Glory” with us by 
the merit of Aaron the high priest that made a connection every day to keep 
these clouds protecting the Israelites during the journeys. 

Before the revelation of the Torah on Mount Sinai, we read in Exodus 24:16 “The glory 
of YHVH rested on Mount Sinai, and the cloud covered it for six days; and on the 
seventh day He called to Moses from the midst of the cloud”. Six days to create the 
‘bridge’ of Zeir Anpin and on the seventh the connection established, and Moses could 
climb from Malchut to Binah and stay with God on the ‘mountain’ 40 days and nights 
to receive the Torah. 

וְאָמַר, .161 תַח  יד) פָּ וְאִם  (זכריה 
חַת מִצְרַיִם לאֹ תַעֲלֶה וְלאֹ בָאָה וְלאֹ מִ  פַּ שְׁ

וֹנֶה  שּׁ מַה  וְגוֹ'.  פָה  גֵּ הַמַּ הְיֶה  תִּ עֲלֵיהֶם 
הֲרֵי  שֶׁ ים,  הָעַמִּ אָר  שְׁ ל  מִכָּ אן  כָּ מִצְרַיִם 
ם, וְכָאן  שֶׁ תוּב וְלאֹ עֲלֵיהֶם יְהִי הַגָּ ם כָּ לְכֻלָּ

הֲרֵ  שֶׁ הַחֲבֵרִים,  רְשׁוּהָ  פֵּ הֲרֵי  א  אֶלָּ י לאֹ? 
ן  כֵּ וְעַל  מָטָר,  צְרִיכָה  אֵינָהּ  מִצְרַיִם  אֶרֶץ 
אֲבָל  מָטָר,  רִיכוֹת  צְּ שֶׁ אוֹתָן  כְלַל  בִּ אֵינָהּ 

ין אַחֵר עוֹלֶה עֲלֵיהֶם, וְיָפֶה אָמְרוּ.   הֵם, דִּ

  

תַח וְאָמַר, .161 חַת מִצְרַיִם  (זכריה יד) פָּ פַּ וְאִם מִשְׁ
פָה לאֹ תַעֲלֶה וְלאֹ בָאָה וְלאֹ   גֵּ הְיֶה הַמַּ עֲלֵיהֶם תִּ

ין,  עַמִּ אַר  שְׁ ל  מִכָּ הָכָא,  מִצְרַיִם  נָא  שְׁ מַאי  וְגוֹ'. 
תִיב הוּ כְּ הָא לְכֻלְּ ם,   (שם) דְּ שֶׁ וְלאֹ עֲלֵיהֶם יְהִי הַגָּ

הָא   דְּ יא,  חַבְרַיָּ אוֹקְמוּהָ  הָא  א  אֶלָּ לָא.  וְהָכָא 
לְמִטְרָא,   אִצְטְרִיךְ  לָא  מִצְרַיִם  דְּ א  אַרְעָא  דָּ וְעַל 

בָעָן מִטְרָא, אֲבָל אִינּוּן,   אִינּוּן דְּ כְלָלָא דְּ לָאו הִיא בִּ
יר קָאַמְרוּ.  פִּ ק עָלַיְיהוּ, וְשַׁ לָּ ינָא אַחֲרָא אִסְתַּ  דִּ

Zechariah 14:17,18 
“  ִ � יְהוָה צְבָאוֹת וְלאֹ עֲלֵיהֶם יִהְיֶה הַגָּשֶׁםת לְמֶלֶ ם לְהִשְׁתַּחֲוֹוְהָיָה אֲשֶׁר לאֹ יַעֲלֶה מֵאֵת מִשְׁפְּחוֹת הָאָרֶץ אֶל יְרוּשָׁלַ .” 
“ שֶׁר לאֹ יַעֲלוּ לָחֹג  וְאִם מִשְׁפַּחַת מִצְרַיִם לאֹ תַעֲלֶה וְלאֹ בָאָה וְלאֹ עֲלֵיהֶם תִּהְיֶה הַמַּגֵּפָה אֲשֶׁר יִגֹּף יְהוָה אֶת הַגּוֹיִם אֲ 
 ”.אֶת חַג הַסֻּכּוֹת 
“And it will be that whichever of the families of the earth does not go up to Jerusalem 
to worship the King, YHVH of hosts, there will be no rain on them.” 
“If the family of Egypt does not go up or enter, then the plague won’t be on them. The 
plague from YHVH will smite the nations who do not go up to celebrate the Feast of 
Sukkot.” 
The Zohar asks why Egypt won’t experience the plague of no rain when it is vital for 
life, and explains that Egypt (lower level of Malchut) gets their water from the Nile but 
they will experience other types of judgment. The other nations depends on the rain 
that comes from above for nourishments. 
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תוּב .162 כָּ וּרְאֵה,  יא) בֹּא  י  (דברים  כִּ
הּ לאֹ  תָּ ה לְרִשְׁ מָּ ה בָא שָׁ ר אַתָּ הָאָרֶץ אֲשֶׁ
ם וְגוֹ'.  ָ ר יְצָאתֶם מִשּׁ כְאֶרֶץ מִצְרַיִם הִיא אֲשֶׁ

הֲרֵי   קֵית הָאָרֶץ, שֶׁ נּוּ מֻשְׁ הָר הָעוֹלֶה, מִמֶּ הַנָּ
אן   כָּ יִם,   -אֲבָל  מָּ ה  תֶּ שְׁ תִּ מַיִם  ָ הַשּׁ לִמְטַר 

מִן  מִיד  תָּ קֵית  מֻשְׁ ה  דוֹשָׁ הַקְּ הָאָרֶץ  הֲרֵי  שֶׁ
תּוֹרָה,  רָאֵל הָיוּ עוֹסְקִים בַּ שְׂ יִּ מַיִם, וּכְשֶׁ ָ הַשּׁ

מּוֹנֵ  שֶׁ וּמִי  רָאוּי.  כָּ קֵית  מֻשְׁ ה הָיְתָה  נָּ מִמֶּ עַ 
הָעוֹלָם.  ל  מִכָּ טוֹב  מוֹנֵעַ  אִלּוּ  כְּ תּוֹרָה, 
רֶךְ,  דֶּ בַּ הָיְתָה  שֶׁ אַחַת  מְעָרָה  לְתוֹךְ  נִכְנְסוּ 

בוּ.  הֶם אוֹתוֹ הָאִישׁ. יָשְׁ  נִכְנַס עִמָּ

  

תִיב .162 כְּ חֲזֵי,  א  יא) תָּ ר  (דברים  אֲשֶׁ הָאָרֶץ  י  כִּ
ה לאֹ כְ  תָּ ה לְרִשְׁ מָּ ה בָא שָׁ אֶרֶץ מִצְרַיִם הִיא אַתָּ

נַהֲרָא   הָא  דְּ וְגוֹ'.  ם  ָ מִשּׁ יְצָאתֶם  ר  אֲשֶׁ
יא אַרְעָא, אֲבָל הָכָא  (ומניה) סָלִיק, קְיָּ תַּ יהּ מִשְׁ מִנֵּ

א  ישָׁ הָא אַרְעָא קַדִּ יִם, דְּ ה מָּ תֶּ שְׁ מַיִם תִּ ָ לִמְטַר הַשּׁ
הֲווֹ  רָאֵל  יִשְׂ וְכַד  דִיר.  תָּ קְיָיא  אִתְשַׁ מַיָיא  שְׁ מִן 

יָאוּת. עַ  דְקָא  כְּ קְיָיא  אִתְשַׁ הֲוָה  אוֹרַיְיתָא,  בְּ סְקִין 
ל  אִילּוּ מָנַע טַב מִן כָּ מָנַע אוֹרַיְיתָא מִנָהּ, כְּ וּמַאן דְּ
אָרְחָא,  בְּ הֲוָה  דְּ חֲדָא  א  מְעַרְתָּ לְגוֹ  עָלְמָא. עָאלוּ 

הוֹן, יָתְבוּ.  בַר עִמְּ  עָאל הַהוּא גְּ
Deuteronomy 11:10,11 “ אָרֶץ אֲשֶׁר אַתָּה בָא שָׁמָּה לְרִשְׁתָּהּ לאֹ כְאֶרֶץ מִצְרַיִם הִוא אֲשֶׁר יְצָאתֶם  כִּי הָ 
וְהָאָרֶץ אֲשֶׁר אַתֶּם עֹבְרִים שָׁמָּה לְרִשְׁתָּהּ אֶרֶץ “ ”.מִשָּׁם אֲשֶׁר תִּזְרַע אֶת זַרְעֲ� וְהִשְׁקִיתָ בְרַגְלְ� כְּגַן הַיָּרָק

וּבְקָעֹת   מָּיִםהָרִים  תִּשְׁתֶּה  הַשָּׁמַיִם  לִמְטַר  .” “For the land that you are entering to take 
possession of it is not like the land of Egypt, from which you have come, where 
you sowed your seed and irrigated it, like a garden of vegetables.” "But the land 
into which you are about to cross to possess it, a land of hills and valleys, drinks 
water from the rain of heaven,” 
 
The Holy Land that the Israelites are about to enter receives its nourishment 
from heavens above. Egypt receives from the lower water that comes when the 
Nile river overflows and irrigate their land. 

The Israelites with their connection to the Torah, draw nourishment from 
heavens. When they are not connected then they block the nourishments from 
coming to them and the entire world. 
 
Lesson; 
The word ‘rain’ in Hebrew ‘גשם’ is the root word for words related to ‘material’, 
‘corporeal’, ‘physical’, etc. 
The rain represents pure light coming from above and brings life force to this 
world. When we follow the Torah we connect to the source of nourishment that 
is the ‘river’ that comes from the Garden of Eden and flows to this world as Light 
that manifests in the material, corporeal level. 

The following verses are from the portion of Bechukotai that list for us the 
blessings that come on us when following the Torah. It the same portion we also 
read about the terrible curses that would come on us if we are not. 

Leviticus 26:3,4 “תַי תִּשְׁמְרוּ וַעֲשִׂיתֶם אֹתָםבְּחֻקֹּתַי תֵּלֵכוּ וְאֶת מִצְוֹ אִם וְנָתַתִּי גִשְׁמֵיכֶם בְּעִתָּם וְנָתְנָה  “ ”.
פִּרְיוֹהָאָרֶץ   יִתֵּן  הַשָּׂדֶה  וְעֵץ  יְבוּלָהּ  .” “If you walk in my statutes and observe my 
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commandments and do them,” “then I will give you your rains in their season, 
and the land 
shall yield its increase, and the trees of the field shall yield their fruit.” 

The same promise also found in the Shema Israel prayer in the verses from 
Deuteronomy 11:13,14 “ תַי אֲשֶׁר אָנֹכִי מְצַוֶּה אֶתְכֶם הַיּוֹם לְאַהֲבָה  וְהָיָה אִם שָׁמֹעַ תִּשְׁמְעוּ אֶל מִצְוֹ

שְׁכֶםאֶת יְהוָה אֱ�הֵיכֶם וּלְעָבְדוֹ בְּכָל לְבַבְכֶם וּבְכָל נַפְ  וְנָתַתִּי מְטַר אַרְצְכֶם בְּעִתּוֹ יוֹרֶה וּמַלְקוֹשׁ וְאָסַפְתָּ “ ”.
וְיִצְהָרֶ� וְתִירֹשְׁ�   And if you will indeed obey my commandments that I“ ”.דְגָנֶ� 
command you today, to love YHVH your God, and to serve him with all your 
heart and with all your soul,” “that He will give the rain for your land in its 
season, the early and late rain, that you may gather in your grain and your new 
wine and your oil.” 

The Light and blessings of the Holy One Blessed be He is everywhere. All we 
need is to connect to it properly with studies, positive actions and Tzedakah 
that can transform and cancel our sins and iniquities. 

As we read in the study above, Egypt that represents the other-side in Malchut 
is all about the materials and they get nourishment from the overflow of the Nile 
river. Egypt may have a source of water but they suffer from other types of 
judgments. 
Many have the false belief that if they have access to material wealth then they 
are ‘blessed’ but as the Zohar explains, it doesn’t guarantee that wealth in this 
world stops judgments. They may enjoy the ‘material’ aspects of life but without 
connection to the Torah that can be achieved also by supporting channels of 
Light, they experience judgments in the form of health, family, relationships and 
other kinds of worries that take away peace and the true essence of blessings 
from their lives. 

Israelites that set their priorities to act with purity and study of Torah, draw 
‘rain’ of blessings into their lives and the world around them. 

Those who are blessed with money and very busy with their business should 
still make some minimal time to study Torah (Daily Zohar for example) and 
share their blessings (Tithe, Tzedakah) to support the spread of Light in the 
world. The Torah tells us that Zebulun was a merchant and Issachar was a 
Torah scholar. They had a deal that Zebulun would work and support Issachar 
and share the Light of his studies. This comes from the words of Moses; 

Deuteronomy 33:18 “ וְיִשָּׂשכָר בְּ  אֹהָלֶי�וְלִזְבוּלֻן אָמַר שְׂמַח זְבוּלֻן בְּצֵאתֶ�  ” “And of Zebulun, 
he said, “Rejoice, Zebulun, in your going out, and Issachar, in your tents.”  

Zebulun was going out on business and Issachar was considered as studying 
in his tent because Zebulun supported him. 
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We can draw the ‘rain’ of blessings on us by supporting the continuous flow of 
light to the world.  

I’m adding this teaching before Rosh Hashanah because it is an important 
principle to follow and commit to for the coming year. Share your tithe and give 
Tzedakah to ALL channels of Light that benefit you. That would guarantee that 
you receive from the light they are spreading. Give to your synagogue, teachers, 
and organizations that are known for their positive actions to bring more light 
to the world, even if you don’t benefit directly, they do bring light to the world 
that benefits you. 

If you benefit from the Daily Zohar please consider contributing here to support 
our continued work.  [ Click Here ] 

 
On Rosh Hashanah, everyone is judged, the living in this world and the souls 
that already in heaven. Tzadikim are elevated further because many keep 
studying from their writings and teachings. Others benefit when their 
descendants or other people do positive actions in their names. It is good to give 
Tzedakah for their soul elevation and have their support.  

You can also light a virtual candle for their names on UnityZohar.com and on 
the Tzadikim app/website. 

Proverbs 3:18 “She is (the Torah) a tree of life to those who lay hold of her; those 
who support her are called blessed.” 

‘Those who support her’ are those who go beyond the study and help in spreading its 
Light. They will have greater merit in the world to come. The secret in וְתֹמְכֶיהָ מְאֻשָּׁר, equal 
 It means that the support comes from the upper levels of Chokmah, Binah .תומך מראש יה
and Da’at. 
 
[embedyt] https://www.youtube.com/watch?v=9bymdUDNj38[/embedyt] 

אוֹתוֹ   .163 תַח  וְאָמַר,פָּ (שמות  הָאִישׁ 
נִים  לג) פָּ אֶל  נִים  פָּ ה  מֹשֶׁ אֶל  ה'  ר  וְדִבֶּ

רֹאשׁוֹ  אֵין  הַזֶּה  סוּק  הַפָּ וְגוֹ'.  ר  יְדַבֵּ ר  אֲשֶׁ כַּ
ה  מִלָּ ה זוֹ כְּ סוֹפוֹ וְאֵין סוֹפוֹ רֹאשׁוֹ, וְלאֹ מִלָּ
אֶל  נִים  פָּ ה  מֹשֶׁ אֶל  ה'  ר  וְדִבֶּ ה  חִלָּ תְּ בַּ זוֹ. 

נִים   הַמַּ   -פָּ אֶל  ב  וְשָׁ ךְ  כָּ אַחַר  חֲנֶה, יָפֶה. 
ן נוּן נַעַר, מַהוּ?  עַ בִּ רֲתוֹ יְהוֹשֻׁ ךְ וּמְשָׁ אַחַר כָּ
רוּךְ הוּא  דוֹשׁ בָּ אי הַקָּ י אֶלְעָזָר, וַדַּ אָמַר רַבִּ
עִם  נוּ  לָּ שֶׁ הַזִוּוּג  עֵת  כָּ שֶׁ בִכְבוֹדֵנוּ,  ה  הִתְרַצָּ

  

בְרָא וְאָמַר, .163 תַח הַהוּא גַּ ר יְיָ'  (שמות לג) פָּ וְדִבֶּ
וְגוֹ', הַאי  ר  יְדַבֵּ ר  אֲשֶׁ כַּ נִים  פָּ אֶל  נִים  פָּ ה  אֶל משֶֹׁ
יהּ. וְלָא  יהּ סֵיפֵיהּ וְלָאו סֵיפֵיהּ רֵישֵׁ קְרָא לָאו רֵישֵׁ

ר וְדִבֶּ קַדְמִיתָא  בְּ א,  דָּ מִלָה  כְּ א  דָּ ה  אֶל   מִלָּ ה' 
אֶל  ב  וְשָׁ לְבָתַר  יר,  פִּ שַׁ נִים  פָּ אֶל  נִים  פָּ ה  משֶֹׁ
ן נוּן נַעַר, מַהוּ.  עַ בִּ רַתוֹ יְהוֹשֻׁ חֲנֶה, לְבָתַר וּמְשָׁ הַמַּ
רִיךְ הוּא אִתְרְעֵי   א בְּ אי קוּדְשָׁ י אֶלְעָזָר וַדַּ אָמַר רִבִּ

כִי שְׁ בִּ ילָן  דִּ זִוּוּגָא  א  תָּ הַשְׁ דְּ ילָן,  דִּ יקָרָא  א, בִּ נְתָּ
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מִי  נוּ.  מֵעִמָּ סָרָה  לאֹ  כִינָה  ְ וְהַשּׁ כִינָה,  ְ הַשּׁ
תַח פּוֹתֵחַ פֶּ בָר. שֶׁ  , יֹאמַר דָּ

תְחָא,  פִּ פָתַח  דְּ מַאן  מִנָן.  אִתְעָדֵי  לָא  א  כִינְתָּ וּשְׁ
ה. א מִלָּ  לֵימָּ

The man that joined them in this study opened and quoted Exodus 33:11 
“ חֲנֶה וּמְשָׁרְתוֹ יְהוֹשֻׁעַ בִּן נוּן נַעַר לאֹ יָמִישׁ  וְדִבֶּר יְהוָה אֶל מֹשֶׁה פָּנִים אֶל פָּנִים כַּאֲשֶׁר יְדַבֵּר אִישׁ אֶל רֵעֵהוּ וְשָׁב אֶל הַמַּ 
 ”.מִתּוֹ� הָאֹהֶל
“Thus YHVH used to speak to Moses, face to face, just as a man speaks to his friend. 
When Moses returned to the camp, his servant Joshua, the son of Nun, a young man, 
would not depart from the tent.” 
He asks about the different unmatching subjects in this verse. At the beginning it talks 
about Moses speaking face to face with YHVH then Moses returned to the camp and 
then Joshua is a young man. 
Rabbi Elazar said that the Holy One Blessed be He is pleased with them and they are 
in unification with the Shechina that would speak through them. 

נִים  .164 ה פָּ ר ה' אֶל מֹשֶׁ תַח וְאָמַר, וְדִבֶּ פָּ
דוֹת  ה דְרָגוֹת עֶלְיוֹנוֹת וְנִכְבָּ כַמָּ נִים, בְּ אֶל פָּ

בִיא   הַנָּ ה  מֹשֶׁ אָר נִפְרָד  שְׁ ל  כָּ עַל  אֱמָן  הַנֶּ
מוֹ קוֹף  נֶגְדּוֹ כְּ ם כְּ לָּ הֲרֵי כֻּ נְבִיאֵי הָעוֹלָם, שֶׁ
הָיוּ  בִיאִים  הַנְּ אָר  שְׁ אָדָם.  נֵי  בְּ פְנֵי  בִּ
מְאִירָה,  אֵינָהּ  שֶׁ קְלַרְיָה  אַסְפַּ בְּ לִים  כְּ מִסְתַּ
לְמַעְלָה  נִים  פָּ זוֹקְפִים  הָיוּ  לאֹ  זֶה  ל  כָּ וְעִם 

כֵּ  תוּבלְהִסְתַּ כָּ שֶׁ מוֹ  כְּ א  אֶלָּ (דניאל  ל, 
אָרְצָה.  י) וּפָנַי  נַי  פָּ עַל  ם  נִרְדָּ הָיִיתִי  וַאֲנִי 

בָרִים לאֹ הָיוּ אֲלֵיהֶם  הַדְּ א שֶׁ וְלאֹ עוֹד, אֶלָּ
גָלוּי.   בְּ

  

אֶל   .164 נִים  פָּ ה  משֶֹׁ אֶל  יְיָ'  ר  וְדִבֶּ וְאָמַר,  תַח  פָּ
אִי ין עִלָּ רְגִּ ה דַּ כַמָּ נִים, בְּ ה  פָּ רַשׁ משֶֹׁ ירִין, אִתְפְּ ן וְיַקִּ

עָלְמָא.   דְּ נְבִיאֵי  אַר  שְׁ ל  כָּ עַל  מְהֵימָנָא,  נְבִיאָה 
אַר  א. שְׁ נֵי נָשָׁ פְנֵי בְּ קוֹף בִּ הוּ לָקֳבְלֵיהּ, כְּ לְּ הָא כֻּ דְּ
לָא נָהִיר, וְעִם  קָלַרְיָא דְּ אַסְפָּ לֵי בְּ כְּ נְבִיאֵי הֲווֹ מִסְתַּ

זַקְ  הֲווֹ  לָא  א  דָּ ל  לָא, כָּ כְּ לְאִסְתַּ א  לְעֵילָּ ין  אַנְפִּ פָן 
יב, כְתִּ מָה דִּ א כְּ ם עַל  (דניאל י) אֶלָּ וַאֲנִי הָיִיתִי נִרְדָּ

הֲווֹ  לָא  ין  מִלִּ דְּ א  אֶלָּ עוֹד  וְלאֹ  אָרְצָה.  וּפָנַי  נַי  פָּ
לְיָיא.  אִתְגַּ יְיהוּ בְּ בַּ  גַּ

Rabbi Elazar explains that ‘YHVH used to speak to Moses, face to face’ reveals 
that Moses was not like other prophets. He was called ‘Faithful Prophet’ and 
connected to the highest levels to receive messages from God and the prophecies 
that he describes in Deuteronomy.  

Other prophets saw visions through a reflection of ‘אַסְפַּקְלַרְיָה שֶׁאֵינָהּ מְאִירָה’ ‘a mirror 
without light’. Moses saw the visions as direct light, not as a reflection.  
The prophet Daniel describes how he received the prophecy about the future.  
Daniel 10:9 “ רָיו וּכְשָׁמְעִי אֶת קוֹל דְּבָרָיו וַאֲנִי הָיִיתִי נִרְדָּם עַל פָּנַי וּפָנַי אָרְצָהוָאֶשְׁמַע אֶת קוֹל דְּבָ  .” “But 
I heard the sound of his words; and as soon as I heard the sound of his words, 
I fell into a deep sleep on my face, with my face to the ground.” 

Even though Daniel received prophecies about the Final Redemption, he was 
still on a lower level when compared to Moses. 

Lesson; 
The world around us is basically pure Light. Everything around us is patterns 
of energy formed by atoms ‘assembled’ together with special relationships with 
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one another. The soul is what connects the mind and consciousness of the world 
around us. People may see the same ‘images’ but each one may describe and 
understand it differently.  
 
Rabbi Shimon read the Torah and saw beyond the words and letters. He saw 
the spiritual energies that are connected to each letter and word together with 
its exact placement in the Torah. It’s like we see water and he sees the molecules 
H2O and the force that holds the two hydrogens and one Oxygen together. On 
that level, he could command the molecules to separate into the basic elements 
God created (see the table of elements). 
The Holy Ari saw people and objects around him and could tell about the souls 
connected to them and everything in this world.  

Those who read the Torah in a translated language have a limited understanding of the 
meanings when compared to a person that reads and understands the Hebrew 
language. Even among those who understand the Hebrew language perfectly, there are 
many levels of understanding when it comes to the Torah. Those who study more, see 
and understand more than others because of the light that they revealed with each 
study polish their personal mirror and let more light pass through it. 

בִיא   .165 ה הַנָּ הוּא וּמֹשֶׁ ךְ, שֶׁ אֱמָן לאֹ כָּ הַנֶּ
אִירָה  הַמְּ קְלַרְיָה  אַסְפַּ בְּ ל  כֵּ מִסְתַּ הָיָה 
הָיָה זוֹקֵף  א שֶׁ קִיוּּמוֹ, וְלאֹ עוֹד, אֶלָּ וְעוֹמֵד בְּ
אוֹמֵר לַחֲבֵרוֹ: זְקףֹ  מִי שֶׁ ל, כְּ כֵּ רֹאשׁ לְהִסְתַּ
דַע  תֵּ שֶׁ דֵי  כְּ פָנַי,  בְּ פָנֶיךָ  לוּ  כְּ וְיִסְתַּ ךָ,  רֹאשְׁ

נִים הַ  פָּ אֶל  נִים  פָּ ה,  מֹשֶׁ ךְ  כָּ י.  לִּ שֶׁ בָרִים  דְּ
זְקוּפוֹת,  נִים  פָּ פַחַד,  לִי  בְּ רֹאשׁ,  זוֹקֵף 
וְלאֹ  הָעֶלְיוֹן,  בוֹד  הַכָּ זִיו  בְּ ל  כֵּ וּמִסְתַּ
בִיאִים,  אָר הַנְּ מוֹ שְׁ תָה דַעְתּוֹ וּפָנָיו כְּ נְּ תַּ הִשְׁ

אִים מִתְנַבְּ הָיוּ  שֶׁ כְּ ל, לְהִסְ  (רוֹצִים) שֶׁ כֵּ תַּ
זִיו   ה  נָּ תַּ וְהִשְׁ ם  עְתָּ וּמִדַּ מֵרְשׁוּתָם  יָצְאוּ 
הַזֶּה  מֵהָעוֹלָם  יוֹדְעִים  הָיוּ  וְלאֹ  נֵיהֶם,  פְּ

לוּם.   כְּ

  

הוּא הֲוָה   .165 ה נְבִיאָה מְהֵימָנָא לָאו הָכִי, דְּ וּמשֶֹׁ
קִיּוּמֵיהּ.   בְּ וְקָאִים  נַהֲרָא,  דְּ קָלַרְיָא  אַסְפָּ בְּ ל  כַּ מִסְתָּ

לָא,  וְ  כְּ לְאִסְתַּ א  רֵישָׁ זָקִיף  הֲוָה  דְּ א  אֶלָּ עוֹד,  לאֹ 
לוּן   כְּ וְיִסְתַּ ךְ,  רֵישָׁ זָקוֹף  לְחַבְרֵיהּ,  אָמַר  דְּ מַאן  כְּ

י אַנְפִּ בְּ ךְ  ךְ  (באנפאי) אַנְפָּ כַּ י.  מִלֵּ ע  תִנְדַּ דְּ גִין  בְּ  ,
חִילוּ,  דְּ לָא  בְּ א,  רֵישָׁ זָקִיף  נִים  פָּ אֶל  נִים  פָּ ה,  משֶֹׁ

לאַנְפּ  כַּ וּמִסְתְּ זַקְפָאן  ע''א) וֹי  רס''ט  יְקָרָא  (דף  זִיו  בְּ
אַר נְבִיאִין,   שְׁ עְתּוֹי וְאַנְפּוֹי, כִּ נֵי דַּ תַּ אָה, וְלָא אִשְׁ עִלָּ

הֲווֹ  כַד  בעאן) נַבְאָן (מתנבאן) דְּ לָא,   (ס''א  כְּ לְאִסְתַּ
זִיו  נֵי  תָּ וְאִשְׁ יְיהוּ,  עֲתַּ וּמִדַּ מֵרְשׁוּתַיְיהוּ  נַפְקָא 

לוּם.אַ  יְיהוּ, וְלָא הֲווֹ יַדְעֵי מֵהַאי עָלְמָא כְּ  נְפַּ
Daniel the prophet fell on his face when he received the prophecy, but Moses was 
standing in a direct connection with the supernal light when he received messages and 
prophecies from God. Other prophets experienced a disconnection from this world and 
had a physical impact when they were exposed to the higher light. It changed the light 
on their face because they were not on that level like Moses. 

ה הָיָה מִ  .166 מֹּשֶׁ ךְ, שֶׁ ה לאֹ כָּ ל וּמֹשֶׁ כֵּ סְתַּ
יָצָא  וְלאֹ  הַהִיא,  הָעֶלְיוֹנָה  ה  רְגָּ דַּ בַּ שׁ  מַמָּ
הָיָה  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ הֲרֵי  שֶׁ עְתּוֹ,  וּמִדַּ מֵרְשׁוּתוֹ 

  
א  .166 רְגָּ דַּ הַהוּא  בְּ ה  משֶֹׁ דְּ הָכִי,  לָאו  ה  וּמשֶֹׁ

ל, וְלָא נָפַק מֵרְשׁוּתֵיהּ וּמִן   כַּ שׁ הֲוָה מִסְתָּ אָה מַמָּ עִלָּ
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ב אֶל  בוֹד הָעֶלְיוֹן, מִיָּד וְשָׁ זִיו הַכָּ ל בְּ כֵּ מִסְתַּ
הִצְטָרְכוּ,  ֶ כָל מַה שּׁ הֶם בְּ ר עִמָּ חֲנֶה, לְדַבֵּ הַמַּ

 ֶ מִתְיַשּׁ וְיוֹתֵר. וְדַעְתּוֹ  בָרִאשׁוֹנָה,  כְּ בּוֹ  בֶת 
ן  עַ בִּ רֲתוֹ יְהוֹשֻׁ חֲנֶה. וּמְשָׁ ב אֶל הַמַּ וְזֶהוּ וְשָׁ
הָאֹהֶל,  מִתּוֹךְ  יוֹנֵק  הָיָה  שֶׁ אי  וַדַּ נַעַר,  נוּן 
מוֹ  כְּ הַקּדֶֹשׁ,  רוּחַ  בְּ ל  כֵּ לְהִסְתַּ לָמַד 

אֱמַר נֶּ ג)-(שמואל שֶׁ מוּאֵל  א  שְׁ עַר  וְהַנַּ
רֵת אֶ   ת ה'.מְשָׁ

זִיו יְקָרָא  ל בְּ כַּ הֲוָה מִסְתָּ עֲתָא דְּ שַׁ הָא בְּ יהּ, דְּ עְתֵּ דַּ
עִמְּ  לָא  לְמַלְּ חֲנֶה,  הַמַּ אֶל  ב  וְשָׁ ד  מִיַּ אָה,  הוֹן עִלָּ

יהּ   בֵּ בָא  ְ מִתְיַשּׁ וְדַעְתּוֹי  אִצְטְרִיכָאן,  דְּ מַה  כָל  בְּ
חֲנֶה.   הַמַּ אֶל  ב  וְשָׁ הוּא  וְדָא  יר.  וְיַתִּ קַדְמִיתָא,  כְּ
הֲוָה יָנִיק מִתּוֹךְ   אי דְּ ן נוּן נַעַר, וַדַּ עַ בִּ רַתוֹ יְהוֹשֻׁ וּמְשָׁ

כְּ  א,  קוּדְשָׁ רוּחַ  בְּ לָא  כְּ לְאִסְתַּ אוֹלִיף  מָה הָאהֶֹל, 
רֵת אֶת  (שמואל א ג) דְאַתְּ אָמֵר  מוּאֵל מְשָׁ עַר שְׁ וְהַנַּ

 יְיָ'.
Exodus 33:11 “ עַ  וְדִבֶּר יְהוָה אֶל מֹשֶׁה פָּנִים אֶל פָּנִים כַּאֲשֶׁר יְדַבֵּר אִישׁ אֶל רֵעֵהוּ וְשָׁב אֶל הַמַּחֲנֶה וּמְשָׁרְתוֹ יְהוֹשֻׁ 

מִתּוֹ� הָאֹהֶלבִּן נוּן נַעַר לאֹ יָמִישׁ   .” “Thus YHVH used to speak to Moses, face to face, just as a 
man speaks to his friend. When Moses returned to the camp, his servant Joshua, the 
son of Nun, a young man, would not depart from the tent.” 
 
Moses was on the level of Zeir Anpin and always in control. When he ascended to talk 
to God ‘face to face’ and when he was down with the people. The Torah describes Moses 
talking to God as a ‘man speaks to his friend’ then it says ‘Moses returned to the camp’ 
to tell us that he moved easily between levels.  
The last part of the verse says, ‘his servant, Joshua, the son of Nun, a young man, 
would not depart from the tent’. It tells us that Joshua was drawing from the Holy Spirit 
that was in the tent of Moses. 
1 Samuel 3:1 “ וּאֵל מְשָׁרֵת אֶת יְהוָה לִפְנֵי עֵלִי וּדְבַר יְהוָה הָיָה יָקָר בַּיָּמִים הָהֵם אֵין חָזוֹן נִפְרָץוְהַנַּעַר שְׁמ  ” “Now 
the boy Samuel was ministering to YHVH before Eli. And word from YHVH was rare in 
those days; visions were infrequent.” 
Samuel was dedicated by his mother to the priesthood. He grew up by the side of Eli, 
the priest and absorbed the holiness of the Tabernacle in Shiloh where he served. God 
revealed himself to Samuel and made him a prophet. As servants of the Holy, Joshua, 
and Samuel merited to have God revealed to them. 

עַ  .167 יְהוֹשֻׁ הָיָה  שֶׁ זְמַן  ל  כָּ וּרְאֵה,  בֹּא 
ה, הָיָה לוֹמֵד וְיוֹנֵק מִתּוֹךְ הָאֹהֶל  אֵצֶל מֹשֶׁ
וְהָיָה  ה  מִמֹּשֶׁ פְרַד  נִּ שֶׁ אַחַר  פוֹחֵד.  וְלאֹ 

תוּב? כָּ מַה  ה) לְבַדּוֹ,  עַ  (יהושע  יְהוֹשֻׁ פֹּל  וַיִּ
אַרְצָה   נָיו  פָּ יָכוֹל אֶל  הָיָה  לּאֹ  שֶׁ חוּ.  תָּ שְׁ וַיִּ

ן  כֵּ שֶׁ ל  כָּ אֶחָד,  לִיחַ  ָ מִשּׁ וְזֶה  ל.  כֵּ לְהִסְתַּ
קוֹם אַחֵר.   מִמָּ

  

ה,  .167 משֶֹׁ י דְּ עַ לְגַבֵּ הֲוָה יְהוֹשֻׁ ל זִמְנָא דְּ א חֲזֵי, כָּ תָּ
חִיל.  (ויניק) הֲוָה אוֹלִיף וְאָנִיק מִתּוֹךְ הָאוֹהֶל, וְלָא דָּ
אִ  דְּ תַר  מַה בָּ לְחוֹדוֹי,  בִּ וַהֲוָה  ה,  מִמּשֶֹׁ רַשׁ  תְפְּ

תִיב, ה) כְּ אַרְצָה   (יהושע  נָיו  פָּ עַל  עַ  יְהוֹשֻׁ פּוֹל  וַיִּ
מֵחַד  וְהַאי  ל,  כָּ לְאִסְתַּ יָכִיל  הֲוָה  לָא  דְּ חוּ,  תָּ וְיִשְׁ

ן מֵאֲתָר אַחֲרָא.  כֵּ ל שֶׁ לִיחָא, כָּ  שְׁ
When Joshua was with Moses, he studied and drew from Moses’s light and 
strength in the ‘tent’, which is the aspect of Malchut. After the death of Moses, 
we read; Joshua 5:14 “ אַרְצָה פָּנָיו  אֶל  יְהוֹשֻׁעַ  וַיִּפֹּל  עַתָּה בָאתִי  יְהוָה  צְבָא  אֲנִי שַׂר  כִּי  לאֹ  וַיּאֹמֶר 

וַיּאֹמֶר לוֹ מָה אֲדֹנִי מְדַבֵּר אֶל עַבְדּוֹ  וַיִּשְׁתָּחוּ .” “And he said, “No; but I am the commander 
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of the army of YHVH. Now I have come.” And Joshua fell on his face to the earth 
and worshiped and said to him, “What does my lord say to his servant?” 

The disconnection of Joshua from Moses ‘lowered’ his state and when a 
messenger from YHVH visited him, Joshua fell on his face because he didn’t 
have the support of Moses. 
  
Lesson; 
Serving and supporting the ‘holy’ means connection to the light that is revealed 
through that specific channel.  

Joshua served Moses and Samuel served Eli the high priest in the Holy 
Tabernacle. The Talmud tells us that Samuel was considered as Moses and 
Aaron together. 

Psalms 99:6 “ י שְׁמוֹ קֹרִאים אֶל יְהוָה וְהוּא יַעֲנֵםמֹשֶׁה וְאַהֲרֹן בְּכֹהֲנָיו וּשְׁמוּאֵל בְּקֹרְאֵ  .” “Moses and 
Aaron were among his priests, Samuel also was among those who called upon 
his name. They called to YHVH, and he answered them.” 

Moses was the prophet on the highest level but Samuel dedicated his life 
unconditionally for the children of Israel and for that he achieved this high level of 
service and honor. He was the one that anointed King David to be a king over Israel 
and gave him the construction plans for the first Holy Temple. 

לֶךְ לְאָדָם   .168 הַמֶּ אֶצְלוֹ  הִפְקִיד  שֶׁ אֶחָד 
מְצָאִים  נִּ ל זְמַן שֶׁ לֵי זָהָב וַאֲבָנִים יְקָרוֹת. כָּ כְּ
הֶם  בָּ אוֹחֵז  יתוֹ  בֵּ ל  שֶׁ שׁ  מָּ ַ הַשּׁ אֶצְלוֹ, 
ק אוֹתוֹ אָדָם  לֵּ הִסְתַּ יוָן שֶׁ הֶם. כֵּ ל בָּ כֵּ וּמִסְתַּ
שׁ  מָּ ַ לֶךְ אֵצֶל הַשּׁ אִיר הַמֶּ מֵהָעוֹלָם, לאֹ הִשְׁ
שׁ:  מָּ קְדוֹנוֹ. אָמַר אוֹתוֹ שַׁ לוּם, וְאָחַז אֶת פִּ כְּ
ל  ימֵי אֲדוֹנִי הָיוּ כָּ י. בִּ דְתִּ אִבַּ ֶ אוֹי עַל מַה שּׁ

יָדִי.  ה בְּ  אֵלֶּ

  

הָב  .168 דְּ יהּ מָאנֵי  בֵּ גַּ א  מַלְכָּ אַפְקִיד  דְּ נָשׁ,  לְבַר 
ח   כַּ תַּ מִשְׁ דְּ זִמְנָא  ל  כָּ יְקָר,  א  וְאַבְנֵי  שָׁ מָּ שַׁ יהּ,  בֵּ גַּ

סָלִיק   דְּ יוָן  כֵּ הוּ.  בְּ ל  כַּ וְאִסְתְּ הוּ  בְּ אָחִיד  בֵיתֵיהּ,  דְּ
י   לְגַבֵּ א  מַלְכָּ בִיק  שָׁ לָא  מֵעָלְמָא,  נָשׁ  ר  בַּ הַהוּא 
ילֵיהּ. אָמַר הַהוּא  קְדּוֹנָא דִּ לוּם, וְאָחִיד פִּ א כְּ שָׁ מָּ שַׁ

יוֹמוֹי דְּ  אָבָדִית. בְּ א, וַוי דְּ שָׁ מָּ ין הֲווֹ שַׁ ל אִלֵּ מָארִי, כָּ
ידִי.   בִּ

Losing a source of light is like a person that a king deposited in his hands, goldware, 
and jewelry to use and enjoy. When the king passes away he takes his deposit with 
him. That person left with sadness for the great loss. He had so much available to him 
while his master was alive but now it’s gone. 

יוֹנֵק  .169 הָיָה  ה  מֹשֶׁ ימֵי  בִּ עַ,  יְהוֹשֻׁ ךְ  כָּ
אַחַר  פוֹחֵד.  וְלאֹ  הָאֹהֶל  מִתּוֹךְ  יוֹם  כָל  בְּ
וּם  נָיו. וַאֲנִי, מִשּׁ עַ עַל פָּ פֹּל יְהוֹשֻׁ פְטַר, וַיִּ נִּ שֶׁ

אֲ  דִבְרֵי שֶׁ בְּ ל  כֵּ אֶסְתַּ תוֹכֲכֶם,  בְּ מָצוּי  נִי 
  

כָל   .169 בְּ יָנִיק  הֲוָה  ה  משֶֹׁ דְּ יוֹמוֹי  בְּ עַ,  יְהוֹשֻׁ ךְ  כַּ
כִיב,   שָׁ דְּ תַר  בָּ חִיל.  דָּ וְלָא  הָאהֶֹל,  מִתּוֹךְ  יוֹמָא 
כִיחַ  שְׁ אֲנָא  דַּ גִין  בְּ וַאֲנָא  נָיו.  פָּ עַל  עַ  יְהוֹשֻׁ פּוֹל  וַיִּ
אֱהֵא   וְלָא  אוֹרַיְיתָא,  דְּ מִלֵי  בְּ ל  כַּ אֶסְתָּ וַויְיכוּ,  גַּ בְּ
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ם,  מִכֶּ רֵד  אֶפָּ שֶׁ אַחַר  אֶפְחַד.  וְלאֹ  הַתּוֹרָה 
י.  ל לְבַדִּ כֵּ  וְלאֹ אוּכַל לְהִסְתַּ

אִיכוּל דָּ  וְלָא  יְיכוּ,  מִנַּ רַשׁ  אֶתְפְּ דְּ תַר  בָּ חִיל. 
לְחוֹדָאי.  לָא בִּ כְּ  לְאִסְתַּ

The same with Joshua. He was drawing light and security every day from the ‘tent’ 
(Malchut) of Moses. After Moses passed away, Joshua lost the support of his master. 
The man that joined Rabbi Elazar and Rabbi Echa in this study said that as he is 
studying with them, he has clarity but after he leaves them, he wouldn’t be able to 
study alone. The Light of Rabbi Elazar and Rabbi Echa was around them and that man 
could benefit from it. He realized that if he leaves them, it wouldn’t be the same. 

לְבָנֶיךָ  .170 ם  נְתָּ נַּ וְשִׁ וְאָמַר,  תַח  פָּ עוֹד 
נֶּאֱמַר שֶׁ מוֹ  כְּ וְגוֹ'.  ם  בָּ רְתָּ  (תהלים  וְדִבַּ

ד  מה) לְחַדֵּ אָדָם  רִיךְ  צָּ שֶׁ נוּנִים.  שְׁ יךָ  חִצֶּ
לִבְנוֹ   תוֹרָה  בְרֵי  נוּנָה דִּ שְׁ הִיא  שֶׁ חֶרֶב  כַּ

הַחִדּוּד  לוֹ  יַּכְנִיס  שֶׁ דֵי  כְּ דָדִים,  הַצְּ נֵי  שְׁ בִּ
לִבּוֹ  צֵא  יִמָּ וְלאֹ  תּוֹרָה,  בַּ מְחָה  ִ וְהַשּׂ
הַתּוֹרָה,  בְרֵי  דִּ ל  כָּ ם,  בָּ רְתָּ  וְדִבַּ שׁוּת.  טִפְּ בְּ
רְתָּ  רֶךְ לְבַדּוֹ. וְדִבַּ לְכָל אֶחָד וְאֶחָד יֵשׁ לוֹ דֶּ

ם? א בָּ אֶלָּ ב!  לִכְתֹּ לוֹ  צָרִיךְ  הָיָה  ר  וּתְדַבֵּ  !
וּלְהַנְהִיג  הֶם,  בָּ עַצְמוֹ  לְהַנְהִיג  אָדָם  צָרִיךְ 

מֹאל.  לּאֹ יִסְטֶה לְיָמִין וְלִשְׂ  עַצְמוֹ שֶׁ

  

וְאָמַר, .170 תַח  פָּ ו) תּוּ  לְבָנֶיךָ  (דברים  ם  נְתָּ נַּ וְשִׁ
מָה   כְּ וְגוֹ'.  ם  בָּ רְתָּ  אָמֵרוְדִבַּ (תהלים  דְאַתְּ 

י  מה) מִלֵּ דָא  לְחַדְּ נָשׁ  ר  בַּ בָעֵי  דְּ נוּנִים.  שְׁ יךָ  חִצֶּ
תְרֵי  בִּ נָא  נָּ שִׁ אִיהוּ  דְּ א  חַרְבָּ כְּ לִבְרֵיהּ,  אוֹרַיְיתָא  דְּ
חִדוּדָא  לֵיהּ  יֵיעוּל  דְּ גִין  בְּ סִטְרוֹי, 

י  (דאורייתא) וְחֶדְוָה לִבֵּ ח  כַּ תְּ יִשְׁ וְלָא  אוֹרַיְיתָא,  הּ בְּ
ל  אוֹרַיְיתָא, כָּ ין דְּ ל מִלִּ ם, כָּ רְתָּ בָּ שׁוּתָא. וְדִבַּ טִפְּ בְּ
ם,   בָּ רְתָּ  וְדִבַּ לְחוֹדוֹי.  בִּ לֵיהּ  אוֹרְחָא  וְחַד  חַד 
לְאַנְהָגָא  נָשׁ  ר  בַּ עֵי  בָּ א  אֶלָּ לֵיהּ.  עֵי  מִבָּ ר  וּתְדַבֵּ
יִסְטֵי  לָא  דְּ רְמֵיהּ,  גַּ וּלְאִתְנַהֲגָא  הוּ,  בְּ רְמֵיהּ  גַּ

מָאלָא.  לִימִינָא וְלִשְׂ
He quoted Deuteronomy 6:7 
 ”.וְשִׁנַּנְתָּם לְבָנֶי� וְדִבַּרְתָּ בָּם בְּשִׁבְתְּ� בְּבֵיתֶ� וּבְלֶכְתְּ� בַדֶּרֶ� וּבְשָׁכְבְּ� וּבְקוּמֶ�“
“You shall teach them diligently to your children, and shall talk of them when you sit 
in your house, and when you walk by the way, and when you lie down, and when you 
rise.” 
‘teach them diligently’ is about repeating the studies to be used like a sharp sword that 
remove folly from the heart and keep it happy. 
‘and you shall talk of them’ is about following the ways of the Torah and stay on the 
righteous path that is in the middle, not right or left. 
Lesson; 
The precious jewelry and goldware are the aspects of Torah studies, especially from the 
Zohar. When we keep with the daily studies it’s like having the Light of the Zohar 
around us. It benefits us tremendously. The more we repeat it we experience greater 
peace and joy in our hearts. Leaving the ’tent’ of the Zohar is like falling on the face, 
having no ability to see and experience the Light. 
It’s important to share and ask questions to ‘Sharpen your sword’. Use the comments 
section to post comments and questions. I receive an immediate notification on any 
comments posted on the site under any of the thousands of studies. I reply as soon as 
I can and you will receive notification by email when I reply or another person made a 
comment on the same study. 
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עַצְמוֹ  .171 לְהַנְהִיג  בֵיתֶךָ,  בְּ ךָ  בְתְּ שִׁ בְּ
וּבְדֶרֶךְ   רָה  יְשָׁ דֶרֶךְ  בְּ בֵיתוֹ  קִינָה, בְּ תְּ

עַצְמָם  לְהַנְהִיג  בֵיתוֹ  נֵי  בְּ נּוּ  מִמֶּ לְמְדוּ  יִּ שֶׁ
בְנֵי  בִּ חַד  פַּ יל  יַטִּ וְלאֹ  מְחָה,  וּבְשִׂ נַחַת  בְּ
דֶרֶךְ  בְּ בֵיתוֹ  בְּ יו  מַעֲשָׂ וְכָל  יוֹתֵר,  בֵיתוֹ 
דִבְרֵי  בְּ לְהַנְהִיג  רֶךְ,  בַדֶּ ךָ  וּבְלֶכְתְּ קִינָה.  תְּ

ן אֶת עַצְ  רִיךְ, תוֹרָה, וּלְתַקֵּ צָּ מוֹ שֶׁ מוֹ בָהֶם כְּ
הוּא?  וּמַה  הַתּוֹרָה.  דַרְכֵי  בְּ עַצְמוֹ  וּלְהַנְהִיג 
ה.  וְלִתְפִלָּ לִקְרָב  לְדוֹרוֹן,  יַּעֲקבֹ,  שֶׁ מוֹ  כְּ
וּמֵעַל  לְרִבּוֹנוֹ,  ל  לֵּ לְהִתְפַּ צָרִיךְ  ה  פִלָּ וְהַתְּ

בְרֵי תוֹרָה.  ם דִּ לָּ  כֻּ

  

ךָ   .171 בְתְּ שִׁ בֵיתֵיהּ בְּ בְּ רְמֵיהּ  גַּ לְאַנְהָגָא  בֵיתֶךָ,  בְּ
נֵי   בְּ יהּ  מִנֵּ יִלְפוּן  דְּ קּוּנָא,  תִּ וּבְארַֹח  ר  מֵישָׁ ארַֹח  בְּ
נַחַת וּבְחֵידוּ, וְלָא  הוֹן בְּ רְמֵיהּ עִמְּ יתֵיהּ לְאַנְהָגָא גַּ בֵּ
עוֹבָדוֹי   וְכָל  יר,  יַתִּ יתֵיהּ  בֵּ בְנֵי  בִּ חִילוּ  דְּ יָטִיל 

בֵיתֵיהּ  רֶךְ, לְאַנְהָגָא   בְּ ךָ בַדֶּ קּוּנָא. וּבְלֶכְתְּ ארַֹח תִּ בְּ
מָה  כְּ הוּ  בְּ רְמֵיהּ  גַּ נָא  וּלְתַקְּ אוֹרַיְיתָא,  דְּ י  מִלֵּ בְּ
אוֹרַיְיתָא.   אוֹרְחוֹי דְּ רְמֵיהּ בְּ רָא גַּ אִצְטְרִיךְ, וּלְדַבְּ דְּ
לִקְרָבָא.   לְדוֹרוֹן.  יַעֲקבֹ.  דְּ מָה  כְּ אִיהוּ.  וּמַאי 

א לִצְלוֹתָ  וְעֵילָּ לְמָארֵיהּ,  אָה  לְצַלָּ עֵי  בָּ וּצְלוֹתָא  א. 
אוֹרַיְיתָא.  י דְּ הוֹן מִלֵּ  מִנְּ

‘when you sit in your house’ is about implementing the ways Torah at home, 
teaching it to the family in a peaceful and pleasant way. ‘and when you walk by 
the way’ is about following the Torah studies as Jacob did with gifts, prayers, 
and readiness for war. (See the study on https://dailyzohar.com/daily-zohar-2208/). 
We need to pray for God’s support, but the study of the Torah is more important 
than prayers. 

יִרְאַת  .172 בְּ עַצְמוֹ  לְהַנְהִיג  ךָ,  כְבְּ וּבְשָׁ
צֵא חָצוּף  לּאֹ יִמָּ ה וּבַעֲנָוָה, שֶׁ ָ קְדֻשּׁ רִבּוֹנוֹ, בִּ
חוֹת  בָּ שְׁ תִּ לָתֵת  וּבְקוּמֶךָ,  רִבּוֹנוֹ.  נֶגֶד  כְּ

הֲ  שֶׁ מָתוֹ.  נִשְׁ יב  הֵשִׁ שֶׁ ה לְרִבּוֹנוֹ  כַמָּ בְּ רֵי 
דוֹשׁ  וְהַקָּ רִבּוֹנוֹ,  לִפְנֵי  נִמְצָא  הוּא  חִיוּּבִים 
אוֹתָהּ  יב  וּמֵשִׁ חֶסֶד  עִמּוֹ  ה  עוֹשֶׂ הוּא  רוּךְ  בָּ
יָדְכָה,  [יָדֶךָ]  עַל  לְאוֹת  ם  רְתָּ וּקְשַׁ לְגוּפוֹ. 
מֹאל.  ְ הַשּׂ וְזוֹהִי  הָה,  כֵּ יָד  עַל  רְשׁוּהָ  פֵּ הֲרֵי 

אָמַ  דָה  הָאַגָּ מוֹ וּבְסֵפֶר  כְּ כֹּ''ה,  יַד  עַל  ר, 
נֶּאֱמַר  כֹּ''ה יִהְיֶה זַרְעֶךָ.  (בראשית טו) שֶׁ

  

מָארֵיהּ,  .172 דְחִילוּ דְּ רְמֵיהּ בִּ רָא גַּ ךָ, לְדַבְּ כְבְּ וּבְשָׁ
לָקֳבְלֵיהּ   חָצִיף  כַח  תְּ יִשְׁ לָא  דְּ עֲנָוָה  בַּ ה,  ָ קְדוּשּׁ בִּ

לְמֵיהַב   וּבְקוּמֶךָ,  מָארֵיהּ.  לְמָארֵיהּ  דְּ חָן  בְּ תּוּשְׁ
כַח  תְּ אִשְׁ חִיּוּבִין  ה  כַמָּ בְּ הָא  דְּ מָתֵיהּ.  נִשְׁ אָתִיב  דְּ
יהּ  עִמֵּ עָבִיד  הוּא  רִיךְ  בְּ א  וְקוּדְשָׁ מָארֵיהּ,  י  קַמֵּ

לְגוּפֵיהּ. לָהּ  וְאָתִיב  ו) חֶסֶד,  ם  (דברים  רְתָּ וּקְשַׁ
הָה, וְדָא   לְאוֹת עַל יָדְכָה. הָא אוּקְמוּהָ, עַל יַד כֵּ

יַד   עַל  אָמַר,  א  דְתָּ אַגַּ דְּ וּבְסִפְרָא  מָאלָא.  שְׂ הוּא 
אָמֵר דְאַתְּ  מָה  כְּ טו) כֹּ''ה.  יִהְיֶה   (בראשית  כֹּ''ה 

 זַרְעֶךָ. 
‘and when you lie down’ is about treating self with holiness, humility and never 
behave shameless before God. ‘and when you rise’ is about giving praise and 
thanks to God for his kindness in returning the soul back to life after sleep.  ‘It 
shall be as a mark on your hand’ (Exodus 13:16) is wearing the Tefillin on the 
left hand that is weaker and an aspect of Malchut. The word for ‘your hand’ is 
spelled here with extra H ה, ‘יָדְכָה’. The word ’יָדְכָה’ is read as ’יָדְ כָה’, where ‘כה’ is 
the Shechina in Malchut that we connect to when we wear the Tefillin. 
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Lesson; 
This Zohar reveals that studying the Torah has greater value than prayers. 
Prayers are important routines to connect to the Light of the specific 
time/events, like morning, afternoon, Shabbat, Rosh Chodesh, Holidays, etc. 
The Torah study reveals the entire range of Light available to us in this 
world.  The Talmud: Tractate Shabbat 31a explains the verse from Isaiah 33:6 
 And the faith and stability“ ”.וְהָיָה אֱמוּנַת עִתֶּי� חֹסֶן יְשׁוּעֹת חָכְמַת וָדָעַת יִרְאַת יְהוָה הִיא אוֹצָרוֹ“
of your times, A wealth of salvation, wisdom, and knowledge; The fear of YHVH 
is his treasure.” 

“Rava said: After departing from this world, when a person is brought to 
judgment for the life he lived in this world, they say to him in the order of that 
verse: Did you deal with people faithfully? Did you designate times for Torah 
study?...” The first question is about the honesty of the person and the second 
is about a regular study of Torah.  

If a person doesn’t conduct his life with honesty then even if he studies Torah, 
he loses its value because his vessel is not fit for the truth of the Torah. 

The second question is about revealing the light of the Torah with the study. 
Since the world was created using the Torah as the code/blueprint then keeping 
with Torah's study maintains a continuous flow of Life Force to the world.  

Studying the Torah every day benefits us and the world in general because the 
Light that is revealed from the Torah may not be part of the daily prayers. 

Not all of us can dedicate daily time to study but we should make efforts to 
allocate regular times. The Daily Zohar gives us this opportunity. Even 10 
minutes a day could be very significant and affect your soul positively.  

Shabbat afternoon is the best time for study because the Light reveals at this 
time is the highest of the week. 

סּוֹד וַחֲבֵרֵינוּ יוֹשְׁ  .173 רְשׁוּהָ בַּ רוֹם פֵּ בֵי הַדָּ
מוֹ  כְּ ין  פִלִּ הַתְּ י  תֵּ בָּ ע  אַרְבַּ הֶם,  לָּ שֶׁ

אַחֶרֶת) זֶה כוֹר, (בְּצוּרָה  בְּ כָל  לִי  שׁ  קַדֶּ  .
ל הַכּלֹ. וְהָיָה   -סְתָם   תֶר הָעֶלְיוֹן שֶׁ נֶגֶד הַכֶּ כְּ

יְבִיאֲךָ   י  רָאֵל   -כִּ יִשְׂ מַע  שְׁ חָכְמָה.  נֶגֶד  כְּ
ינָה. וְהָיָה    -וְאָהַבְתָּ   נֶגֶד בִּ נֶגֶד חֶסֶד.   -כְּ כְּ

מֹאל  שְׂ זְרוֹעַ  בִּ ם  לָּ כֻּ לוּלִים  כְּ ךְ  כָּ אַחַר 
וְכָתוּב עזֹ,  קְרֵאת  נִּ סב) שֶׁ וּבִזְרוֹעַ  (ישעיה 

א  אֶלָּ עזֹ  וְאֵין  תּוֹרָה,  א  אֶלָּ עזֹ  וְאֵין  עֻזוֹּ. 
ין.  פִלִּ  תְּ

  

יא יַתְבֵי   .173 לְהוֹן, וְחַבְרַיָּ רָזָא דִּ רוֹמָא אוֹקְמוּהָ בְּ דָּ
וְונָא. גַּ הַאי  כְּ תְפִילִין  דִּ י  תֵּ בָּ ע  בגוונא   אַרְבַּ (נ''א 

תְרָא  אחרא) כִּ לָקֳבֵל  סְתָם,  כוֹר  בְּ כָל  לִי  שׁ  קַדֶּ
חָכְמָה.  לָקֳבֵל  יְבִיאֲךָ,  י  כִּ וְהָיָה  א.  כלָֹּ דְּ אָה  עִלָּ

, לָקֳבֵל רָאֵל וְאָהַבְתָּ מַע יִשְׂ ינָה. וְהָיָה לָקֳבֵל   שְׁ בִּ
מָאלָא,  שְׂ דְרוֹעָא  בִּ הוּ  לְּ כֻּ לִילָן  כְּ לְבָתַר  חֶסֶד. 

וּכְתִיב, עזֹ.  אִקְרֵי  סב) דְּ וְאֵין  (ישעיה  זּוֹ.  עְֵ וּבִזְרוֹעַ 
ין.  פִלִּ א תְּ א תּוֹרָה, וְאֵין עזֹ, אֶלָּ  עזֹ, אֶלָּ
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The Zohar mentions that people from the south, reveal their secrets about the Tefillin. 
They say that the four chambers of the Tefillin of the head are arranged as 
1. Keter - 
2. Chokmah 
3. Binah 
4. Chessed. 
For the Tefillin of the arm, all four Torah texts are included in the one house of the 
Tefillin of the left arm and it is called ‘עז’ that means ‘strength, might’, a name that is a 
reference to the Torah. 
Isaiah 62:8 “ֹעֻזּו בִּימִינוֹ וּבִזְרוֹעַ   YHVH has sworn by his right hand and by his“ ”נִשְׁבַּע יְהוָה 
mighty arm” 

מָה  .174 אֶצְלֵנוּ.  בִים  ָ מְישֻּׁ לאֹ  בָרִים  וְהַדְּ
תֶר הָעֶלְיוֹן כּוֹלֵל הַכּלֹ,  הַכֶּ וּם שֶׁ עַם? מִשּׁ הַטַּ
לוּי  י יְבִיאֲךָ תָּ בּוֹן. וְעוֹד, וְהָיָה כִּ אֵינוֹ בְחֶשְׁ שֶׁ
מְצֵאת בּוֹ  נִּ יצִיאַת מִצְרַיִם, אוֹתוֹ מָקוֹם שֶׁ בִּ

מְ  לאֹ  ן  כֵּ וְעַל  לָעֲבָדִים,  נִים חֵרוּת  תֻקָּ
רוּיִים מֵחָכְמָה, וְכָךְ הוּא,  דַרְכֵיהֶם. וְאָנוּ שְׁ בְּ
נוֹטֵל   הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  וְהַקָּ

ע  (וְכֵן) אוֹתָם; וְאַרְבַּ לְמַעְלָה,  ע  אַרְבַּ
ע  וְאַרְבַּ הַמֹּחַ,  מְקוֹם  בִּ ע  וְאַרְבַּ ה,  לְמַטָּ
ר נִקְשָׁ זֶּה  שֶׁ וּם  מִשּׁ ב.  הַלֵּ רוּי  ָ שּׁ שֶׁ מָקוֹם   בְּ

זֶה.   בָּ

  

גִין  .174 בְּ טַעְמָא.  מַאי  ן.  לְגַבָּ בָן  ְ מִתְיַשּׁ לָא  ין  וּמִלִּ
הוּא  לָאו  דְּ א,  כּלָֹּ לִיל  כָּ הוּא  אָה  עִלָּ כִתְרָא  דְּ

וְהָיָה וְעוֹד,  נָא.  בָּ חוּשְׁ ע''ב) בְּ רס''ט  יְבִיאֲךָ   (דף  י  כִּ
אֲתָר   הַהוּא  לְיָיא,  תַּ מִצְרַיִם  יצִיאַת  כַח בִּ תְּ אִשְׁ דְּ

נָן  קְּ מִתְתַּ לָא  א  דָּ וְעַל  לְעַבְדִין,  חֵירוּ  יהּ  בֵּ
הוּא  וְהָכִי  רְיָין,  שַׁ מֵחָכְמָה  וַאֲנָן  אָרְחַיְיהוּ.  בְּ
א,   לְעֵילָּ ע  אַרְבַּ לוֹן,  נָטִיל  הוּא  רִיךְ  בְּ א  וְקוּדְשָׁ
ע   אַרְבַּ מוֹחָא.  דְּ אֲתָר  בַּ ע  אַרְבַּ א,  לְתַתָּ ע  אַרְבַּ

אֲתָר דְּ  ר. בַּ ַ דָא אִתְקְשּׁ דָא בְּ גִין דְּ רְיָיא. בְּ א שַׁ  לִבָּ
The Zohar continues and says that they don’t accept that Keter is the first 
because Keter includes everything in it and can’t be considered as one of the 
four. In addition, the second chamber is related to leaving Egypt and freedom 
to go to the Holy Land. It must be connected to Binah that is freedom and not 
to Chokmah as the people of the south claim. The correct connection to the 
Sefirot is with Chokmah as the first and Binah as the second. 
The Holy One Blessed be He in the aspect of Zeir Anpin, wears Tefillin. Four 
Torah parts that represent the light of Zeir Anpin above are placed on the head 
connecting to the brain. Four Torah parts placed as one on the arm, pointing to 
the heart that is an aspect of Malchut. 

Lesson; 
God’s wear Tefillin is the revelation of the Light when we wear Tefillin below. 
The unification that we make with the Tefillin connects Zeir Anpin that is YHVH 
with the Light of Chokmah, Binah and Da’at. These sefirot are on the ‘head’ of 
Zeir Anpin. With the Tefillin on the left arm that is against the heart, Zeir Anpin 
connects to Malchut for a complete unification. 

When heart and mind are connected with the use of the Tefillin, then there is a 
great revelation of Light. This is the aspect of ‘Love’ that is expressed with the 
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Shema Israel. 
See DZ study #3119 

 for more. 
 

 

וּם  .175 הֶם, מִשּׁ ר בָּ וְצָרִיךְ הָאָדָם לְהִתְעַטֵּ
תוּב כָּ שֶׁ עֶלְיוֹן,  קָדוֹשׁ  ם  שֵׁ הוּא  (דברים  שֶׁ

ם ה' וְגוֹ'. וְכָל  כח) י שֵׁ י הָאָרֶץ כִּ ל עַמֵּ וְרָאוּ כָּ
זוֹ,  עֶלְיוֹנָה  ה  קְדוֹשָׁ עֲטָרָה  בַּ ר  תְעַטֵּ מִּ שֶׁ מִי 

מֶלֶךְ   הוּא נִקְרָא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  וְהַקָּ אָרֶץ,  בָּ
תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  רָקִיעַ.  בָּ ז) מֶלֶךְ  מֶלֶךְ  (שיר 

הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ שֶׁ מוֹ  כְּ רְהָטִים.  בָּ אָסוּר 
ה.  לְמַטָּ מֶלֶךְ  הוּא  ם  גַּ ךְ  כָּ לְמַעְלָה,  מֶלֶךְ 
הְיֶה  יִּ שֶׁ דֵי  כְּ יתֶךָ,  בֵּ מְזזֻוֹת  עַל  ם  וּכְתַבְתָּ

ל אָדָם שָׁ  צְווֹת שֶׁ מִּ לֵם בַּ צֵא שָׁ כּלֹ, וְיִמָּ לֵם בַּ
רֵי  ה. אַשְׁ רִבּוֹנוֹ, רָשׁוּם לְמַעְלָה רָשׁוּם לְמַטָּ

רָאֵל.  ל יִשְׂ  חֶלְקָם שֶׁ

  

אִיהוּ   .175 דְּ גִין  בְּ הוּ,  בְּ רָא  לְאִתְעַטְּ נָשׁ  ר  בַּ וּבָעֵי 
יב, כְתִּ דִּ אָה.  עִלָּ א  ישָׁ קַדִּ מָא  כח) שְׁ וְרָאוּ  (דברים 

ר   מִתְעַטָּ ם יְיָ' וְגוֹ'. וְכָל מַאן דְּ י שֵׁ י הָאָרֶץ כִּ כּלֹ עַמֵּ
אַרְעָא.   א, אִקְרֵי מֶלֶךְ בְּ אָה דָּ א עִלָּ ישָׁ עִטְרָא קַדִּ בְּ
הוּא  הֲדָא  רְקִיעָ.  בִּ מֶלֶךְ  הוּא  רִיךְ  בְּ א  וְקוּדְשָׁ

ז) דִכְתִיב, השירים  רְהָטִים.  (שיר  בָּ אָסוּר  מֶלֶךְ 
מָה א, הָכִי נָמֵי   כְּ רִיךְ הוּא מֶלֶךְ לְעֵילָּ א בְּ קוּדְשָׁ דְּ

א. ם עַל מְזוּזוֹת  (ועם כל דא) הוּא מֶלֶךְ לְתַתָּ וּכְתַבְתָּ
ח  כַּ תְּ א, וְיִשְׁ כלָֹּ לִים בְּ ר נָשׁ שְׁ יהֱוֵי בַּ גִין דִּ יתֶךָ, בְּ בֵּ
ים   רָשִׁ א,  לְעֵילָּ ים  רָשִׁ מָארֵיהּ,  דְּ פִקּוּדֵי  בְּ לִים  שְׁ

רָאֵל.לְתַ  יִשְׂ אָה חוּלָקֵיהוֹן דְּ א, זַכָּ  תָּ
A man should wear Tefillin because they represent the Holy Name YHVH.  
Deuteronomy 28:10 
 ”.וְרָאוּ כָּל עַמֵּי הָאָרֶץ כִּי שֵׁם יְהוָה נִקְרָא עָלֶי� וְיָרְאוּ מִמֶּךָּ “
“Then all peoples of the earth shall see that you are called by the name of YHVH, and 
they shall be afraid of you.” 
Those who put this ‘crown’ on their heads are called kings on earth and the Holy One 
Blessed be He is the King in heavens. As he is a King above so he is a king below.  
Deuteronomy 6:9 
 ”.וּכְתַבְתָּם עַל מְזוּזֹת בֵּיתֶ� וּבִשְׁעָרֶי�“
“And thou shall write them upon the posts of your house, and on your gates.” 
We are instructed to write the Holy Name also in the Mezuzah that is on our doorposts 
so we can have a connection to the Holy Name above and below. 
Happy are the Israelites for the gifts they receive from Hashem.  
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נֵי  .176 שְׁ וְאָמַר,  אֶלְעָזָר  י  רַבִּ תַח  פָּ
הַכּלֹ  שֶׁ ב  גַּ עַל  אַף  שֶׁ מָצָאתִי,  פְסוּקִים 
ה אַחַת.  רְגָּ ה אַחַת, אֵינָם מִדַּ דַרְגָּ לוּיִים בְּ תְּ

תוּב, כָּ אֶחָד  פָסוּק  א) בְּ ה'  (חגי  אָמַר  כֹּה 
תוּב, כֹּה אָמַר ה'  צְבָאוֹת. וּבְפָסוּק אֶחָד כָּ
זְמַן  בִּ א  אֶלָּ לָזֶה?  זֶה  ין  בֵּ מַה  אֱלהִֹים. 
בָר  הַדָּ אֲזַי  צְבָאוֹת,  ה'  אָמַר  כֹּה  תוּב  כָּ שֶׁ
ה'  אָמַר  כֹּה  תוּב  כָּ שֶׁ וּבִזְמַן  בְרַחֲמִים.  א  בָּ

א בְדִין. אֱלהִֹים,  בָר בָּ  אֲזַי הַדָּ

  

קְרָאֵי  .176 רֵי  תְּ וְאָמַר,  אֶלְעָזָר  י  רִבִּ תַח  פָּ
לְיָין,  א תַּ רְגָּ חַד דַּ א בְּ כלָֹּ ב דְּ אַף עַל גַּ חְנָא, דְּ כַּ אַשְׁ

תִיב, א חַד. חַד קְרָא כְּ רְגָּ כּהֹ   (חגי א)  לָאו אִינּוּן מִדַּ
תִיב כְּ קְרָא  וְחַד  צְבָאוֹת.  יְיָ'  ו) ,אָמַר  כּהֹ   (ישעיה 

זִמְנָא  א בְּ ין הַאי לְהַאי. אֶלָּ אָמַר יְיָ' אֱלהִֹים. מַה בֵּ
אַתְיָא  ה  מִלָּ דֵין  כְּ צְבָאוֹת,  יְיָ'  אָמַר  כּהֹ  יב  כְתִּ דִּ
דֵין   יב כּהֹ אָמַר יְיָ' אֱלהִֹים, כְּ כְתִּ רַחֲמֵי. וּבְזִמְנָא דִּ בְּ

דִינָא. ה אַתְיָא בְּ  מִלָּ
Rabbi Elazar opened and said that he found two verses that even though they 
seem to come from one spiritual level, they are not.  

Haggai 1:2 “ בֵּית יְהוָה לְהִבָּנוֹת-בּאֹ עֶת -כֹּה אָמַר יְהוָה צְבָאוֹת, לֵאמֹר: הָעָם הַזֶּה אָמְרוּ, לאֹ עֶת ” “Thus 
speaks YHVH of hosts, saying: ‘These people say, “The time has not come, the 
time that YHVH’s house should be built.”  

Isaiah 7:7 (And in many other places) “וְלאֹ תִהְיֶה אֲדֹנָי יְהוִה לאֹ תָקוּם   thus“ ”.כֹּה אָמַר 
says YHVH GOD (ELHYM,אלהים): “It shall not stand, Nor shall it come to pass.”  

The Zohar explains that when it says ‘יְהוָה צְבָאוֹת’, ‘YHVH of hosts’ it tells us that 
the prophecy that follows represents the aspect of mercy.  

When it says ‘אֲדֹנָי יְהוִה’ ‘YHVH God’ the words of God include judgment. 

 
Lesson; 
The Light of the Endless in its essence is simply an endless force without 
changes. Only when this light is ‘dressed’ with names then the expression of 
this light is different.  
More on this in the next study. 

https://dailyzohar.com/the-sefirot-and-related-names-of-god/  
הַכֹּה  .177 שֶׁ וּם  מִשּׁ צְבָאוֹת,  ה'  אָמַר  כֹּה 

וְהוֹד,  וּמִנֵּצַח  יק  דִּ מִצַּ רֶכֶת  מִתְבָּ הַזוֹּ 
א  בָּ בָר  הַדָּ וְאָז  צְבָאוֹת.  ה'  קְרָא  נִּ שֶׁ
הוּא  הַזֶּה  קוֹם  מֵהַמָּ הֲרֵי  שֶׁ מוּת,  סְּ הִתְבַּ בְּ

ה'   אָמַר  כֹּה  א.  הַזוֹּ  בָּ הַכֹּה  אָז  אֱלהִֹים, 
בוּרָה  הַגְּ קוֹם  מִמְּ ין  הַדִּ ד  מִצַּ יוֹנֶקֶת 
הוּא  ין  הַדִּ שֶׁ א  מֵאַבָּ וְלָמַדְנוּ  הָעֶלְיוֹנָה, 

תוּב ה' אֱלהִֹים.  כָּ וּם שֶׁ רַחֲמִים, מִשּׁ  בְּ

  

כּהֹ,   .177 הַאי  דְּ גִין  בְּ צְבָאוֹת,  יְיָ'  אָמַר  כּהֹ 
אִקְרֵי יְיָ' צְבָאוֹת.   יק וּמִנֶצַח וְהוֹד, דְּ רְכָא מִצַדִּ אִתְבָּ
מֵאֲתָר  הָא  דְּ אַתְיָיא,  מוּתָא  סְּ אִתְבַּ בְּ ה  מִלָּ וּכְדֵין, 
דֵין הַאי כּהֹ   א קָא אַתְיָא. כּהֹ אָמַר יְיָ' אֱלהִֹים, כְּ דָּ

טְ  מִסִּ אָה, יַנְקָא  עִלָּ גְבוּרָה  דִּ מֵאֲתָר  דִינָא,  דְּ רָא 
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גִין   בְּ רַחֲמֵי,  בְּ הוּא  דִינָא  דְּ א,  מֵאַבָּ וְאוֹלִיפְנָא 
יב יְיָ' אֱלהִֹים. כְתִּ  דִּ

כָל  .178 בְּ בוּרָה  גְּ הוּא  אֱלהִֹים  הֲרֵי  שֶׁ
כָל  בְּ הִיא  תַחְתּוֹנָה  בוּרָה  גְּ אֲדנָֹי,  מָקוֹם. 

נוֹדָעִי ן  כֵּ וְעַל  י מָקוֹם.  מִפִּ בָרִים  הַדְּ ם 
בָר  דָּ לוֹמַר  ן  וֵּ מִתְכַּ הָיָה  וְהוּא  בִיא,  הַנָּ
הָאֱמוּנָה  נֵי  בְּ יוֹדְעִים  הָיוּ  וְאָז  קוֹמוֹ.  מִמְּ

בָר.  לוּי הַדָּ לוּ, מֵאֵיזֶה מָקוֹם תָּ  הַלָּ

  

אֲדנָֹי,   .178 אֲתָר  כָל  בְּ בוּרָה הוּא  גְּ אֱלהִֹים  הָא  דְּ
בְּ  הִיא  אָה  תָּ תַּ בוּרָה  א גְּ דָּ וְעַל  אֲתָר.  כָל 

הֲוָה   וְהוּא  נְבִיאָה,  דִּ מִפּוּמָא  י  מִלֵּ מוֹדְעָן  תְּ אִשְׁ
יַדְעֵי  הֲווֹ  וּכְדֵין  מֵאַתְרֵיהּ.  ה  מִלָּ לְמֵימַר  ין  וֵּ מִתְכַּ

תָא.  לְיָיא מִלְּ נֵי מְהֵימְנוּתָא, מֵאָן אֲתָר תַּ ין בְּ  אִלֵּ
וְאָמַר, .179 אָחָא  י  רַבִּ תַח  (שופטים  פָּ

בֹּא א ה) וְגוֹ'.  ה'  מַלְאַךְ  אָמַר  מֵרוֹז  וֹרוּ 
סּוֹדוֹת  בַּ סוֹד  הוּא  הַזֶּה  סוּק  הַפָּ וּרְאֵה, 
מָסַר  דוֹשׁ  הַקָּ לֶךְ  הַמֶּ שֶׁ עָה  שָׁ בְּ הָעֶלְיוֹנִים. 
יִן  הַזַּ לֵי  כְּ ל  כָּ בִירָה,  הַגְּ ידֵי  בִּ יתוֹ  בֵּ אֶת 
הִפְקִיד  לּוֹ  שֶׁ יסְטְרָאוֹת  לִּ וְהַבַּ וְהָרְמָחִים 

לּוֹ בְּ  שֶׁ רָב  הַקְּ לוֹחֲמֵי  אוֹתָם  וְכָל  יָדֶיהָ, 
תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  הּ.  עִמָּ השירים  הִפְקִיד  (שיר 

בֹּרִים  ג) גִּ ים  ִ שּׁ שִׁ למֹֹה  שְׁ לִּ שֶׁ תוֹ  מִטָּ הִנֵּה 
רְשׁוּהָ.  פֵּ וַהֲרֵי  רָאֵל,  יִשְׂ בֹּרֵי  מִגִּ לָהּ  סָבִיב 

קְרָב בִּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ לְחָם  נִּ עִם וּכְשֶׁ  ,
אָמַרְנוּ  שֶׁ רָב  הַקְּ לוֹחֲמֵי  בּוֹרִים  הַגִּ אוֹתָם 
דֵי מִלְחָמָה.   הוּא נִלְחָם, וְהֵם נִקְרָאִים מְלֻמְּ

  

י אֲחָא וְאָמַר .179 תַח רִבִּ אוֹרוּ מֵרוֹז   (שופטים ה) פָּ
א חֲזֵי, הַאי קְרָא רָזָא הוּא  וְגוֹ'. תָּ יְיָ'  אָמַר מַלְאַךְ 

בְּ  אִין.  עִלָּ רָזִין  מָסַר  בְּ א  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ דְּ עֲתָא  שַׁ
וְרוּמְחִין  זַיְינִין  ל  כָּ מַטְרוֹנִיתָא  דְּ ידָא  בִּ יתֵיהּ  בֵּ
אִינּוּן   וְכָל  ידָהָא,  בִּ אַפְקִיד  ילֵיהּ  דִּ וּבַלֵיסְטְרָאוֹת 
הוּא   הֲדָא  הּ.  עִמָּ אַפְקִיד  ילֵיהּ  דִּ קְרָבָא  מַגִיחֵי 

ג) דִכְתִיב, השירים  מִטָּ  (שיר  ה  למֹהֹ הִנֵּ שְׁ לִּ שֶׁ תוֹ 
וְהָא  רָאֵל,  יִשְׂ בּוֹרֵי  מִגִּ לָהּ  סָבִיב  בּוֹרִים  גִּ ים  ִ שּׁ שִׁ
קְרָבָא,   הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ אֲגַח  וְכַד  אוֹקְמוּהָ, 
קָאָמַרָן אַגָח, וְאִינּוּן   בּוֹרִין מַגִיחֵי קְרָבָא דְּ אִינּוּן גִּ בְּ

דֵי מִלְחָמָה.  אִקְרוּן מְלוּמְּ
תוּב .180 ה) כָּ נִלְחָמוּ  (שופטים  מַיִם  שָׁ מִן 

סִיסְרָא  עִם  נִלְחֲמוּ  סִלּוֹתָם  מִמְּ הַכּוֹכָבִים 
רָאֵל  בוּ יִשְׂ הִתְנַדְּ עָה הַזוֹּ שֶׁ ָ שּׁ נִינוּ, בַּ וְגוֹ'. וְשָׁ
אָז  רָם,  בְשָׂ בִּ דוֹשׁ  הַקָּ ם  הָרשֶֹׁ אֶת  לְגַלּוֹת 

רִית, כִּ  (ויקרא כו) זוֹ  סָה חֶרֶב נֹקֶמֶת נְקַם בְּ נְּ
יִן וְכָל אוֹתָם  לֵי הַזַּ ל חֵילוֹתֶיהָ וְכָל כְּ אֶת כָּ
קְרָב  בִּ חֵם  לְהִלָּ רָב  הַקְּ לוֹחֲמֵי 

הָיוּ  (הַלְּבָנָה) עִם וְהַכּוֹכָבִים  סִיסְרָא, 
מְעוֹן,   י שִׁ שׁוֹפְכִים אֵשׁ מִלְמַעְלָה. וְאָמַר רַבִּ

וְכֻלָּ  לְבַדּוֹ,  ם  שֵׁ לוֹ  יֵשׁ  וְכוֹכָב  כּוֹכָב  ל  ם כָּ
מוֹת.  שֵׁ  נִקְרָאִים בְּ

  

תִיב  .180 מַיִם נִלְחָמוּ הַכּוֹכָבִים   (שופטים ה) כְּ מִן שָׁ
הַאי  בְּ וּתְנָן,  וְגוֹ'.  סִיסְרָא  עִם  נִלְחֲמוּ  סִלּוֹתָם  מִמְּ
ימָא  רְשִׁ אָה  לְגַלָּ רָאֵל  יִשְׂ אִתְנְדִיבוּ  דְּ עֲתָא  שַׁ

נ חֶרֶב  הַאי  דֵין  כְּ רֵהוֹן,  בְשָׂ בִּ א  ישָׁ נְקַם  קַדִּ וֹקֶמֶת 
ילֵיהּ, וְכָל זַיְינִין, וְכָל אִינּוּן   ל חֵילָא דִּ נַשׁ כָּ רִית, כָּ בְּ

יהּ  עִמֵּ קְרָבָא  חָא  לְאַגָּ קְרָבָא,  (נ''א  מַגִיחֵי 

נוּרָא   דסיהרא) דִין  אוֹשְׁ הֲווֹ  יא  וְכוֹכָבַיָּ סִיסְרָא.  דְּ
ל כּוֹכָב וְכוֹכָ  מְעוֹן, כָּ י שִׁ א. וְאָמַר רִבִּ ב אִית  מִלְעֵילָּ
מָהָן אִקְרוּן. שְׁ הוּ בִּ לְחוֹדוֹי, וְכֻלְּ מָא בִּ  לֵיהּ שְׁ
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הוּא,  .181 רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ לָהֶם  אָמַר 
י נְקָמוֹת  תֵּ נַי. שְׁ נוּ לִנְקֹם אֶת נִקְמַת בָּ מְּ הִזְדַּ
ל  רַע מֵהֶם. נְקָמָה אַחַת שֶׁ אֲנִי עָתִיד לְהִפָּ

בוֹת   מֶרְכָּ שׁ מֵאוֹת  דוֹל שֵׁ הַגָּ ר  ַ לַשּׂ הִלְוָה  שֶׁ
עִם  קְרָב  בִּ חֵם  לְהִלָּ דֵי  כְּ צְרִים  הַמִּ ל  שֶׁ

תוּב כָּ שֶׁ רָאֵל,  יד) יִשְׂ שׁ  (שמות  שֵׁ ח  קַּ וַיִּ
חוּר וְכלֹ רֶכֶב מִצְרָיִם. וּנְקָמָה  מֵאוֹת רֶכֶב בָּ
עַד  לָהֶם  הֵצִיקוּ  שֶׁ י,  לִּ שֶׁ נִים  הַבָּ ל  שֶׁ אַחַת 

וּם כָּ  ו. וּמִשּׁ נֵי דִינִים  עַכְשָׁ שְׁ אֶחָד   -ךְ נִדּוֹנוּ בִּ
מַיִם,  בְּ אֵשׁ.  בְּ וְאֶחָד  מַיִם  בְּ

תוּב כָּ ה) שֶׁ רָפָם.  (שופטים  גְּ קִישׁוֹן  נַחַל 
סִלּוֹתָם.  תוּב הַכּוֹכָבִים מִמְּ כָּ אֵשׁ, שֶׁ  בְּ

  

דוּ  .181 אִתְעַתְּ הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ לוֹן  אָמַר 
נוּקְמָא   ין לְנַקְמָא  זַמִּ אֲנָא  נוּקְמֵי  רֵי  תְּ בָנַי.  דְּ

ית מְאָה רְתִיכִין  שִׁ יְיהוּ. חַד נוּקְמָא דְּ רְעָא מִנַּ לְאִתְפָּ
לְאַגָחָא  גִין  בְּ מִצְרָאֵי,  דְּ לְרַבְרְבָא  לֵיהּ  אוֹזִיף  דְּ

יב, כְתִּ דִּ רָאֵל.  יִשְׂ בְּ הוּ  בְּ יד) קְרָבָא  ח   (שמות  קַּ וַיִּ
חוּר   בָּ רֶכֶב  מֵאוֹת  שׁ  וְחַד שֵׁ מִצְרָיִם.  רֶכֶב  וְכלֹ 

ךְ  כַּ וּבְגִין  א.  תָּ הַשְׁ לְהוּ עַד  עָאקוּ  דְּ בָנַי,  דְּ נוּקְמָא 
א.  ָ אֶשּׁ בְּ וְחַד  יא,  מַיָּ בְּ חַד  ינִין,  דִּ תְרֵין  בִּ נוּ  אִתְדָּ

יב, כְתִּ דִּ יא,  מַיָּ ה) בְּ רָפָם.  (שופטים  גְּ קִישׁוֹן  נַחַל 
יב הַכּוֹכָבִים מִ  כְתִּ א, דִּ ָ אֶשּׁ סִלּוֹתָם. בְּ  מְּ

אֶחָד  .182 כּוֹכָב  יֵשׁ  הַכּוֹכָבִים  וּבְאוֹתָם 
ל  וְהִתְקַלֵּ קָמָה,  הַנְּ לְאוֹתָהּ  בָא  לּאֹ  שֶׁ
אִים  ר מַתְחִיל לְהָאִיר, בָּ אֲשֶׁ כַּ לְעוֹלָמִים, שֶׁ
ל  כָּ וְאֶת  אוֹתוֹ  וּבוֹלְעִים  הַכּוֹכָבִים  אָר  שְׁ

מוֹ  כְּ יַחַד,  אוֹבְדִים  ם  וְכֻלָּ אֱמַר   סִיעָתוֹ,  נֶּ שֶׁ
רְשׁוּת  יֵשׁ  וְכִי  מַלְאַךְ ה'.  אָמַר  מֵרוֹז  אוֹרוּ 
לְאָךְ  הַמַּ הוּא  זֶה  א  אֶלָּ זֶה?  בָּ לְמַלְאָךְ 

בּוֹ  תוּב  כָּ יד) שֶׁ מַלְאַךְ  (שמות  ע  סַּ וַיִּ
וְזֶה  רָאֵל.  יִשְׂ מַחֲנֵה  לִפְנֵי  הַהלֵֹךְ  הָאֱלהִֹים 

לּוֹ. רָבוֹת הֵן שֶׁ ל הַקְּ כָּ  הוּא שֶׁ

  

לָא אָתָא  .182 וּבְאִינּוּן כּכָֹבַיָיא, אִית כּכָֹבָא חַד דְּ
ארֵי  שָׁ כַד  דְּ לְעָלְמִין,  א  יָּ וְאִתְלַטְּ נוּקְמָא,  לְהַהוּא 
אַר כּכָֹבַיָיא וּבַלְעִין לֵיהּ, וּלְכָל  לְאַנְהָרָא, אָתָאן שְׁ
מָה  כְּ חֲדָא.  כַּ הוּ  לְּ כֻּ וְאִתְאֲבִידוּ  ילֵיהּ,  דִּ סִיעָתָא 

מֵר, אוֹרוּ מֵרוֹז אָמַר מַלְאַךְ יְיָ'. וְכִי רְשׁוּת דְאַתְּ אָ 
מַלְאָךְ,  הוּא  א  דָּ א  אֶלָּ הַאי.  בְּ לְמַלְאָכָא  אִית 

יהּ  בֵּ יב  כְתִּ יד) דִּ הָאֱלהִֹים  (שמות  מַלְאַךְ  ע  סַּ וַיִּ
כָל קְרָבִין  רָאֵל. וְדָא הוּא דְּ הַהוֹלֵךְ לִפְנֵי מַחֲנֵה יִשְׂ

ילֵיהּ אִינּוּן.  ''ר ע''א)(דף ע דִּ
ה'   .183 לְעֶזְרַת  בָאוּ  לאֹ  י  יָּצְאוּ   -כִּ שֶׁ כְּ

בּוֹרִים   גִּ בַּ ה'  לְעֶזְרַת  צְרַיִם.  מִמִּ רָאֵל   - יִשְׂ
רָב  קְּ בַּ נוּ  מְּ הִזְדַּ שֶׁ בּוֹרִים  גִּ ים  ִ שּׁ שִׁ עִם אוֹתָם 
ל  כָּ ל  שֶׁ הַסּוֹד  הַזֶּה,  לְאָךְ  וְהַמַּ סִיסְרָא.  עִם 

רָבוֹת שֶׁ  ינִים וְהַקְּ רְשׁוּתוֹ, הַדִּ לֶךְ הֵם בִּ ל הַמֶּ
וְזֶהוּ  ה',  מַלְאַךְ  אָמַר  ן  כֵּ וְעַל 

תוּב כָּ לְאָךְ הַגֹּאֵל אֹתִי  (בראשית מח) שֶׁ הַמַּ
עָתִיד  וְזֶה  הַחֲבֵרִים.  רְשׁוּהָ  פֵּ וַהֲרֵי  וְגוֹ', 
וּבָזֶה  לָבֹא,  לֶעָתִיד  ד  וְנִכְבָּ עֶלְיוֹן  לִהְיוֹת 

דוֹשׁ  הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ ל  דֵּ דוֹשׁ יִתְגַּ הַקָּ עָתִיד  וּבָזֶה   ,
ים עוֹבְדֵי כּוֹכָבִים  רַע מֵהָעַמִּ רוּךְ הוּא לְהִפָּ בָּ

תוּב כָּ זֶה  וְעַל  (יחזקאל  וּמַזָּלוֹת. 

  

רָאֵל  .183 יִשְׂ נַפְקוּ  ד  כַּ יְיָ',  לְעֶזְרַת  בָאוּ  לאֹ  י  כִּ
ים   ִ שּׁ שִׁ אִינּוּן  בְּ בּוֹרִים,  גִּ בַּ יְיָ'  לְעֶזְרַת  צְרַיִם.  מִמִּ
וְדָא  סִיסְרָא.  עִם  קְרָבָא  מָנוּ  אִזְדְּ ד  כַּ בּוֹרִים  גִּ
א   מַלְכָּ דְּ קְרָבִין  וְכָל  ינִין  דִּ כָל  דְּ רָזָא  מַלְאָךְ, 
הוּא  וְדָא  יְיָ'.  מַלְאַךְ  אָמַר,  א  דָּ וְעַל  רְשׁוּתֵיהּ.  בִּ

יב, כְתִּ מח) דִּ וְגוֹ',  (בראשית  אוֹתִי  הַגּוֹאֵל  לְאָךְ  הַמַּ
אוּקְמוּהָ   אָה וְהָא  עִלָּ לְמֶהֱוֵי  זְמִינָא  וְדָא  א.  חַבְרַיָּ

א.   ישָׁ מָא קַדִּ י שְׁ אָתֵי. וּבְדָא יִתְרַבֵּ ירָא לְזִמְנָא דְּ וְיַקִּ
ין  רְעָא מֵעַמִּ רִיךְ הוּא לְאִתְפָּ א בְּ ין קוּדְשָׁ וּבְדָא זַמִּ

תִיב,  א כְּ לוֹת. וְעַל דָּ (יחזקאל   עֲבוֹדַת כּוֹכָבִים וּמַזָּ
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י וְגוֹ'. הָלְכוּ עַד  לח) תִּ שְׁ י וְהִתְקַדִּ לְתִּ דִּ וְהִתְגַּ
רָאָה  שֶׁ יוָן  כֵּ מְעוֹן.  שִׁ י  רַבִּ אֶל  יעוּ  הִגִּ שֶׁ

רַבִּ  אָמַר  כִינָה אוֹתָם,  ְ הַשּׁ הִנֵּה  מְעוֹן,  שִׁ י 
טוֹבָה  לְהַחֲזִיק  אָנוּ  צְרִיכִים  אי  וַדַּ אן,  כָּ

כִינָה.  ְ ל הַשּׁ נִים שֶׁ  לַפָּ

דִּ  לח) מָטוּ וְהִתְגַּ דְּ עַד  אַזְלוּ,  וְגוֹ'.  י  תִּ שְׁ וְהִתְקַדִּ י  לְתִּ
י   רִבִּ אָמַר  חָמָא לוֹן,  דְּ יוָן  כֵּ מְעוֹן.  שִׁ י  רַבִּ דְּ יהּ  לְגַבֵּ
אֲנָן   צְרִיכִין  אי  וַדַּ הָכָא.  א  כִינְתָּ שְׁ הָא  מְעוֹן,  שִׁ

א. כִינְתָּ י שְׁ  לְמֶחְזָק טִיבוּ לְאַנְפֵּ
וְאָמַר, .184 תַח  עוֹד  כט)  (בראשית פָּ הֵן 

רְשׁוּהוּ,  פֵּ הַזֶּה  סוּק  הַפָּ וְגוֹ'.  דוֹל  גָּ הַיוֹּם 
רָאֵל יִתְעוֹרְרוּ בִתְשׁוּבָה לִפְנֵי  ר יִשְׂ אֲשֶׁ כַּ שֶׁ
יָשׁוּבוּ  הַתּוֹרָה  זְכוּת  בִּ הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ
הֲרֵי  לוּת. שֶׁ צוּ מִן הַגָּ ה וְיִתְקַבְּ דוֹשָׁ לָאָרֶץ הַקְּ

אי יוֹם אֶ  רָאֵל, וְלאֹ וַדַּ הְיֶה גָלוּת לְיִשְׂ חָד תִּ
תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  א)  יוֹתֵר,  שׁמֵֹמָה  (איכה  נְתָנַנִי 

אוֹמֵר  יָשׁוּבוּ,  לאֹ  וְאִם  וָה.  דָּ הַיוֹּם  ל  כָּ
דוֹל לאֹ  רוּךְ הוּא: הֵן עוֹד הַיוֹּם גָּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ
ים  לִי זְכוּת וּבְלִי מַעֲשִׂ קְנֶה בְּ עֵת הֵאָסֵף הַמִּ

לָכֶם: כְּ  לִי  יֵשׁ  אַחַת  רְפוּאָה  אֲבָל  רִים.  שֵׁ
קוּ  שְׁ תֻּ שֶׁ בַתּוֹרָה,  לוּ  דְּ תַּ הִשְׁ הַצֹּאן,  קוּ  הַשְׁ
ל  ל הַתּוֹרָה, וּלְכוּ רְעוּ, לְמָקוֹם שֶׁ יִם שֶׁ מֵהַמַּ

ל נַחֲלַתְכֶם.   מְנוּחָה, לְמָקוֹם טוֹב וְכִסּוּף שֶׁ

  

תַח וְאָמַר .184 דוֹל הֵן עוֹד הַ  (בראשית כט) פָּ גָּ יּוֹם 
עֲרוּן  יִתְּ רָאֵל  יִשְׂ כַד  דְּ אוֹקְמוּהָ,  קְרָא  הַאי  וְגוֹ'. 
זְכוּ אוֹרַיְיתָא   רִיךְ הוּא, בִּ א בְּ שׁוּבָה לְקָמֵי קוּדְשָׁ תְּ
הָא  לוּתָא. דְּ שׁוּן מִן גָּ נְּ א, וְיִתְכַּ ישָׁ יְתוּבוּן לְאַרְעָא קַדִּ

רָ  לְיִשְׂ לוּתָא  גָּ יְהֵא  יוֹמָא חַד  אי  יר.  וַדַּ יַתִּ וְלָא  אֵל, 
דִכְתִיב, הוּא  א) הֲדָא  ל  (איכה  כָּ שׁוֹמֵמָה  נְתָנַנִי 

הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ יְתוּבוּן,  לָא  וְאִי  וָה.  דָּ הַיּוֹם 
קְנֶה,   דוֹל לאֹ עֵת הֵאָסֵף הַמִּ אָמַר, הֵן עוֹד הַיּוֹם גָּ

רָן. אֲבָל אַסְוָתָא  כַשְׁ לָא זְכוּ וּבְלָא עוֹבָדִין דְּ חַד  בְּ
אוֹרַיְיתָא,   בְּ לוּ  דָּ תְּ אִשְׁ הַצאֹן,  קוּ  הַשְׁ לְכוּ, 
לַאֲתָר   רְעוּ,  וּלְכוּ  אוֹרַיְיתָא.  מֵימֵי  קְייוּ  אִתְשַׁ דְּ

יכוֹן.  אַחֲסַנְתֵּ נַיְיחָא לַאֲתָר טָבָא וְכִסּוּפָא דְּ  דְּ
דוֹל   .185 גָּ בָר אַחֵר הֵן עוֹד הַיוֹּם  זֶהוּ   -דָּ

קְרָאהַיוֹּם   נִּ כב) שֶׁ מְהוּמָה  (ישעיה  יוֹם 
ית  אוֹתוֹ הַיוֹּם נֶחֱרַב בֵּ בְּ וּמְבוּסָה וּמְבוּכָה, שֶׁ
וּם  וּמִשּׁ לוּת.  גָּ בַּ רָאֵל  יִשְׂ וְנָפְלוּ  שׁ  קְדָּ הַמִּ
ךְ  נִמְשַׁ הַהוּא  הַיוֹּם  הָרָעִים,  ים  עֲשִׂ הַמַּ

דוֹ  גָּ הַיוֹּם  עוֹד  הֵן  תוּב,  כָּ שֶׁ זֶהוּ  ל.  דֵּ ל וְהִתְגַּ
הֵם  שֶׁ וּם  מִשּׁ קְנֶה,  הַמִּ הֵאָסֵף  עֵת  לאֹ 
מוֹ  קוּ הַצֹּאן, כְּ כִים אֶת אוֹתוֹ הַיוֹּם. הַשְׁ מוֹשְׁ
זְכוּת  בִּ הֲרֵי  שֶׁ תוֹרָה,  דִבְרֵי  בְּ אֱמַר  נֶּ שֶׁ

לוּת.  רָאֵל מִן הַגָּ  הַתּוֹרָה יֵצְאוּ יִשְׂ

  

א הוּא   .185 דוֹל, דָּ בָר אַחֵר הֵן עוֹד הַיּוֹם גָּ יוֹם  דָּ
אִקְרֵי יוֹם מְהוּמָה וּמְבוּסָה וּמְבוּכָה,   (ישעיה כב) דְּ

וְנָפְלוּ  א,  שָׁ מַקְדְּ י  בֵּ אִתְחֲרִיב  יוֹם  הַהוּא  בְּ י  דִּ
ין, הַהוּא יוֹמָא  ישִׁ גָלוּתָא. וּבְגִין עוֹבָדִין בִּ רָאֵל בְּ יִשְׂ
י, הֲדָא הוּא דִכְתִיב הֵן עוֹד הַיּוֹם  ךְ וְאִתְרְבֵּ אִתְמְשַׁ

כִין גָּ  אִינּוּן מַשְׁ גִין דְּ קְנֶה, בְּ דוֹל לאֹ עֵת הֵאָסֵף הַמִּ
מַר   אִתְּ דְּ מָה  כְּ הַצּאֹן,  קוּ  הַשְׁ יוֹמָא.  לְהַהוּא  לֵיהּ 
קוּן  אוֹרַיְיתָא יִפְּ זְכוּתָא דְּ הָא בִּ אוֹרַיְיתָא, דְּ י דְּ מִלֵּ בְּ

לוּתָא.  רָאֵל מִן גָּ  יִשְׂ
וַ  .186 אוֹמְרִים?  רָאֵל  שְׂ יִּ לאֹ וּמַה  יֹּאמְרוּ 

עַד  הָעֲדָרִים,  ל  כָּ יֵאָסְפוּ  ר  אֲשֶׁ עַד  נוּכַל 
הָעֶלְיוֹנִים,  הַיָּמִים  אָר  שְׁ ל  כָּ סוּ  נְּ תְכַּ יִּ שֶׁ
ין  הַדִּ אוֹתוֹ  לוּ  וִיבַטְּ הָאֶבֶן,  אֶת  וְגָלֲלוּ 

  
רָאֵל מַאי קָא אַמְרֵי. וַיּאֹמְרוּ לאֹ נוּכַל עַד   .186 יִשְׂ

ל שְׁ  שׁוּ כָּ נְּ יִתְכַּ ל הָעֲדָרִים, עַד דְּ ר יֵאָסְפוּ כָּ אַר אֲשֶׁ
לְהַהוּא  רוּן  נְדְּ וְיִגַּ הָאֶבֶן,  אֶת  וְגָלְלוּ  אִין.  עִלָּ יוֹמִין 
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י  פִּ עַל  וֹלֵט  שּׁ שֶׁ הַיוֹּם  אוֹתוֹ  ל  שֶׁ ה  שֶׁ הַקָּ
אֵ  הַבְּ אוֹתָהּ  וְנִמְצֵאת  אֵר,  נוּ הַבְּ עִמָּ ר 

וְאוֹתָהּ  הַזוֹּ  אֵר  הַבְּ ה  לָּ תְגַּ מִּ וּכְשֶׁ לוּת.  גָּ בַּ
קִינוּ  וְהִשְׁ מִיָּד  עָלֶיהָ,  שׁוֹלֶטֶת  לאֹ  הָאֶבֶן 

 הַצֹּאן. 

אֵר,  י הַבְּ לְטָא עַל פִּ שַׁ הַהוּא יוֹמָא דְּ יָא דְּ ינָא קַשְׁ דִּ
וְכַד   נָא.  עִמָּ גָלוּתָא  בְּ אֵ''ר  בְּ הַהִיא  כָחַת  תְּ וְאִשְׁ

לְטָא עָ  אֵ''ר, וְהַהוּא אֶבֶן לָא שַׁ לְיָיא הַאי בְּ לָהּ, אִתְגַּ
קִינוּ הַצּאֹן.  ד וְהִשְׁ  מִיַּ

סוֹף  .187 בְּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ וְעָתִיד 
לָאָרֶץ  רָאֵל  יִשְׂ אֶת  לְהַחֲזִיר  הַיָּמִים 
לוּת. וּמִי הֵם  ה וּלְכַנֵּס אוֹתָם מִן הַגָּ דוֹשָׁ הַקְּ
הַיָּמִים.  אַחֲרִית  הִיא  שֶׁ הַיָּמִים? אוֹתָהּ  סוֹף 

הַיָּמִ  אַחֲרִית  אֶת בְּ סָבְלוּ  רָאֵל  יִשְׂ הַזוֹּ  ים 
תוּב, כָּ שֶׁ זֶהוּ  לוּת.  ד) הַגָּ לְךָ  (דברים  ר  צַּ בַּ

אַחֲרִית  בְּ ה  הָאֵלֶּ בָרִים  הַדְּ כּלֹ  וּמְצָאוּךָ 
וְכָתוּב לא) הַיָּמִים,  אֶתְכֶם  (שם  וְקָרָאת 

הַיָּמִים  אַחֲרִית  בְּ הַיָּמִים.  אַחֲרִית  בְּ הָרָעָה 
וְקָא, וְזוֹ הִיא כְּ  לוּת. וְעִם דַּ גָּ רָאֵל בַּ נֶסֶת יִשְׂ

לוּת, וּבָזוֹ   גָּ לוּ ענֶֹשׁ בַּ אַחֲרִית הַיָּמִים הַזוֹּ קִבְּ
רָאֵל  רוּךְ הוּא נְקָמוֹת לְיִשְׂ דוֹשׁ בָּ ה הַקָּ יַעֲשֶׂ

תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  מִיד.  כד) תָּ ר  (במדבר  אֲשֶׁ
הַיָּמִים.  אַחֲרִית  בְּ ךָ  לְעַמְּ הַזֶּה  הָעָם  ה  יַעֲשֶׂ

רוּךְ הוּא וּבְ  דוֹשׁ בָּ כָל מָקוֹם זֹאת הִיא, וְהַקָּ
זֶהוּ  לִמְקוֹמָהּ.  יבָהּ  לַהֲשִׁ עָתִיד 

תוּב כָּ ב) שֶׁ הַיָּמִים  (ישעיה  אַחֲרִית  בְּ וְהָיָה 
ית ה' וְגוֹ', וְזֶהוּ יוֹם.   נָכוֹן יִהְיֶה הַר בֵּ

  

יא,  .187 יוֹמַיָּ סוֹף  בְּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ ין  וְזַמִּ
א  לְאָהַ  וּלְאַכְנְשָׁ א,  ישָׁ קַדִּ לְאַרְעָא  רָאֵל  לְיִשְׂ דְרָא 

הִיא  יא, הַהוּא דְּ לוּתָא. וּמַאן אִינּוּן סוֹף יוֹמַיָּ לוֹן מִגָּ
רָאֵל  יִשְׂ מִים,  הַיָּ אַחֲרִית  הַאי  בְּ מִים.  הַיָּ אַחֲרִית 

לוּתָא. הֲדָא הוּא דִכְתִיב, ר  (דברים ד) סַבְלוּ גָּ צַּ בַּ
מִים,   לְךָ וּמְצָאוּךָ  אַחֲרִית הַיָּ ה בְּ בָרִים הָאֵלֶּ כּלֹ הַדְּ

אַחֲרִית   (דברים לא) וּכְתִיב וְקָרָאת אֶתְכֶם הָרָעָה בְּ
נֶסֶת  יְיקָא, וְדָא הִיא כְּ מִים דַּ אַחֲרִית הַיָּ מִים. בְּ הַיָּ
ילוּ  א, קַבִּ מִים דָּ גָלוּתָא. וְעִם אַחֲרִית הַיָּ רָאֵל בְּ יִשְׂ

א  רִיךְ הוּא עוֹנְשָׁ א בְּ יד קוּדְשָׁ גָלוּתָא. וּבְדָא יַעְבִּ בְּ
הוּא   הֲדָא  דִירָא.  תְּ רָאֵל  לְיִשְׂ נוּקְמִין 

ךָ   (במדבר כד) דִכְתִיב, ה לְעַמְּ ה הָעָם הַזֶּ ר יַעֲשֶׂ אֲשֶׁ
א  וְקוּדְשָׁ הִיא,  א  דָּ אֲתָר  וּבְכָל  מִים.  הַיָּ אַחֲרִית  בְּ

ין לְאָתָבָא לָהּ  רִיךְ הוּא זַמִּ לְאַתְרָהָא, הֲדָא הוּא   בְּ
ב) דִכְתִיב, נָכוֹן   (ישעיה  מִים  הַיָּ אַחֲרִית  בְּ וְהָיָה 

ית יְיָ' וְגוֹ' וְדָא הוּא יוֹם.  יִהְיֶה הַר בֵּ
לְהֵעָשׂוֹת  .188 ל  הָצֵּ הִתְחִיל  ֶ וּמִשּׁ

זְמַן  בִּ מוֹ  כְּ הָיָה  הָאַחֵר,  הַיוֹּם  ית  רֵאשִׁ בְּ
שׁ, וְ  קְדָּ ית הַמִּ חֱרַב בֵּ נֶּ נֵס. שֶׁ ל לְהִכָּ נָטָה הַצֵּ

תוּב כָּ י פָנָה הַיוֹּם  (ירמיה ו) זֶהוּ שֶׁ אוֹי לָנוּ כִּ
סוֹף  הוּא  וָצֵל  יוֹם  עָרֶב.  צִלְלֵי  טוּ  יִנָּ י  כִּ
ה  ָ שּׁ שִׁ הַזֶּה  ל  הַצֵּ ל  שֶׁ עוּר  ִ וְהַשּׁ לוּת,  הַגָּ
אָדָם,  ל  שֶׁ ה  מִדָּ ל  שֶׁ וְגוּדָל  וָחֵצִי,  קְמָצִים 

בָרִ  גְּ ין  בֵּ בֶר  הַזֶּה גֶּ הַסּוֹד  ל  שֶׁ רוֹן  כָּ וְהַזִּ ים. 
תוּב כָּ ין הַחֲבֵרִים, שֶׁ בֵּ י תְמוֹל  (איוב ח) שֶׁ כִּ

י  י צֵל יָמֵינוּ עֲלֵי אָרֶץ. כִּ אֲנַחְנוּ וְלאֹ נֵדָע כִּ
לוּת, וְלאֹ הָיִינוּ יוֹדְעִים   -תְמוֹל אֲנַחְנוּ   גָּ בַּ

  

יוֹמָא  .188 דְּ ירוּתָא  שֵׁ בְּ ד  לְמֶעְבַּ צֵל  ארֵי  שָׁ וּמִדְּ
הֲוָה,   א  שָׁ מַקְדְּ אִתְחֲרִיב  דְּ זִמְנָא  בְּ מָה  כְּ אָחֳרָא, 

אוֹי  (ירמיה ו) וְנָטָה צֵל לְמֵיעַל. הֲדָא הוּא דִכְתִיב,
טוּ  י יִנָּ נָה הַיּוֹם כִּ י פָּ צִלְלֵי עָרֶב. יוֹם וְצֵל, הוּא   לָנוּ כִּ

קְמָצִין  ית  שִׁ צֵל,  הַאי  דְּ יעוּרָא  וְשִׁ לוּתָא.  גָּ סוֹף 
ין  בֵּ בַר  גְּ נָשׁ,  בַר  דְּ חָא  מִשְׁ דְּ וּבְגוּדָל  א.  וּפַלְגָּ
יא,   חַבְרַיָּ בֵין  דְּ רָזָא  הַאי  דְּ וְדוּכְרָנָא  גּוּבְרִין. 

יב, כְתִּ י תְמוֹל אֲנַחְנוּ וְ  (איוב ח) דִּ י צֵל  כִּ לאֹ נֵדָע כִּ
וְלָא  גָלוּתָא,  בְּ אֲנַחְנוּ  תְמוֹל  י  כִּ אָרֶץ.  עֲלֵי  יָמֵינוּ 
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אוֹתָם  רוֹת  לְהַשְׁ אָרֶץ,  עֲלֵי  יָמֵינוּ  צֵל  י  כִּ
רוּךְ הוּא עֲלֵי אָרֶץ. דוֹשׁ בָּ  הַקָּ

רָאָה לוֹן  י צֵל יָמֵינוּ עֲלֵי אָרֶץ, לְאַשְׁ הֲוֵינָא יַדְעֵי כִּ
רִיךְ הוּא עֲלֵי אָרֶץ. א בְּ  קוּדְשָׁ

אוֹתוֹ,  .189 רוֹאֶה  שֶׁ מִי  חֶלְקוֹ  רֵי  אַשְׁ
מִי   חֶלְקוֹ  רֵי  אוֹי וְאַשְׁ אוֹתוֹ.  רוֹאֶה  לּאֹ  שֶׁ

דוֹל  הַגָּ הָאַרְיֵה  שׁ  בַקֵּ יְּ שֶׁ כְּ ן  מֵּ זְדַּ יִּ שֶׁ לְמִי 
גוּ  וְּ זְדַּ יִּ שֶׁ כְּ ן  כֵּ שֶׁ ל  כָּ נְקֵבָתוֹ,  עִם  ר  לְהִתְחַבֵּ

תוּב, כָּ עָה  שָׁ אוֹתָהּ  עַל  (עמוס  יַחַד. 
אָג מִי לאֹ יִירָא וְגוֹ'.  ג)  אַרְיֵה שָׁ

  

חוּלָקֵיהּ  .189 אָה  אָה זַכָּ וְזַכָּ לֵיהּ,  חָמֵי  דְּ מַאן   
ד   מַן כַּ יִזְדָּ לָא חָמֵי לֵיהּ. וַוי לְמַאן דְּ חוּלָקֵיהּ מַאן דְּ
ל   כָּ לְנוּקְבֵיהּ.  רָא  לְאִתְחַבְּ רַבְרְבָא,  אַרְיָא  ע  יִתְבַּ
עֲתָא  שַׁ חֲדָא, עַל הַהִיא  כַּ וגֻן  וְּ יִזְדַּ דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ ן  כֵּ שֶׁ

תִיב, אָג מִי לאֹ יִירָא וְגוֹ'. (עמוס ג) כְּ  אַרְיֵה שָׁ
תוּב .190 כָּ הַתְחָלָה  בַּ וּרְאֵה,  (ירמיה  בֹּא 
מַן  כה) הַזְּ וּבְאוֹתוֹ  נָוֵהוּ.  עַל  אַג  יִשְׁ אֹג  שָׁ

אַרְיֵה  אֲזַי  זוּגוֹ,  ת  בַּ אֶת  ל  לְקַבֵּ יֵּצֵא  שֶׁ כְּ
ר מִי לאֹ  בֶּ אָג מִי לאֹ יִירָא ה' אֱלהִֹים דִּ שָׁ

בֵא. בְּ  תוּב,יִנָּ עָה כָּ ב  (דברים ל) אוֹתָהּ שָׁ וְשָׁ
ב?  וְשָׁ זֶּה  מַה  וְגוֹ'.  בוּתְךָ  שְׁ אֱלהֶֹיךָ אֶת  ה' 
נֶסֶת  יב אֶת כְּ רוּךְ הוּא מֵשִׁ דוֹשׁ בָּ א הַקָּ אֶלָּ
ג  וֵּ לְהִזְדַּ יק  דִּ הַצַּ ב  וְשָׁ לוּת,  מֵהַגָּ רָאֵל  יִשְׂ

תוּב, כָּ אֲזַי  מְקוֹמוֹ.  קמ) בִּ אַךְ  (תהלים 
יקִי נֶיךָ. צַדִּ רִים אֶת פָּ בוּ יְשָׁ מֶךָ יֵשְׁ  ם יוֹדוּ לִשְׁ

  

תִיב,  .190 כְּ קַדְמִיתָא  בְּ חֲזֵי,  א  כה) תָּ אגֹ   (ירמיה  שָׁ
לָא   לְקַבְּ יִפּוּק  ד  כַּ זִמְנָא  וּבְהַהוּא  נָוֵהוּ.  עַל  אַג  יִשְׁ
אָג מִי לאֹ יִירָא יְיָ' אֱלהִֹים  דֵין אַרְיֵה שָׁ לְבַת זוּגוֹ, כְּ

ר מִי   בֶּ תִיב, דִּ עֲתָא כְּ הַהִיא שַׁ בֵא. בְּ (דברים   לאֹ יִנָּ
ב מַאי הוּא,   ל) בוּתְךָ וְגוֹ'. וְשָׁ ב יְיָ' אֱלהֶֹיךָ אֶת שְׁ וְשָׁ

רָאֵל  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ ב  שָׁ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ א  אֶלָּ
וגָא וְּ לְאִזְדַּ יק  צַדִּ ב  וְשָׁ לוּתָא,  ע''ר   מִגָּ (דף 

כְּ  ע''ב) דֵין  כְּ אַתְרֵיהּ.  קמ) תִיב, בְּ אַךְ  (תהלים 
נֶיךָ. רִים אֶת פָּ בוּ יְשָׁ מֶךָ יֵשְׁ יקִים יוֹדוּ לִשְׁ  צַדִּ

עֲלֵי  .191 בַּ אָדָם,  נֵי  בְּ לָכֶם  נָה.  מִשְׁ
מִי  קוֹרֵא:  קוֹל  בוּנָה,  הַתְּ עֲלֵי  בַּ הַחָכְמָה, 
הָרֹאשׁ  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ וְיוֹדֵעַ,  ם  הִתְחַכֵּ שֶׁ ם  מִכֶּ

בָן   עְלָה הַלָּ מִמַּ רָשׁוּם  הָרֹאשׁ,  הִתְקִין 
פוֹן   ה לְמַעְלָה, הִתְקִין צַד הַצָּ טָּ ה וּמִמַּ לְמַטָּ
ל  ל אֲגַם מַיִם, בּוֹ רָשׁוּם הָעמֶֹק שֶׁ עִטּוּר שֶׁ בְּ
תוֹכוֹ, יָרְדָה  עוֹלֶה וְיוֹרֵד בְּ הוֹם הָעֶלְיוֹן שֶׁ הַתְּ
מֵאוֹת  וַחֲמֵשׁ  אֶלֶף  בְּ אַחַת  טְמִירָה  ה  דַרְגָּ

ל אֶלֶף וַחֲמֵשׁ מֵאוֹת עוֹלָמוֹת. רִ  וּמִים שֶׁ  שּׁ

  

חָכְמְתָא,  .191 דְּ מָארֵי  א,  נָשָׁ נֵי  בְּ לְכוֹן  מַתְנִיתִין, 
ם  אִתְחַכָּ כוֹן דְּ סֻכְלְתָנוּ, קָלָא קָרֵי. מַאן מִנְּ מָארֵי דְּ
א,   רֵישָׁ אַתְקִין  ורָא,  חִיוָּ א  רֵישָׁ דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ וְיָדַע, 

מֵעֵילָּ  ימָא  אַתְקִין רְשִׁ א.  לְעֵילָּ א  תָּ וּמִתַּ א,  לְתַתָּ א 
ים   רָשִׁ יהּ  בֵּ קוּנָארִיתָא,  דְּ עִטּוּרָא  בְּ צָפוֹן,  סְטָר 
ויהּ.  גַוֵּ בְּ וְנָחִית  סָלִיק  דְּ אָה,  עִלָּ תְהוֹמָא  דִּ עוּמְקָא 
מְאָה   וַחֲמֵשׁ  אֶלֶף  בְּ טְמִירָא,  א  רְגָּ דַּ חַד  נָחִית 

אֶלֶף וַחֲמֵשׁ מְאָ  ימִין, דְּ  ה עָלְמִין. רְשִׁ
ר  .192 בָּ חַיַּת  חוֹסָה  צִלּוֹ  בְּ יו  חְתָּ תַּ

ז) אַחַת, ר  (דניאל  עֶשֶׂ וְלָהּ 
אֱנוֹשׁ  (שם) קַרְנַיִם, עֵינֵי  מוֹ  כְּ עֵינַיִם  וְאֵלּוּ 

עוֹלָה,  שֶׁ כְּ דוֹלוֹת.  גְּ ר  מְדַבֵּ וּפֶה  לַחַיָּה, 
יוֹּרֶדֶת, שֶׁ יְלָה. כְּ לַּ רֶת בַּ יוֹּם, נִסְתֶּ  הוֹלֶכֶת בַּ

  

ד) .192 חֵיוַ  (דניאל  חַד  טְלֵל  תַּ חוֹתֵיהּ  ת תְּ
רָא, עַיְינֵי  (דניאל ז) בָּ ר לָהּ. וַאֲרוּ עַיְינִין כְּ וְקַרְנַיִן עֶשֶׂ

קָא,  ד סַלְּ ל רַבְרְבָן. כַּ א לְחֵיוָתָא, וּפוּם מְמַלֵּ אֱנָשָׁ
א,   נַחְתָּ ד  כַּ לֵילְיָא.  בְּ טְמִירָא  ימָמָא,  בִּ אַזְלַא 
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נּוֹסַעַת,  שֶׁ יְלָה. כְּ לַּ יוֹּם, וְהוֹלֶכֶת בַּ רֶת בַּ נִסְתֶּ
אֲחוּזִים  שֶׁ מַגְרֵפוֹת  ע  אַרְבַּ עְזְעִים  מִזְדַּ
אֵשׁ,  בְטֵי  שִׁ ים  ִ שּׁ שִׁ הּ  עִמָּ וְנוֹסְעִים  יָדֶיהָ.  בְּ

נוּנָה עַל יְרֵכוֹ.  ל אֶחָד חֶרֶב שְׁ  כָּ

נַטְלָא,  ד  כַּ לֵילְיָא.  בְּ וְאַזְלָא  ימָמָא,  בִּ טְמִירָא 
וְנַטְלִין מִזְדַּ  ידָהָא.  בִּ אֲחִידָן  דַּ מַגְרוֹפֵי  ע  אַרְבַּ עְזְעָן 

נָא   נָּ שִׁ א  חַרְבָּ חַד  ל  כָּ נוּרָא,  דְּ פּוּלְסִין  ין  תִּ שִׁ הּ  עִמָּ
 עַל יְרֵיכֵיהּ.

יט  .193 לִּ שַׁ אָדָם  לְהוֹצִיא  בְרָצוֹן,  עָלָה 
יק אֶחָד  קִּ חַיָּה הַזוֹּ עָפָר דַּ ה. הִתְקִין בַּ לְמַטָּ
ט  ֵ שּׁ וְהִתְפַּ בּוֹ  ב  נָשַׁ מֵהַכּלֹ.  לוּל  כָּ שֶׁ
חֲתִיכוֹת  ע  וְאַרְבַּ הָעוֹלָם.  צִדְדֵי  עַת  אַרְבַּ בְּ
ה,  לְמַטָּ אַחַת  לְמַעְלָה,  אַחַת  לוּ,  לְגְּ הִתְגַּ

רוֹם.  פוֹן, אַחַת לַדָּ  אַחַת לַצָּ

  

יטָא  .193 לִּ שַׁ נָשׁ  ר  בַּ קָא  לְאַפָּ רְעוּתָא,  בִּ סָלִיק 
אַ  א.  קִיקָא,  לְתַתָּ דְּ עַפְרָא  חַד  חֵיוָתָא  הַאי  בְּ תְקִין 

סִטְרֵי  ד'  בְּ ט  שַׁ אִתְפְּ יהּ,  בֵּ ב  נָשַׁ א.  מִכּלָֹּ לִיל  כָּ
חַד  א,  לְעֵילָּ חַד  לוּ,  לְגָּ אִתְגַּ פּוּלְסִין  וְד'  עָלְמָא. 

רוֹם.  פוֹן, חַד לַדָּ א, חַד לַצָּ  לְתַתָּ
וְחָזָק   .194 דוֹל  גָּ אֶחָד  ר אִילָן  הִתְחַבֵּ

רְאֵהוּ  מַּ שֶׁ יָפֶה  אֶחָד  עָנָף  בְּ הּ  עִמָּ ג  וֵּ וְהִזְדַּ
אֱמַר נֶּ שֶׁ מוֹ  כְּ הַכּלֹ,  מְחַת  (תהלים  שִׂ

ג,  מח) וֵּ ל הָאָרֶץ. עִמּוֹ הִזְדַּ יְפֵה נוֹף מְשׂוֹשׂ כָּ
אוֹתָהּ  א  וּמִלֵּ אַחַת,  טְמִירָה  רוּחַ  הוֹצִיאוּ 

רַגְלָיו,   עַל  וְעָמַד  הֶעָפָר,  ת  וְהִמְלִיךְ עִסַּ
עַל  אוֹתוֹ  לִיט  וְהִשְׁ הָעוֹלָם  ל  כָּ עַל  אוֹתוֹ 

תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  ח) הַכּלֹ.  ילֵהוּ  (שם  מְשִׁ תַּ
ה עַל אוֹתוֹ הָאִילָן,  י יָדֶיךָ וְגוֹ'. נִצְטַוָּ מַעֲשֵׂ בְּ
אֶת  לֶךְ  הַמֶּ יב  הֵשִׁ צְוָה.  הַמִּ אֶת  מַר  שָׁ לאֹ 

 ה אוֹתוֹ. רוּחוֹ אֵלָיו, וְאוֹתָהּ הַחַיָּה לָקְחָ 

  

וַוג   .194 וְאִזְדְּ ר  יף, אִתְחַבָּ וְתַקִּ אִילָנָא חַד רַבְרְבָא 
א.   כלָֹּ דְּ חֶדְוָותָא  חֵזוּ  דְּ ירָא,  פִּ שַׁ א  עַנְפָּ חַד  בְּ הּ  בָּ

מָה דְאַתְּ אָמֵר, ל   (תהלים מח) כְּ יְפֵה נוֹף מְשׂוֹשׂ כָּ
טְמִירָ  רוּחָא  חַד  יקוּ  אַפִּ וַוג,  אִזְדְּ יהּ  בֵּ א, הָאָרֶץ. 

רַגְלוֹי,  וְקָאִים עַל  עַפְרָא,  דְּ בִילוּ  גְּ לְהַהוּא  וּמַלְיָא 
א. הֲדָא  לְטֵיהּ עַל כּלָֹּ ל עָלְמָא, וְשַׁ וְאַמְלְכֵיהּ עַל כָּ

דִכְתִיב, ח) הוּא  יָדֶיךָ   (תהלים  י  מַעֲשֵׂ בְּ ילֵהוּ  מְשִׁ תַּ
קּוּדָא,   קִיד עַל הַהוּא אִילָנָא, לָא נָטַר פִּ וְגוֹ'. אִתְפְּ

יהּ, וְהַהוּא חֵיוָתָא נַטְלָא  אָ  א רוּחֵיהּ לְגַבֵּ תִיב מַלְכָּ
 לֵיהּ. 

ינֵיהֶם,  .195 בֵּ וְעָמַד  אַחֵר  לִי  כְּ הִזְמִינוּ  אָז 
ים  קְדוֹשִׁ מַלְאָכִים  ין  בֵּ הַחִקּוּקִים  ר  קֶשֶׁ בְּ

יוּּר צִּ אֶחְזוּ בַּ נֶּ ל הָעִטּוּרִים.  (בַּדְּפוּס) שֶׁ  שֶׁ
  

זְמִינִין   .195 דֵין  ינַיְיהוּ.  כְּ בֵּ וְקָאִים  אַחֲרָא,  מָנָא 
ין,  ישִׁ קַדִּ מַלְאָכִין  ין  בֵּ גְלִיפִין  דִּ קוּטְרָא  בְּ

טוּפְסְרָא עִטּוּרִין אִתְאַחֲדָן. (ס''א בטפסא) בְּ  דְּ
פוּסִים  .196 תְּ הָאַחֲרוֹנִים  הַדּוֹרוֹת 

לִי  הַכְּ מֵאוֹתוֹ  רוּחָם  לְפָה  נִשְׁ חֲטָאֵיהֶם.  בַּ
ל   ין רִגְבֵי שֶׁ עָפָר בֵּ ךְ נִגְנַז בֶּ בוּשׁ, אַחַר כָּ הַלְּ

ל  ה אַחַת שֶׁ עֶצֶם קָשָׁ חַל. נִטְמְנוּ וְנִגְנְזוּ בְּ הַנַּ
חֲיָלוֹת,  חֲיָלוֹת  נִית  שֵׁ וְיָקוּמוּ  לִי,  הַכְּ אוֹתוֹ 

ה. דוֹשָׁ אָרֶץ הַקְּ  מִתְעוֹרְרִים בָּ

  

חוֹבַיְי .196 בְּ פִיסִין  תְּ תְרָאִין,  בַּ רִין  לִיף דָּ תְּ אִשְׁ הוּ. 
אַגְנִיז   לְבָתַר  א,  לְבוּשָׁ דִּ מָאנָא  מֵהַהוּא  רוּחֵיהוֹן 
חַד  נִיזוּ. בְּ ין רִגְבֵי נַחֲלָא אִתְטְמָרוּ וְאִתְגְּ עַפְרָא, בֵּ בְּ
קַדְמִיתָא,   בְּ נוּן  יִתְבְּ מָאנָא,  הַהוּא  דְּ יף  קִּ תַּ רְמָא  גַּ

אַרְ  בְּ נְיָינוּת,  תִּ חֵילִין  חֵילִין  א וִיקוּמוּן  ישָׁ קַדִּ עָא 
 מִתְעָרִין. 
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לָלוּשׁ  .197 הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ וְעָתִיד 
לִי  הַכְּ אוֹתוֹ  ל  שֶׁ הָרִאשׁוֹן  הֶעָפָר  אוֹתוֹ 
אוֹר  ְ הַשּׂ מוֹ  כְּ ק  דַּ בוּל  גְּ בּוֹ  וּלְהַכְנִיס  שׁ,  מַמָּ
הִיא  שֶׁ ה,  עִסָּ וּמֵאוֹתָהּ  ה.  הָעִסָּ ל  שֶׁ הַזֶּה 

חוּת   לִי הַצַּ כְּ ר  ֵ וְיִתְיַשּׁ ן  קֵּ יִתְתַּ מַעְלָה,  לְּ שֶׁ
תוּב,  הַכָּ אָמַר  שֶׁ מוֹ  כְּ ר,  שֵׁ וּמַעְיָן  (יואל ד) כָּ

ים.  טִּ ִ הַשּׁ נַחַל  אֶת  קָה  וְהִשְׁ יֵצֵא  ה'  ית  מִבֵּ
יל  מַגְדִּ חַל  הַנַּ אוֹתוֹ  שֶׁ וּם  מִשּׁ

אוֹתוֹ  (הַזְּנוּת) הַחֲבִיבוּת וּכְשֶׁ עוֹלָם.  בָּ
הַקָּ  עְיָן  אֲזַי הַמַּ אֵלָיו,  נֵס  וְיִכָּ יֵצֵא  דוֹשׁ 

בְסִרְחוֹנוֹ  יִהְיֶה  וְלאֹ  ר,  ֵ וְיִתְיַשּׁ ן  קֵּ יִתְתַּ
 כְבָרִאשׁוֹנָה. 

  

הַהוּא  .197 ל  לְמִגְבַּ הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ ין  וְזַמִּ
וּלְאַעֲלָא  שׁ.  מַמָּ מָאנָא  הַהוּא  דְּ קַדְמִיתָא,  עַפְרָא 

הַ  קִיק כְּ בִילוּ דָּ יהּ גְּ עִיסָה. וּמֵהַהוּא בֵּ אי חֲמִירָא דְּ
ר  וְיִתְיְשַׁ ן  קַּ יִתְתָּ א,  לְעֵילָּ דִּ צָחוּתָא  אִיהוּ  דְּ בִילוּ  גְּ

קְרָא, אָמַר  דְּ גַוְונָא  כְּ רָא.  כַשְׁ דְּ (יואל  מָאנָא 
ים.   ד) טִּ קָה אֶת נַחַל הַשִׁ ית יְיָ' יֵצֵא וְהִשְׁ וּמַעְיָן מִבֵּ

חֲ  י  אַסְגֵּ נַחַל  הַהוּא  דְּ גִין  (ס''א   בִיבוּתָאבְּ
זנותא)  זכותא) מַעְיָינָא   (ס''א  הַהוּא  וְכַד  עָלְמָא.  בְּ

ר,   ן וְיִתְיְשַׁ קַּ דֵין יִתְתָּ יהּ, כְּ א, יִפּוּק וְיֵיעוּל לְגַבֵּ ישָׁ קַדִּ
קַדְמִיתָא. סוּרְחָנֵיהּ כְּ  וְלָא יְהֵא בְּ

לְהִדּוֹן   .198 יָקוּמוּ  זוֹכִים,  לּאֹ  שֶׁ וְאוֹתָם 
זֶהוּ   הָעֶלְיוֹן.  לֶךְ  הַמֶּ ל  שֶׁ ין  דִּ בַּ

תוּב כָּ יב) שֶׁ אַדְמַת  (דניאל  נֵי  שֵׁ מִיְּ ים  וְרַבִּ
ה לַחֲרָפוֹת  ה לְחַיֵּי עוֹלָם וְאֵלֶּ עָפָר יָקִיצוּ אֵלֶּ

תוּב, י  (ישעיה סו) [וּ]לְדִרְאוֹן עוֹלָם. וְאָז כָּ כִּ
הַחֲדָשָׁ  וְהָאָרֶץ  ים  הַחֲדָשִׁ מַיִם  ָ הַשּׁ ר  ה כַאֲשֶׁ

ן  כֵּ ה'  נְאֻם  לְפָנַי  עמְֹדִים  ה  עשֶֹׂ אֲנִי  ר  אֲשֶׁ
לְעוֹלָם  ה'  רוּךְ  בָּ מְכֶם.  וְשִׁ זַרְעֲכֶם  יַעֲמֹד 

 אָמֵן וְאָמֵן. יִמְלךְֹ ה' לְעוֹלָם אָמֵן וְאָמֵן. 

  

דִינָא  .198 בְּ נָא  לְאִתְדְּ יְקוּמוּן  אן,  זָכָּ לָא  דְּ וְאִינּוּן 
הוּא הֲדָא  אָה.  עִלָּ א  מַלְכָּ (דניאל  דִכְתִיב,  דְּ

י  יב) לְחַיֵּ ה  אֵלֶּ יָקִיצוּ  עָפָר  אַדְמַת  נֵי  שֵׁ מִיְּ ים  וְרַבִּ
וּכְדֵין  עוֹלָם.  וּלְדִרְאוֹן  לַחֲרָפוֹת  ה  וְאֵלֶּ עוֹלָם 

תִיב, סו) כְּ ים  (ישעיה  הַחֲדָשִׁ מַיִם  ָ הַשּׁ ר  כַאֲשֶׁ י  כִּ
לְפָנַ  עוֹמְדִים  ה  עוֹשֶׂ אֲנִי  ר  אֲשֶׁ ה  הַחֲדָשָׁ י וְהָאָרֶץ 

רוּךְ יְיָ' לְעוֹלָם  מְכֶם. בָּ ן יַעֲמוֹד זַרְעֲכֶם וְשִׁ נְאֻם יְיָ' כֵּ
 אָמֵן וְאָמֵן. יִמְלוֹךְ יְיָ' לְעוֹלָם אָמֵן וְאָמֵן.

 

 

רוּךְ יְיָ' לְעוֹלָם אָמֵן וְאָמֵן יִמְלוֹךְ יְיָ' לְעוֹלָם אָמֵן וְאָמֵן.  בָּ
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